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Merchant. 

B £ R N o I 8* 

Grawbisok; 

Arabella. 

£duaro Harwoob. 

Castle. 

Philips» 

Het Tooned is iu eene Galerye vóór het Land- 
huis van den Heer Merchant, buiten 
,Philadelfia, in Noord -Amerika. 
Dé tyd der gèbeuhénls is in den Zomer van ij^Bi. 
des voormiddags. 



J.k ben op het deokbedd van d!c Drama gevallen, 
door het lezen van Le Majen tUre beureux^ cm 
les Bhnfaifanu Train bUtoriques mis en Dramt ^ 
en ven , par M^ Tirmand ; Dat my zeer weinig 
beviel 9 dog daar ik verder nieu van verkies te zeg- 
gen , op dat ik niet fchynen moge » even als de 
nydigaarts, een ander te willen verkleinen om myzel» 
ven grooter te vertoonen , zonder het inderdaad te 
zyn. Ik was alleenlyk verplicht van dat fiukje g»- 
wag ce maaken , om dat ik *er eenige trekken uit 
. . Aa «ver. 



Of ergeoomen beb. Boicen die trdcken zal elk wien 
bet laste between en ander te lezen» my, vertroo* 
we Ik , myn ;ecbt op de EdelmoeMgen gereedelyk 
t)oeftaan« 
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EERST ETOONEEL. 
Merchant, Bernois» 

MEECHANXi 

Jal mya Vriend, het is beden al de tweede veijaar- 
dag, dat ik hier ben aangekomen, en ik zégen nog 
dagelyks de Voorzienigheid , die my het befialt heeft 
doen nemen, om my, na zulk een aanzienelyk For* 
tuin gemaakt te hebben, herwaards te begeven, U 
op te zoeken, en eenevrye lucht te ademen, zonder 
doorMinisteriale Icunstflxeeken of Parlements-omkoo- 
pingen ontrust te worden. 

^ B E R N o I S* 

Gy hebt gelyk , myn vriend ; wy mogen deze 

Areeken thans beter als ons Vaderlaiid befcbouwen 

A 3 ^" 
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dtn oad Engeland! Daar is alles verbasterd; daar Is 
bet zedenbederf tot zuil ttne hoogte geklommen» 
dat men *er zig geen denkbeeld van maaken kan , daar 
wordt alles door. kabaalen y kulpery, gunst , of goud, 
bepaild. Hterhibbca wy ^ne vare Vciks-rtprefen- 
tatie; hier alleen regeert de Wet ; hier verbhiden zig 
een yverigezugt voorVryheid roeteene ftrikte onder, 
iiverping soa de fatfluüen der Hooge. Vergadering; 
en de oprechtheid onzer harten maakt het vriende- 
lyk verband tusfchen het algemeen en' by zonder b5« 
lang, - 

Merchant. 
Ja waarlyk, ik leef hier gelukkig, en ik zoude nog 
gelukkiger zyh, zo myn zoon my niet zo dikwtlsvreer 
en ongenistbedeii verwekte* 

B £ R N o I s. 

Uw 2oón... dat be^ryp ik gebed nfet; het is pas 
een jaar dat hy iiier Js^ èn hy be^ zig in dien kor* 
tea tyd de achting en liefde van Groot en Klein reeds 
zod^ig verworven, daiikniettwyfel.of gy zultheti 
eerlang in de Hooge Vergadering zien terfchynen,ea 
lis een Orakel eerbieden* 

Merchant. 
; Zo beminde men hem In Cngeland itisgelyks,meaar 

/ ét ffénê van die lieftJe adve verwekt myne zorgeo. 

B £ R N o I s. 

Verklaar u nader; Ik begryp niet wat gy bedoelu 

Merchant. 

Lüt ons de diagen by kuoaeii aam noemen , 

men 



E B It S T B B E D R T f: 7, 

men koopt der meQfchen liefde altyd door ganscb"!^ 
wyzen. 

B X R N o I s. 

Zie daar weder uwe begundigde aanmerking! waar-' 
om drukt gy het niet uir. ,« Men wfnr hunne gene^ 
„ genbeid door hen op eene verllandige wyze wél 
„ ce doen "? 

Merchant. 

Druk bet uit zo als gy wilt» meii kan geene wel- 
daden aan anderen bewy^en » of piea Jbesooft z\g 

B £ R V o I a« 

Ik begryp nog niet, waar dit aUfsa htepwilf 

Merchant. 

, Voek gy dan nbt, dat myn ZOM zig doorzyiif 
oobeperkr^ weldaadigbetd 7o wal m den grood kap 
boeren Hs door andere ongeregelde driften t Dat meu 
weg geeft ia men k wyt, en » indien by Jio voort gaat^ 
zal de aanzienelyke £bhat, wi^tjce hy van zyn grootva- 
jder in Engeland gférft beoft, i?iet tperjeikeode zy|i 
om zype verfpiiiingen goed t^ ma|k^. 

B £ R N o I s. 

Ver^ilüngen! üw zoon leeft met eene wysbcfd en 
üigetogeuheid, welke hem niet minder achting waaf « 
dig maakén daif zyne edelmoedigheid zelve ; en ik 
verwonder m/ geenflns , dat de o]i()e Heer Qran- 
difon, door zo' veel deugden bekoord, hem als Zyn 
zoon aangenomen , en , met overzetting van zyn naam , 
hem zyne ryke nalatenfchap toegefchikt beeft. 

A 4 MEit- 
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MSRCnANT. 

Het if hf hartelyk lief, dat gy het groot gebrek 
in myns zoons karakter, zyne al te groote vrygeven» 
held 9 zo gunftig befchouwt. 

B £ R N o I ^. 

Een gebrek daar gy zelf meer. aan onderhevig 
tyt dan gy vermoedt. 

Merchant. 

Gy doet my onrecht; Ik ben myn aanzienlyk For^ 
tnln» wel is waar, aan verfcheiden gelukkige om(faui« 
dighéden, maar niét minder evenwel, durf ik zeg- 
gen, aan myne vlyten voorzichtige verteering, fclnil* 
dig, en , fchoon ik ook het zwak heb van niet wel 
iemand te kunnen zien lyden zonder hem naar myti 
vermogen te willen helpen , zoek ik echter altyd de 
fpilien by dkander te houden ; Dog het zyn andere 
zaaken, daar ik u over wilde fpreeken. Gy zyt hier 
by my gekomen om myn Landgoed voor uwen Vriend 
te bezichtigen , en , zo wy het eens kunnen worden, 
te kopen; ik heb daar nader over gedacht, en zal in^ 
derdaad, fchoon ik hier zelden ben, bezwaarlyk kmi- 
nen befluiten, om myn Villa franka voor geld af te 
flaan; met vermaak zoude ik *er toe overgaan om 
bet weg te fchenken* 

B E R N o I s* 
Ik begryp u niet* 

Merchant. 
Vergun my dan recht uir te fpreeken. Ik weet, dat 
gy dpor eene oprechte vrlendfchap met Wylen mynen 

Broe- 
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Broeder zyt verbonden geweest; Het is my niet ge- 
noeg^ zelf zyn plaats by u te vervullen, iit zou ook 
myn jongen • • . . Het is daarom , dat lic u voorafvoor 
zfa hoofd -gebrek heb willen waarfchouwen. 
B B R M o I s. 

Ik verfta u, ^yn vriend, en zal onbewimpeld mee 
u fpreken,; ik erken , dat de zoon van myn ovèrle- 
den vriend allen grond van hoop op de bezitting my« 
ner Dogter verloren heeft, en dat, al hadt zyn va- 
der hem piet onterft, gelyk men my verzeekert, dat 
hy gedaan heeft, zyn gedrag alleen genoeg zouden 
geweest zyn, om my, en myne Dogter, te bepaalen 
van haare hand aan hem te weigeren; neem myne open* 
luurtigheid niet kwalyk» 

Merchant. 
Verre van daar! geene familie of zy heeft haarn 
fmetten, en hy is eene zeer zwane in de onze. De ont- 
erving van zyn vader is maar al te waar; hy heefc 
kort voor zyn dood , toen hy in het zeafcere vernam , 
dat zyn Eduard hier in dezelfde ongeregeldheden 
bleef voortleeven , waar aan hy zig in oud Engeland 
hadt overgegeeven, hem met een fcheliing afgezet, 
ea zyne geheele nalatenfchap op myn zoon gemaakt. 

B E R N o I s. 

Met dit alles beklaag ik hem in myn hart; zyn 
fcarakter was in den grond niet ilecht, maar hy was 
jong, los en onbedacht; een gebrek, 't welk \k my 
altyd gevleid heb dat van zelf verminderen zoude, 
-wanneer zyne nndere fchoone tt^lenten. en bomiBnely- 
ke hoedanigheden, de overhand krygende, hem tot 
A 5 ^^" 
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een waardig man ïoudeo vaaren ; maar zyn vader 
heefi zyne opvoeding zeer verwaarfoosd , en zyn leven- 
digen ioborsc, door ooophoudelylce bedillingeo, van 
]]ec vaderlyk huis af keerig gemaakt : dit heeft hem on- 
der kwaad gezelfchap gebracht, eQ van de eene dwaas- 
heid toe de andere gevoerd. 

Merchant, 

. Gy zyc al te gunfljg in uw oordeel over dien kwa»- 
den jongen ; hy heeft zyn vader yby aanhoudenheid^ 
alie mogelyk verdriet aangedaan, en» om de maat 
zyner ongeregeldjieden vol te meten, beeft by zig hier 
in den dienst begeven , en alles , wat hy van zyne moe- 
derlyke aalatenfchap nog over hadt , ingefmolten^ 
om een Vaandel te verwerven. £en eenigen zoon , 
die zulken fchoonen Handel van zyn vader hadt kun- 
nen overnemen. Soldaat te worden I Het gaat alles te 
lK>ven. 

B E R N o I s. 

Byaldieh het in dienst treden ] en Vaandrik te 
worden , zyne grootde ongeregeldbeid was , zoude ik 
verre af zyn van myn oordeel zyn^ntwege te ver» 
zwaaren. 

MeRC fiANT. 

Hoe, myn HeerI nu befehouw ik hem als onhcr- 
fleibaar bedorven : Onder de Militairen immers heerschc 
de losbandigheid als op haar troon 1 Welke denkbeelden 
van Godsdienst, van plicht» van Deugd, vindt men 
onder die lieden? yder oogenblik te gemoet ziende 
dat zy dood gefchoten kunnen wordep , fchynen zy 
geene andere bedoeling te hebben dan om yder oogen- 
blik 



E B R ST E B rv a t r. '' tt: 

Wik aan de völdoeniiig fau&ner drifcett te hefteden, en 
wellustig te leeven. 

B- £ R N o I s. 

' Dit is in der daad de af beelcjling van de meesten 
biioner ; maar gy doet bun onrecht met hen allen 
over eenen kam te fcbeeren; ydere fbud en flast la 
•t Jeevén beeft zyne goede en kivaade karakters, en 
de Militaire (land heeft die even als alle andere. Hec 
is daar geendns uit eigener aart aan vcrknogt los* 
bandig en wellustig te zyn ; overal, waar men Üit 
aaDtreft,mag men de Hoofd - Oflicieren dcswegen bil, 
jyk befchuldigen, als die, door gebrek van Dicipli, 
oe, voor al onder de Officiers, dit kwaad laten inkan» 
keren ; en men mag deszelfs weering met reden van 
de Regeering vorderen ; Dezt heeft b^t meestal ia 
baare macht, om, door wyzc fchikkingen vast c^ 
flel/en en te baodhA^en , kundige en zedige Officiers, 
iQgecogene en werkzaame Soldaten te maaken. 

Merchant. 

Erken evenwel, dat de Militairen doorgaands het 
uitfchot ecner Natie, en laage zielen, zyn, die, uk 
hoofde der Subordinatie , met den (lok moeten ger^ 
geerd worden; Dog wy raaken van ons eigenlyk on^ 
derwerp af» 

B £ R N o I S* 

ïk kan dat niet helpen, maar vinde my gedrongen 
OHl uw vooroordeel tegen de Militairen weg te ne- 
men, of ten minden te verzachten j ik ben zelf Mi- 

. litair geweest. 

< " . « ■ 

Mbr- 
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Merchant» 

Gy 'Militair geweest! ^ 

B E R M o I 8. 

Jt , myn Heerl en het Is my dus 'niet onverfbfaU* 
fig* wat gy van de Militairen denkt? Uwe aaomeiw 
kingen mogen waar zyn in volltrelct Monarcliaale 
flaatea , waar alles van den Oppermachcigen wil des 
AUeenheerfchers alleen afhangt, dié altyd zorg draagt 
legers te hebben , welke van zyne wenken vliegen; 
welke zlg dus niet bekommeren over *t geen billyk 
of ondeugend is, maar enkel vragen, wat de Vorst 
beveelt. De zelfde aanmerkingen kunnen pok geheel 
of gedeekeiyk waar zyn in gemengde Regeeringsvor* 
men , daar eeo eminent Hoofd meester is van het krygs» 
volk van den Staat. Dit krygsvolk, van hem alleen 
hunne bevordering verwachtende , zal hem alleen ook 
naar de oogen zien, zal allengs de bevelen van den 
Souverein beneden die van den Opperbevelhebber 
leeren (tellen, en den algemeenen welvaart aan des« 
zelfs byzonder belang opofièren; zodanig een volk, 
ik erken het , loopt gevaar om eerlang onder de flecht- 
ile Regeering^vorm , het Militair gezag door het 
flechtfte gedeelte der Natie onderfteund , te verval- 
len^ en de Militairen zyn, of worden , onder dezelve 
verachilyk; Maar in vrye Regeeringen komen deze 
aanmerkingen niet te pas , daar is de eer, en het denk* 
beeld van plichtmaatigheid , de ziel van den krygsdienst, 
daar zyn en bly ven Officieren en Soldaten Burgers van 
d^n Staat, daar kennen zy, in die hoedanigheid , hun<- 
ne waardy en verordening ; en , zó dra dit denkbeeld 
op houdt, is het met een vryen Staat gedaan* Gy ziet 

dus 
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nlus , dat men u in Zwitferland ; zo wel ab hier , met zul- 
ke begrippen over de Militairen niet zeer gunfli^ 
hoeren zonde. Ik was pok gedeeltelyk met dezel. 
▼e ingenpomen, en volgde^ myne trotsheid , toen een 
byzonder voorval my de onbillykheid van myn ge- 
drag zo levendig deedt voelen , dat de wroeging , 
tirelke daar uit gebooren wierdt, my, by ledere her* 
innering, nog op het levendigst byblyft^en zo ik a 
dat geval vertelde, zoudt gy, denk ik, die wroe» 
ging bitlyken, en van uw onbiUyk oordeel tegen al. 
Ie Militairen herkomen. 

Merchant. 

Gy maakt my nieuwsgierig. 

B E R N. o I s. 

Ik ben een. geboren Zwitzer, en het kan n dus 
niet zeer vreemd voorkomen , dat ik In vroegere 
laaren Soldaat ben geweesu Ik was nog zeer jong, 
en dus zeer onbedr^ven en trotsch, toen ik in den 
jaare!745, fn den rang van Majoor, eene bende van 
mynelandsgenooten naar het leger in Duitschland ge- 
leidde; ik zag op zekeren morgen by het opbreken 
een Soldaat, die door eene hevige koorts, zo als ik 
naderhand vernam , afgemarteld, wat acbterlyk was; 
ik begeef my, met de houding van een Opperbevet* 
hebber, naar hem toe, en, niet voldaan hem met har« 
de verwytingen te overlaaden, begon ik hem zelfs 
te drdgen,maar hy, zonder zig in het minst te ont- 
zetten, antwoordt my met eene edele fierheid , die 
;my geheel ontwapende; „ik ben ee^ krygsman,myn 
p% Keer » die myne pllchtj en waarde ken , zoudt 

n gy 
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n gy ™y ▼ergunncn willen , dat ik u , die jong zyt , mtt 
„ allen eerbied een raad geeve.die u dikwils te pas 
„ zal komen ? Nooit zoekt een verftandig Officier^ 
„ den eerwaardigen naam van Sokiaat te veriaagen! 
„ Kunt gy u verbeelden door dergelyke behandeUn* 
^ gen heldhaftige gevoelens In onze ziel over te ^ 
,, ten? Byaldien een Soldaat fcfaaldig zy, hy worde 
f, geftraft, maar zonder dat zyn llghaam bier by ia 
9, aanmerking kome ! Ik durf a ten minften ^eze be^ 
,, de voor my zelven doen \ Heb Ik miadaan , (Hraf 
^ my als een man van eer! niet door middelen die 
„ alleen tegen de dieren gebruikt moesten worden» 
„ Het denkbeeld van zyn plicht wél betracht te heb- 
„ ben, en den dank van zyn VaderlaaSdte verdie- 
„ nen, is de grootde vreugde voor een Soldaat, en 
rt geen ftraf zo zwaar, als die van hem naar ver- 
„ dienfte in 't oog van zyne makkers , en van hem 
„ zelven, te vernederen; maar watlieb ik bedreven 
ft dat fchande verdienel** 

M E R C ir A N T. 

Fraaijd harftnfehimmen voor Soldaaten ! 

B ft R N o I S. 

Geene harfönfthiamcn^ «>yi vriend 1 Ikboudemy 
verzeekerd, dat, zo de Officers redttfchapcn ma» 
nen zyn, de verlchiltade trappen van <cr of firbati- 
de dé eenine, ten tninflen de groofie, bidooningoi 
of üraifen belioeven te wezen v die xeifs de gemee- 
oen meestal genoeg in toom kunnen bouden; 
MsRcaANT. 

Hoedanig eene uiiwcrkiog bragt deze aaafpftiak by 

u te weegt 

Ber. 
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B E R N O I S, 

tk heb reeds gezegd, dat dezelve my geheel ont- 
wapende; hec wa$ als of myoe oogea op eenmaal 
open gingen ; ik begreep nu , dat de geboorte of 
rang geene wettige yerfchooningen zyn voor een on- 
bjilyken toorn tegen die geenen , welken her lot be-* 
neden ons geplaatst heefteen dat deze Soldaat > door 
de gevoelens, welken by liet blyken, en de onder» 
fcheidene dienden , welke , by voorkomende gelegenhe- 
den, daar de nataurlyke gevolgen van moesten zyn, 
ten eenigen dage royns gelyke of meerdere konde 
~ worden. Ik had vermogen genoeg op my zelven 
om hem de hand toetereiken , en hem van myne be- 
rcherffling,en zel(s vaa myne vriendfchap,te verzee- 
keren. £n ik verzeeker a, myn Heer, van myne 
erkentenis, antwoordde hy; Nobel is de naam^dfea 
ik draag, houdt my in 't oog , en zie of Ik in een 
gevecht ooit achterlyk zal blyven* 

Merchant* 

Heeft hy gelegenheid gehad om zyn woord ge- 
fland te dötn. 

&E R N o I 8. 

Hed (poeiAg. Toen wy ons des avonds hadden 
neéi^flaagtn, be^^af ik my, van niemand dan myn 
knecht vergezeld, op weg, om in een nabunrig (lot 
eeti gekwe{(len Officier, die zig aldaar by zyn neef 
hadt laten brengen, te gaan bezoeken; wy wierden, 
vaneene bende van zes partygangers dvervallen , waar 
van myn knecht het geluk hadt met den «erften piftool- 
fchoöt «enen te veUen; wy bleven ons moedig ver- 
^ weef 
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weeren, docb zoudeo voor de overnuicbt bebben 
moeten bezwyken , indien wy ^ene bulp ge- 
kregen badden. Onverwscbt , zo als men op bet 
punt was om my byzonderlyk optelijften en weg te 
voeren , boor Ik de (lem van Nobel, die met eeni- 
ge andere op fourageeren uitgezonden , en een wei- 
nig ter zyde afgegaan , was ; „ Nog een oogenblik 
^ heer Majoor! fcbreeuwde by uit al zyne macbt: 
„ Nobel komt u by, en dan zullen wy die Roo* 
„ vers ras berouw doen bebben over bunne verme- 
„ telheid ! '* Ik verdubbelde myne pooging , en floeg 
nogmaals myne aanvallers af om Nobel te naderen; 
Twee hunner badden zig onderwyl naar hem 'bege- 
ven , en Horteden zo geweldig op hem toe , dat ik 
zyn dood onvermydelyk hield ; Dog by floeg met 
zulk eene bedaardheid, dat by zyne aanvallers allenga 
te rvg dreef, en, my naderende, op bet oogenblik 
«Is myn knecht aan myne 7.yde neder viel, tastede hy 
bet hoofd der bende , daar ik het meest mede te 
doen had , zo geweldig aan, dat by bem in het zaod 
deedt Horten ; en oogenbliklyk daar op twee der an- 
deren insgelyks zwaarlyk kwetHe,waar op ik de ove« 
rigen ligtelyk deed wyken , terwyl Nobel de gekwec- 
Hen vroeg , of zy zig gevangen wilden geveo , of 
;ieér gezabeld worden ? Het , hoofd ^ier bende , uic 
zyne bedwelming herkomen ^ maakte een teken, dat 
by by hem komen zoude ; „ ik vrees inderdaad , fprak 
„ by, dat myn volk ray verlaat , en dat ik uw ge- 
„ vangen ben ; bet is u eers genoeg ^zegepraald 
„ te bebben, wees thans zo wel goed als gy u dapper ~ 
„ getoond hebt, ontvang dezen ring en myne beurs» 
„ Cl? fchenk my myne vryheidi** — „Dat is niet 

n ia 
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^ in myne macht , tntwoordde myn redder, uw per- 
y,. foén behoort aan het Regiment, ik mag en moet 
„ voor het leven der vyand^n , welken ik over- 
,^ wonnen heb , zorg dragen , maar ik mag huaae 
9, perfoonen niet verkopen ; ik zoude uwe achting 
9^ verliezen , zoo ik uwe gefchenken aannam ; wy 
„ zullen u naar het gintfche Dorp. brengen, en alle 
„ mogelyke zorg voor uwe herfleliing dragen; Wel 
5, aan lieer ^ Majoor , vervolgde hy , jüilt zo als 
,, ik te rug kwam, uw knegt is niet meer; weiger 
%% gy my uw« hulp niet , èn laat ons toonen , dat 
„ regtfcbapen Zwitfers zo metischlievend als dapper 

]M[ E R C H A N T« 

Ik hoor hier, dunkt my, de ftem, en zie de ge- 
voelens, van een vryen burger, of, zoo gy wilt, van 
een Militair, zo ais gy befchreeven hebt; Gy zyt, 
hoop ik, niet in gebreken gebleven van dien bra- 
ven man fchielyk bevordering te bezorgen. ' 

Be r n o I s. 

Gybegrypt„dat ik daar toe terftond myn emftig- 
ite pooging aan Wendde, maar ik heb het geluk niet 
mogen hebben van dien vuurigen wensch vervuld te 
zien; kort daar na, by het leger gekomen, hadden 
wy, benevens een gedeelte van het zelve, eene bloe* 
dige adlie met den vyand , na dewelke ik my alle 
mogelyke moeiten gaf om Nobel te vinden, dog 
vergeefs l hy iszeekerlyk onder de Doeden geweest; 
ik héb ten miaften niet itiecr van hem gehoord, en 
dat verwekt my fmart zo dik wils ik aan' hem denk* 

' XII. Deel. B Mer- 
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M ft & C H A N T« 

Zie ik tnyn zoon daar triet aankomen ? Ja hy Is 
het ; Nu zal ik my \vapenen , zo vee! ik kan , om 
hem eens crnllig over zyne al te groore liefdadigs- 
heden te ondettiouden , en eene betere huishouding 
aan te preeken; ik bid u my d^r hi ' behulpzaam 
te zyn. 

TWEBDETO O N E E L. 

Merchant, BsaNoia, Grandison. 

Gramdison. 

Myn, vader hitri Wdk eene^ vreugd! Hartelyk 
welkom myn lieve vader! Nji zult gy, hoop Ik» 
•eindelyk myn verlangen voldoen » en het üads- ge: 
wojl vóór e^nigen tyd ontwyken, om de zoetjgbe- 
den van het landleven op uw gem^k te fmaaken? 
Nu zal Ik' my een tyd lang In uw gezeUchap v^- 
blyden mógen. 

M E R c H AN t. 

Schoon.. reeds bejaard myn zoon, ben ik echter 
werkzaam: ik vermaak my in bezigheden , en haau 
het ledig ioopen , en daar komt bet land «vermaak 
toch m^est al op uit» 

G R A N D 1 s o N. 

Men heeft hier ook zyne. bezigheden, vader, ea 
die bezigheden verfcbaffeu een groot gedeelte vaa 

het vermaak, • 

MSR- 
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Wat bezigbeid op hec land? Men krygt *et de 
CooraiK^ ntec , of leat ; Men weet Tan ceane ry- 
zing of daling in de Europiiche Produ<5ten ; Men 
ziet 'er weinig vrienden , en naauwely^^^ien VFeen>> 
de/ing; ^lle« lie^ft. een^ eentöonigbeid, die aliü de 
genietingen welhaast onverfchillig maakt. Neen , neen ; 
ik lieb het meer dan een half jaar uitgehouden ; ik 
meende* nit oud Engeland komende » ook het geluk 
op het land te moeten zoeken, maar ik heb het 'er 
niet gevondenl 

Grand ISO N, 

. Gy zult hec daar on .vinden ; Sints ik my , vet uwe 
toedemmlng, herwaards heb begeven, heb ik, na hec 
bezorgen der noodigüe zaaken,a11d mogdyke fchfk^ 
kingen gemaakt, ömadnveti^yf aangenaam te doen 
zyn. Ik beb z^fs order geüM , dat gy de Coa* 
ra&ten met alien mogdyken i]»oed , en geregeld , kry< 
gen zult; dag ik beo gerofc , vader ; gy zult *er 
hier minder naar biaken; de Natuur zelve zorgt hier 
voor onze onföhnidign genietingen'; gy zule *er do 
zon in alle haaren luister zien . opgaan , en het ge* 
vogelte in allen zyne vreugde hooren kwinkeleeren'; 
gy zult *er eene zuiverer lucht ademen ; gy zult die 
topaeeienmeteiga^oogeny en op uwen eigen grond, 
zien, met welker bloöte fthildermg de Poeeten ons 
venukken ; gy zute *er.,. . 

Merchant. 

En wat zoude ik 'er toch bedry ven? 

Ba Gran- 
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Grandison, 
De beftierii^g van uw Landgoed zal u ecnfge bezig- 
held vcrichafTen; aangenaame wandelingen , het lezen 
van goede boeken, het bezoek van eenige weinige, 
maar goede, vrienden, en bet gezelfchap van uwen 
zoon, zullen u den tyd aangenaam korten, 

Merchant. 

Onze verüezingen komen niet overeen, myn zooo! 

Grandison. 

Zy doen wel vader 5 bezoek het flechts dezen zo. 
mer; Toen gy voor twee jaaren , by uwe overkomst 
in dit gewest , vericheiden maanden op het hind 
doorbracht, waart gy alleen, en de, oord was u on- 
bekend; thans zal ik u vrienden voor uwe verkee-' 
ring, en waardige voorwerpen voor uwe edéfmoe. 
dige gunöen, verfchaffen; en die edelmoed^e gun- 
flen, dat Voorthelpen van menfchen, die zig in de- 
ze gelukkige Xlreeiken komen nederzetten, en die in 
den b^inne dikwila de toereikende band van ver. 
mogende lieden noodig hebben, zal uwe aangenaam, 
fle bezigheid worden. 

Merchant. 
Daar roert gy , Grandlfoa , juist het onderwerp aan» 
daar ik u over verlang te fpreekenv en liefst in tegen- 
woordigheid van den heer ÏJemöis , die ik .wensclt 
dat hier in beirokken moge zyn of worden, me 
Heer is hier gekomen om Filla Franca te bezichti- 
gen, ten, einde het zelve , zo wy 'r eens kunnen wor- 
den, voor eenen vriend, die zig hier wil komen 
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üederzetten, van my te kopen; ik verkies dit goed 
Diet te behouden , want ik verkies , wat gy ook 
moogt praaten , niet op 't land te kwynen ; maar 
even weinig als ik liet verlang te behouden , verlang 
ik het ook té verkopen; ik wenschte het te kun- 
nen weg fchenken^zo ik dat veilig konde doen, en 
de heer Bemois daar in bewilligde. 

Gr^ndison. 
De heer Bemois daar in bewilligde! veilig ion- 
de doenl Vader.' 

Merchant* 

Begrypt gy dan nog niet wat ik wil ? en moet 
ik u dan alles van ftukje tot beeije verklaaren? Gy 
weet dat uw oom Harwood met den heer Bemois, 
al dien tyd, dat deze zyn verblyf in Engeland beeft 
gehouden , in de allemaauwfle vrleudfchap geleefd 
heeft; gy herinnert u ook, hoe ik u meer dan eens 
myne fpyt heb uitgedrukt» dat, naar alle waarichyop 
lykheidydehand van de beminlyke Arabella aan uwen 
neef Eduard ten deel zou vallen ; Ik had inderdaad 
-^alle hoop deswegen voor u reeds opgegeven , maar 
fints de onwaardige Eduard Harwood alle zyne ach- 
ting by yder fatzoenlyk man geheel vernield heeft , 
is myn voorig verlangen weder levendig geworden; 
Wilde de heer Bernois geheugen, dat ik u myn vii^ 
la franca afHond om het aan zyne beminlyke dochter 
uit uwen of mynen naam als een bruidfchat aax^ 
te bieden » ik zoude my dubbeld gelukkig achtea 
deze verbindcenis voltrokken te zien , omdat het 
huwelyk uit eigener aart u tot meerdere bedacht- 
zaamheid in uwe verteeringen brengen , eft z«lk eea 
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Yoortréffelyk kamltter als dat van AiabcUa die lee» 
riog zeer gemaklyk maaken zoude. 
Grandison» 

Myn vader! Ik zal u rayn geheele hart, in 't by- 
zyn van den heer liemois, onbewimpeld open leg- 
gen. Zo dra gy my hadt toegedaan hier eenige maan« ' 
den te mogen doorbrengen , heb ik myn voordeel 
poogen te doen met jtulkeeoe gelukkige aabuurfcbap 
ala die van den heer Bemois » ea eyn refpeótabel 
gezin ^ Die heer heeft my de eer gedaan van my den 
toegang tot zyn huis beleefdelyk te vergunnen , en 
ik vleie my zelfs eenig aandeel in zyncwaare vriend- 
fcijap verworven te hebben; Ik heb in die bezoeken 
de eer gehad Vati ook mejüfiteuw Arabella te zien; 
ik was op het eerfte gezicht reed« verrukt door zo 
veele bekoorlykheded \ het geen ik vervolgens van 
haare beminlyke hoedanigheden hoorde en zag , ver- 
vulde my met de allertederde gevoelens; en ik katt 
iny op dit bogenblik geene grooter gelukzaligheid 
verbeelden dan haar té bezitten; tnaar nooit heb ik 
myn hart vergund liefde te koesteren die eenige 
tvroeging ver\Vekken konde, noch genegenheden toe 
te geven daar een ander door benadeeld ^oniewor» 
den. Wetende derhalven , dat myn neef Eduard in 
oud Engeland reeds zyn best gedaan hadt om dé 
genegenheid van Arabelia te winnen, heb ik het 
van myn plicht geoordeeld myne gevoelens, boe 
traürig^ ook ^ in myneii boezem te fmooren , en £du« 
ard Har wood. «.. 

Merchant. 

Wac raakt ons langer £duard Harwood? Ily beefc 

alle 
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alle aan(i)raak op onze achting en genegenheid ver- 
loren, en alle famflie - banden door zyn ilecht )?e- 
drag verbroken ; zyn vader zelf heeft het zo be- 
greepen,hy heeft hem naar zyne waarde behandeld, 
en u... gy weet hec ' 

Grandison. 

Ik weet vader, dat myn oom Harwood zyn zoon 
onterfd heeft; ik weet ook , dat hy zig tegen woor. 
dig in l^ommerlyle omdandigheden moet bevinden, 
maar neem my niet kwalyk , dit alles verfchaft my 
grond om hem te beklaagen en te helpen, niet om 
myu voordeel met zyn leet te doen , vooraf niet om 
hem den dolk , als 't ware , in 't hart te drukken. 

B £ R N o I S. 

Eer hebbe uw ban myn vriend? Ja gy hebt my- 
ne achting gewonnen ! Gy hebt niet flechts cenfg, 
maar een groot, aandeel 1» myne vriendfchap , en zo 
gy dat nog niet hadt, zoudt gy het door deie ver- 
klaaring kiygen. 

Merchant. 

Zie daar weder die lieden a beau ftntfmennt die 
de best overdachte fcbikkingen zo dIkwiU in de war 
Stelpen ! fjét is wel ongelukkig dat Ik met die fyn 
gefponoen gevoelens zo 4ikwil8 moet worltelen» en 
nog ongelukkiger dat zy my fomtydsfchynen te be- 
fmetten ; want inderdaad , ik heb 'er ook in myn 
eigen han al dikwils mede te ftelleo I ~- Mag een 
vader dan een weérbarAlgen zoon bitt araifen! ~- 
Hoor , zoon ! de nalatenfchap van uwen oom ia 
door een goed Testament op h vervallen , moraii- 
B 4 ^^ 
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feer en philofofeer, zo veel gy wilc^.over hetonge« 
luk daar^Eduard zig vry willig In geflorc heefl,tnaar 
geniet de twintig • duizend ponden die u recbtmaa» 
tig toekomen* 

G n A N D I 8 o Ni 

Ik verbeeld my niet, vader! of Moralist, of Phi- 
lofoof, te zyn, maar ik weet dat ik een menfchen« 
vriend ben , en ik voel dat ik gelukkiger word , zo 
ik anderen gelukkiger kan maaken ; Dat is de grond * 
van myne Morale, en verder ftrekt zig myne Phi- 
lofopbie niet uit. Ik laak de dwaasheden van myti 
neef, maar ik voel daarom zyn leet niet minder; I^ 
ben met hem opgevoed , onz^ harten hebben itf on- 
ze gelukkige en onfchuidige jeugd aan malkanderen 
gekleefd ; en zoude ik nu zyns vaders nalatenfchap 
naar my nemen? is de uiterfle ongenade van zulk 
eenen braven vader niet reeds (Iraf genoeg voor den 
Jongen, door de geduurige wroeging, welke zyn 
hart deswegen zal gevoelen ? Zoude ik zyn ongeluk 
vermeerderen door my een Schat toe te eigenen, 
die my niet gelukkiger kan maaken? en, zelf zo ryk 
zynde, hem in armoede dompelen 4 Neen vader, zo 
ik de zwakheid konde hebben vim deze nalaten- 
fchap aan te nemen , zou myn harte my. geen rust 
laten voor dat ik dezelve t& rug had gegeven* 

Mehchant. 

Uw hart misleidt uw hoofd, myn zoon, en dat 
hoofd is een dwaas hoofd , dat heb &k u maar te 

\l / 
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, Gy doet hem waarlyk onrecht» myp Heer l- Ik 
hoor uwen zoon met eerbied ; Zoudt gy hem zelf 
niet verachten, zo hy in eenig ander geyal zyn voor- 
deel met het leet van anderen , vooral van een Wees, 
en van een ongeluldügen Wees , fchoon door zyn 
fcbuid ongelukkig , wilde doen ? Zoudt gy dat zelf 
wel doen ? Toen die Fabrikeur te Londen in zyne 
verlegenheid u zyne ÖofFen verre beneden de waar- 
de aanboodc öm zlg te redden , deedt gy toen uw 
voordeel met zyn nood? 

^Merchant, 

't Is waar, ik heb hemden vollen prys betaald, het 
mogt my niet van 't hart; *- maar eene wettige erfe- 
nis van twintig duizend pond llerling ! -— En daar 
en bove|i die Neef, daar hy zig zo üerk. voor in de 
bresfe (lelt , is eene aigemeene fcliandvlék , van elk ' 
veracht , en durft even weinig hier als in oud Eth 
geland verfchynen. 

B £ A N o I s* 

Ik heb zelfs dezen morgen gehoord, dat zyne laat- 

(Ie ongeregeldheden van dien aart zyn , dat zy de 

alleremdigde gevolgen zouden kunnen hebben; en 

ik heb daar op terüond befloten myne dochter te 

waartchouwen , opdat haar. deze bertchtea niet ai 

te plotfelyk ter ooren mogen komen, want zy heefc 

Eduard , geloof ik , met geen onverfchiillg oog be- 

fchouwd. Ik heb dit reeds al te lang nitgefteld , en 

zal het nu volbrengen. Ik zal de eer hebben van u 

lliaks wéér te zien, myne Heeren. 

B 2 Gran- 
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Grandison. 

Jk beb gelykfoonlge berichten wegens hem gekre* 
gen , en gtt » met uw believen , vader , eea brief 
daar over fchryven aan eene vriendin , door welker 
invloed ik hoop die gevolgen te verzachten ; ik vlefe 
jny altyd , dat hy eindelyk wjs zal worden , want ( 
Ik verzeelier n, hy is in den grond niet ondeugend. 

Merchant. 

Snik lal onderwyl nadere berichten inneemen 
wegens eene zaak , die uwe zotg meer verdiende 
dan uwe onwaardige neef ; ik zal *er u nader over 
Q)reken, zoon. 



Einde van bet eerjle Bedr;if. 
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EERSTE TOONEEL. 
Merchant, GtANDïsojsri 

M E^ R C H A If T. 

]al Zoon, gy hebt den he«r Beraoïs op uwe zy. 
tie , en , fcboon hy uitdrukkelyk verklaart , nooit 
zyn gezag te iitillen gebruiken om de verkiezing 
van zyne dochter cebepaalen, vleie ik my echter, 
dat zyn raad zo veel invloed op het teder en erken- 
telyk hart van de beminnelyke Arabella zal hebben, 
dat gy u met een goeden uitflag vleijen moogt. Het 
ergst is maar, dat gy u zelven in alle opzichten zo 
éterïyk in den weg zyi. , 

GitAKDrsofi^ 

Het grieft my in de ziel , vader , dat gy fteedf 
oorzaak van klachten tegen my^eentte hebben; ik 
bid u, zeg my toch duidelyk, waar in verlangt gy, 
dat ik my verbetere? 

Merchant. 

In uwe verfpillende levenswyze, zoon: of, moet 

ik bet zachter noemen, in uwe (lerke verteeriogen, 

en in uwe zorgeloosheid in het toedicht op uwe, 

zaakea 1 Byaldien gy op dien voet wilt voortgaan , 

^al de nalatenfchap van uwen Grootvader, boe ryk 

en aanzieolyk , niet toereikende zyn om uwe levens- 

wyze goed te maakeo» en myn geid , eu dat van uwe za- 
lige 
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lige moeder, net zo veel v]yt gewonnen , met zo 
veel overleg beflierd, zal, na mynen dood, in een 
^ondeloozen afgrond zinken* — — Het zoude my 
in myn graf nog fmanen, na zo veel flavens, en na 
zulk een gelukkigen handel, eene arme nakomeling- 
fchap te hebl>en. ' Nog eens , ik wil alles toebren- 
gen, wac billyker wyze kan gevorderd worden, zo 
gy Arabella kunt oVerhaalen om o faaare band te ge« 
ven; zy is zedig opgevoed.; zy zal de waarde van 
liet geld kennen; en haare wys)ieid zal, hoop ik» 
het gebrek van uwe zorg vervullen* 

Grand' ISO N* 

Gy doet my onrecht, vader, ik geef zeer wel 
tcht op myne zaaken, en.... 

Merchant. 

Wat zoudt gy » Grandifon ! byaldien gy op uwa 
huisfelyke beiliering behoorlyk toeiaagt, zpudt gy 
u dan dagelyks zo openlyk laten bedelen, zo als ik 
in het zeekere onderrecht ben, dat men u doetl maar 
gy geeft u met de zaaken van een ander zo veel 
te doen , dat uwe bedienden hunnen rol kunnen 
ipeélen zo als zy willen. 

Gramdison. 
Myne bedienden! 

Merchant. 
Ja! uw lyf knecht, uwe begunftigde Philips! 

G R A N Dl S o N. 

Wat heeft die gedaan, vader? 



M 1 R C HA N T. 

Het geen hy dagelyks voortvaart te doen ; uw 
goed genoegzaam openiyk uit uw huis te dragen, 
en naar het Dorp te brengen! zeekerlyk om het te 
yericopen , en *er naderhand mooi weer van te fpe* 
ien? £ene kleinigheid niet waar^ 

Qranoison. 

Dat, durf ik zeggen , is onmooglyk ; Philips is een 
gotde Jonge , hy beeft een gevoelig hart • by be» 
ndat my, neen J 't is onmogelyk, da^ hy my bede- 
len zoude. 

Mercbant. 

Zie, zo laat gy u bedotten, Grandifon! Hy is een 
goede Jonge l hy heeft een gevoelig harti om dat 
hy nu en dan een versje maakt ; hy bemint u, om* 
dat hy uwe Romaneske denkwyze weet te pryzen; 
maar zó ik u zegge 9 dat ik de misdaad, waar van 
ik hem befchuldig , met zeekerheid wee; ; 20 ik a 
^egge , dat ik u naar alle waarfchynlykheid daar bm« > 
oen korten ooggetuige van zal kunnen inaaken , zal 
Jjet dan nog ceneonmogeiykheidblyven? zoon Gran- 
difonl , 

Granoison. 

i 

Gy vervult my met eene even groote nieuwsgie- 
righeid als ongerustheid , vader. 

^Merchant. 

Laten Wy ons flechts herwaardi,ter zyde van het 
huls , begeven , en iktwyffel niet, of wy zullen hem 
weihaast de ajchterdeur zien - uitgaan , en den weg 

naar 
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naar het Dorp nemen , want* myn bericht komt van 
zeer goeder hand. 

G R A N D 1 S ON» 

Daar zie ik hem inderdaad met een pak onder het 
pand van zyn rok naar het üorp trekken !.. • Wat 
' is dat!... Ik moet hem roepen.... Philips. 
M É R c H A H 1^ 
Is het nu nog onmogelyk zoon!... maar 'wy moe* 
ten hem In 't oog houden, dat hy zig niet wt zyi 
pak ontdoe, en ons dan weder fleureties vccteUe. 

G R A N D I S o N. 

Ik kan het niet begrypen I het is my in myne 
ziel ieet. 
* T WE E D E T O ON E E U 

MERCHANT, GrANDISON, PHiLirs. 

Phi LIPS , zjn paije in eenige^ltrvw^iien 
f . latifide vaikttf fiil onder btt 

' apkomtn» 

„ ^ Gunftige braamftruvvellen, waarom hebt gy u 
„ niet vroeger vertoond! Dog, hoe dicht ook onder 
„ het oog, myn pakje moet 'er echter in 5 het zou- 
. j, de my bekJappen.»' (i»/^0 Gy hebt my geroe- 
pen myn Heer! 

M C & C B A N T. 

Ja, men hefft « geroepen. iHem aanvattende.) 
Men heeft u geroepen , om iat pak mede te bren- 
gen, dat gy . in dteflruweW^ voor ons g^ichi i»*ö>- 

de 
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de te verberigen; fchieljrk, raap q;>i en laat ow zien 
wat 'er ia ii. 

Philips. 

Verfchoon my, b)d ik, myn Heer, Ik moet dat 
pakje nigc ORei^et ♦ . . 

Merchant. 
Goed, kameratft, gy wilt dail liever dat de Ge<« 
rechts -dienfk%rc.he^ voor o openen; men -ztl u voU 
doen; meu zal u aan hunne bewaaring Qvergévea» 
opdat gy van allen ónbillykeh dwang beveiligd moogt 
zyn, 

• Philips, voor Grandifon op tfjn kniiu 
vallende. " ' ' 

Ik fméék om genade, myn Heer.Mf Ik wü alie 
ftraf ondergaan, welke gy my ziilt opleggcii , aUeeo- 
lyk beveilig my.;voorrehand&aI, en;.. 

D ER- DE TO ON E'Ë L* 

MeRCBAtVV» Q^ANOISQN, PHII^IPS, . 

Bêrnois» 
Be r If o'i s* 

Ik kwata n opzoeken Heeren ! .. . Maar hoe! wat 
il dit 9 Philips voor uwe voeten , heer Grandifon ! 
verbleekt j bé^^de.,;. 

Merchant. 

Het gewoon Tikwerkfel van ontdekte wanbedryvenl 
maar zyne hardnekkigheid 1$ zp onbegaanbaar met 
die houding als met het overtuigend blyk van zyne 

mls« 
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miidaaden, dar wy Ib htndén hebbeiu Zie dsar het 
zelve. {Hj laat bet pakje zien.^ Hier bate geen ooi» 
kenneiu 

P H I L I P 6« . . 

Ook ootken ik, sict , myn Heer , ik faeek om. 
genade. 

; . G R A N o I s o «» 
'Maar open dan het palcje, en verbloem ntets, 

B £ R N o i S. 

Kom aan Philips ; ik heb o altyd voor een brasi-' 
yen Jongen. gehouden ;.gy 2yt gevallen;, maar gy 
kunt in het kwaad nog niec verhard zyn: oprechte 
bekentenis is de eerde (hp van beterfthap, en de 
éenigfte grond Voor vergiiTenis. 

. G R & N Dl S o N. . 

}a, Philips, dqe eene opredite beiydenjs van *c 
geheel beloop uwer misdaad , ik verlang u te Q>aa« 
reneten, zo het mogelyk h^ ü uW' wanbèdryf te ver • 
geven. 

P H I jU I P Sj 

Myn edeImQedige.,.yriende^ke9 heer; ik zonde n 
tertlond alles beSënd hebben, .ware ik hier alleen in 
betrokken! NukanMk niet. Alleenlyk boud my voor. 
geen fnoodaart, bid ik. 

B E R N o I s. 

Daar moet men u evenwel voor J^ouden , zo lang 
gy in uwe hardnekkigheid volhardt. 

Gran« 
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Ghandisom* 

Staa op Phllfps. — Nu betuig Ik u by de gUMt ^ * 
\vaannede ik u alcyd behandeld beb^ dat gy my de 
waarheid belydt* 

Philips, 

Myo Heer /dan zoude ik eens andera geheim ver* 
ladeo moetei|« 

. G R A N D I s o N. 

Geen gebeim mag gerefpeétjserd worden, zo dra 
bet zelve een bedryf raaki , dac in zyn eigen aart 
ongeoorloofd is. " 

P H l L l P S. 

Dat is Ivaar; Ik voel bet. — Neen,inyn Heer, 
ik ben geene ondankbaars; en, tot welke fouten Phf- 
öps vervaUen moge , nooit zal by zyn dierbaaren 
meester verradeo*... 

Merchant* 
Maar hetpak?.... 

Philips», 

Bevat fpys, myn Heeroom myn vader te voeden* 
(Tegen Grandifin.} Gy weet , myn Heer, dat gy 
uwe bulshoudfter vryheid, of liever order, hebt g»» 
geven om den afval uwer ufel wac ruim te nemen, 
en onder behoeiUgen in de nabuurfchap om te dee- 
len* Onder die behoeftfgên meende ik inderdaad 
myn vader te mogen tallen, myn Heer «maar hy en 
ik zouden liever gedorven zyn , dan dat by deze 
iQie giften openlyk zou (lebben komen ontvangen 1 

XIL Deel. C l^ 
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IJ^iBÏeende een middel ce küniieii Ttodeii , om ce« 
vens oQze eerglerlgMd en zyn nood- te kmuien 
voldoen» ik deed de huishoudfler gelooveo, dat ik 
een zeker huisgezin inhec Dorp, naar myne kleine 
vermogens , wilde onderfteunen^ ev overreedde haar, 
dat zy my, voor een derde gedeelte van myn loon, 
dagelyks eenige van die i^yze, welke voor den be« 
hoeftigen gefcbikt werdt, overgaf , welke ik dankte 
het uiterfte geheim > getefeld aao myn vader heb ge- 
bragc , en waarmede ik , zo niet zyn leven onderhouden , 
hetzelve ten minden wat aangenaamer gemaakt, heb. 
Ik voel nu wel , myn Heer ! nn ik alles van acfai« 
teren nagaa, dat ik door myn ^aanzoek de oude 
jui&ouw heb doen valieh in eiene fout , waar toe zy 
buiten dat niet zou gekomen zyn ; maar de vreugde 
van myn vader eenige kleine verzachting toe te bfen* 
gen in den Ofsity waarin by ten grooteo deeie doof 
myne fchuld geraakt was , verblindde my toor aJit 
andere bedenkingen. De oude jufl5:ouw, myn Heer, 
is onfchuldig. 

Grahdison. 

Dat is zy gèwisfelyk ntet; Ik heb haar belast den 
afval aan den behóefdjfen té f<ïhei)ken , niet om dsar 
handel mede te dden ; Dog dat zal fk met haar ver« 
cienen. Waar ia uw vader f eft waarom hebt gy 
my zy» toelfaind niet vf^eger te kennen gegevenf 

Philips^ 

Hy woont, myn Heer, !n dat kleine hnfsje, het 
eerde van het Dorp, aan deze zyde, een paar fnap- 
haanfthooten van hier; Hy heeft u b her voorbyry^ 

dea 
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den zyn eerbied mcennulen betoond» mur hy heeft 
my^op (IraiFevan zyne ongenade, verboden hem by 
tt bekend te maaken; ^Dïe edelmoedige heer, zei^ 
»9 de hy, zonde dan^ zyne weldaadigbeid misfchien 
9P ook totmywIJIenuilbeklcen, en evenwel ••• ik zou 
„ my zei ven verachten, en zyner gunden onwaar- 
f, dig kennen , byaldien ik dezelve ontving in een 
„ toeihad, wi^r in ik haar. God lof, tot nog toe 
„ misfen kan«*' Ook heb ik , myn Heer, in den be- 
ginne eene oneindige moeite gehad om myn vader 
te overreden; ,X)at het uw gebruik, was een gedeel- 
, te der overgefchoten fpyzen aaji uwe bedienden 
, te (chenken,om naar hmme beite kennis onder de 
9 b^hoeftfgen te verdeeleii,dat ik hem myn aandeel 
9 van die goedheid bragt, dat geen mensoh ter we« 
^ reld daar van wist, of wecen konde ; dat hy , fchoon, 
^ flrikt genomen , het leven kqnnendp houden by 
, de geringe fpyze, die hy nuttigde ,' evenwel niet 
, lang fai Ifaac zoo zyn om met dezelve zynen ar- 
9 beid door te zetten, zo hy niet eenig wezenlyker 
, voedzel kreeg;' Dit laacfte is dezulv«ewmfaeid; 
in het eerUe gedeeke van myn bericht. ••• Ja, myn 
goede heer, daar vm-ec^lge verdiaaijing in, maar 
ik kon op geeoe andere wyze den ouden man oves- 
haalen, en Ik verwyderde my ten fOlnften niet ver^ 
re van de waarhdd* {liy>werpi tÊigééder tfOêrCran' 
difin op $yée kttiSn.^ Ik (beek n, myn meester en 
weldoener , om verglfièois 4 En u , myne tJeeren , (zig 
W Mtfxhant en Bermh rijtende) oxa uwe voor* 
llnuk; het ongeooegea vao zuik eeneM heer zoude 
my, nittic dat vin myn vader, «Mtdhngtyk zyn. 
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M E E C H A R T» 

Jonge , gy Heelt myn hart , ftaa op ! Ik zal uw 
vrieDdzyn^zo gy braaf oppast, en op de haishou- 
ding van uw heer wé! toeziet, (^ffy droogt een traan 
af 9 en zegt jiii tegen Bernois.^ *„ Zie daar , myn 
^ vriend , men bederft ligtelyk dediensiboden , zo den 
9, ben Iaat zien , da! men veel werks van hun maakt, 
„ maar geeft gy hem , op den besten tyd en gevoe- 
,, gelykHe wyze,die zes Gninees voor hem, of zyn 
,, vader, want dat zal toch het zelfde zp; maar 
I, laat hem niet weten van wien het kome?** 

GkANOlSOIf. 

Is uw ^vader ten grooten decle door uwe fchulJ 
in zyn bekrompen (laat geraakt? 

Philips.' 

Ach! myn Heerl Ik was jong en onbedacht! De 
Ouders van een Meisje, *( welk ik beminde, en da( 
my misleidde , wierden door hunnen Landheer ge- 
drongen ; Ik wilde hen oasir myn vermogen helpen^ 
en gaf hun het mim weekgeld» ^at ik yan .myn va» 
der ontving , en *c welk ik Voormals zorgvuldig 
plagt te bewaaren , tot hunne onderlleuning ; Ja ik 
verfpilde myne geheele kleine fchat, die door vroe* 
gere zuinigheid al vry aanzienlyk geworlea was ; En 
datzotidereenig nut, want, in weerwil myner hulpe, 
verdweenen eerlang oudeiv en dochter. Duizendmaa- 
len heb ik my dit verweten, wane, had Ik dat fom* 
metje by malkander gehad , gelyk myn vader biliyk 
mocht verwachten, zo had ik *er hem in zyn noodi 

me- 
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mede kunnen onderHeunen; Nu konde ik niets by- 
brengen , toen ons het ongeval overvieL 

G R A N D I s o N. 

Haal uwen vader hier! Ik verzoek hem te komen. 

P il I L I p s. 

Genadige Hemel! Dank! Myn goedheren beer! 
Na zal geen tegenfparteien yan den ouden man kun* 
nen baaten ; Nu zal hy my ongetwyfield vergezel- 
lenl • • • Nu zult gy een man zien» myn Heeren, 
een man...* hoe gering in de kleeding |... ja zien 
en hooren.»;. maar ik vlieg. 

B E R N o I $^ 

Gy vergeet uw pakje , zie daar neem het mede» 
CHj geeft bet htm in ée band.^ 

M £ R C H A N ;T* 

" "Witten wy onderiusfchen de Eike-laan eens op. 
nemen? ik meen dat *er twee honderden vyftig hoo- 
rnen aan weerskanten zyn.; -^ zy zyn heel zwaar. 

Grandisoh. 

Wie komt daar aan? 

B E R N o I 8» 

Een Officier— met een pleister op 't oog— « hy 

ziet 'er raar uit. ' Kom myn vriend , wy kunnen 

hem langs dezen weg ontwyken. 
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DERDE TOONEEL. 

Grandison, Eduard Ha&wood. 

Edüard'Habwood. 

Zie hier een ongelukkigeo mya Heer,-lJ!e geenc 
andere toevlucht heeft dan tot uwe goedheid , maar 
klie zig daar bok des te ikeer mede ?leic, omdat hy 
4aar vm siilke trefiènde bewyzeo fieefe ontvangeo^ 
Ik ben u myne eer» myne ^ybéfd, misfchten myn 
leven, vierplicht, myn Heer, vokooi uw-werk en 
iièfaoadt my volkomen. 

GrandisoN) vóor zlg ziende. 

Ik weet niet dat ik u ooit gezien » veel min 0eni- 
gen dien* fccwfrea» hel?. 

Eduari> Harw 00 D. 

Hoe verhoogt dat vetgetes de waarde uwer wel- 
daadeni en hoe fcboon vertoont zig. uwe édelfaoe* 
digheid in dat kort geheugen ! 

G R a N:D.t.S;0 K* 

'Geène loflpraaljeo , zo^t^heMeft, myn Heer, ge- 
lieft kortelyk te melden wat .u herwaafda vpert? 

Eduard Harwood. 

Gy beripnert u^ m^ji Heei; , 4a)& gy • te Bkiston , op 
..zekeren avond eepig^ Ge^chtsdkaaans oncmoete»$e, 
die iemand wegens fchuld naar de gevangenis leid* 
den V door de toegefchoten menigte doordrong , en 
den Schout vroeg, hoe veel de fchuld bedragen mocht, 
U'aar voor men dien ongelulikigen van zyne vryheid 

be- 
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berooven wilde ? Wat meo u antwoordde weet ik 
nieci de Schout zonderde zig met u eeo weinig af; 
Ik merkte, dat gy een kort gefprek met hem liieldt, 
^n ik verbeeldde my zelfs te zien, dat gy liem eenig 
geid in handen gaaft; Dit weet ik, dat hy zig van 
u- naar my toe begaf, en verklaarde, 4at voor myne 
fcbuid voldaan waa,.ea dat ik kon gaan werwaarda 
ik wilde. Myne eerde gedachte was my' voor de 
voeten van mynèn verioafer te werpen , en her ge« 
Bo^en van dien edeimoedigen weldoener te vermeer- 
deren , door hen te doen zien aan wien hy zyne 
yryheld bezorgd hadt; dog gy waart vertrokken, ea 
onderde verwonderde menigte was niemand, die my 
konde zeggen, waar ik o zoeken moest. Gy berin* 
eer u dit alles, myn Heer! ^ 

G R A N Dl s o N , 'fteeds voor^ tïg ziende. 

Daar komt my flaawdyk iets van to'vadacbteB; 
dog ik heb veel gcnisd,en lean nq^ <ile klehievoor* 
vallea ^myne relzeo zo levendig niet hlerianeieo. 

Bduaao Har wood* 

Het zee uwe ideugd eeae nieuwe waaikle by,tiya 
Heer» awe bewezen weldaaden ie vergeten. By my 
zal die verheven gvootmoedl^eid... 

G R A N D I s o N. 

Ik bid.n myn Heer , .gecne loffpraakea, ea dn 
over zalk eene kleinigheid; Ik kwam toen uit Lon« 
den, met eene'ryke erfenis , welke ik nooit ver* 
wacht had f ik d«ikt)e,mec eane ftiüe, dog niet tiiin 
lifeadige,etkeateals, deu.goedeniemen AlbefUerder 
^ 4 ''^^ 
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voor zyne gunst , en Tmeekte bcm om Zcgeir, wys» 
beid, en menfchenlicfdc; In deze ftille zielsverzuch- 
tüigen öniraoer ik een Ongelukkigcn , wien ik voor 
drie honderd dollars, want zo veel ftaat my voor, 
dat uwe fchuld flechts bedroeg, by myne eerftein* 
trede in het land, daar ik my dacht neer te petten» 
van de gevangenis bevryden , nan den Staat, misfchiea 
aan vrouw en kinderen, wedergeven, en voor zig 
zelven gelukkig maaken , konde ; ik zie niet , dat *er 
zulk eehe verhevene grootmoedigheid noodig is om, 
( in zulk een geval , moet ik zeggen , de voorfchrif* 
ten van zyn plkht, of de bewegingen van zynhart, 
te volgen. 

' Edüard H a r w o o J). 

Ik durf <3aar niet op antwoorden ; Gy zult my 
evenwel vergunnen, myn Heer, dat ik, die het ge- 
lukkig voffrwfeip uwer menfcheiiikfxie beo geweest, 
ik , die .Uyüe eer , myne vryfaeid « mjrn geheel 
. beftaan, im vt verfcfaukiigd Imo , dat ik, die buu 
ten uwe* hulp in de gevangenis gekwynd zoude heb- 
ben , en nu reeds het elendig 'flattitpffer van dezelve 
sou geweest zyn, dat ik u. myn.bartgrondigea dank 
betuige ,«n verzeekere uwe weldaad in eeuwige ge< 
dachtenis te ZQllea houden. Het finart my aJIeeo* 
lyk , dat ik met deze betuiging myner erkentenis ter- 
ftond weder tot uwe goedheid myn toevlucht nemen , 
en u eeoe nieuwe gunst verzoeken, moet i . « 

'G R A N D I S o N.. 

Hoe zeef ik geiiegen ben om verlegenen te hel* 
pen, moet ik echter de vryheid nemen van u te zeg- 

gea. 
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Ifen^myn Heer, dat nw bezoek my heden ten ulter« 
ften oncydig is. 

Eduard Harwood. 

Ook zoude ik bet u befpaard hebben «tnyn Heer ^ 
zo ik my op eenige andere wyze had kunnen red- 
den; maar myne eer, myn leven, de fchande voor 
onze familie.. •• (5///.) «^ Ach ! hy kenc Iny niet; 
tt en hoe naar is de verrasfing, zo ik my beleend 
Mimaake l Ware dat » 9nze familii , my niet ont« 
^ fnaptf' 

G > A N D I s o N, opziende, 

Edoard Harwood ! GrooteGod! in zulk een (had 
in dezen tydt Ach Eduard! myn Neef» myn bloed- 
verwant I vriend myner jeu^ I dat il^ u omhelzel 
Ach ArabelU» Aiabella.1 ' 

E D ir A R D Harwood. 

3a hoe durf ik haar onder de oogcn komen! ik 
üddec op het hooren van haaren naam? 

Gr A N D I s o N,y7//. 

„ Zo fidder ik voor u ! Ach had ik u uws va- 
„ ders nalatenfchap te Boston mogen bezorgen." 
\Luid.y Höe zyt gy veranderd EduarJ J ik heb u 
•in al di^ tyd » dat gy Londen verlaten hebt » niec 
gezieó;; .uw voorkomen, uw uitzicht , üw gelaat, 
uwQ Hem zeive, alles is yefanderd , eü 't was oo- 
mogelyk o in dit .gewaad W herkennen. 

Eduard R a k \^ ó'ó d. 

- Hetjs. waarj.dat ik fterk veranderd ben; Myo^ 
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zwervende teyeoswyze, msrne.onhedachthedeiitwlffit 
Ik moet daar van fpreken» het verdriet^ de wroe- 
ging, de angden, onveranderlyke gevolgen van ydere 
dwaasheid, hebben my veel verouderd; dog het is 
ook waar, dat ik my onkenbaar beb willen maaken, 
en hiat, bid ik, niemand weten dat ik hier ben , myn 
leven kon in gevaar zyn, zo men my ontdekte. 

G R A^V D I 8 o |f • 

Goede tlenel ! ik beb *:ar van 'gehoord. Hoe faiac 
gy u 'zelven zo vyandig zyn ? 

£ D o A R D H A R W o o D. 

Ik heb my , om een vriend dienst te doen , in 
ciene oodememing ingelaten , WMrin4lfr slleeb becgKXM 
gevm g$lo^en beb, en.wiamm ik' aasfchiën tlteen 
de Ilraf zal moeten dragen* r« -Zo gy dit döor uwen 
vermogenden invloed piet vpprkoipu 

GRAMDISOir^. 

It beef voor n , E^luardf Wat' is uwe elgenlykê 
mifdaad? want myne berichten zyn verward, en ko- 
men gansch niet overeen. ' * 

E D ü A R D ri .A a W o o D. 

Myne misdaad^ fchoon mh> ibbuldfg In de bö* 
doelingen, is afgryslyk in. de gevolgen ; Zy betreft 
de vervoerlog van eene onbefprokc» jonge juffer lA: 
#^ aanziêttiyk bute «-i* men heeft ven minden ^g•• 
poogd baar .te vervoeren; -'e&'.,.;.^h1 myn lieert 
beklaag my ,.• ^e hier n^sf(:hien . een doodflagcr. 
voor ui... Ik vrees, dat 'er een mensch het leven 
'by- Sngefchoten heeft ••• Van myne hand.,..'Ver' 

oor* 
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oordeel my editer n^c geheel en tl; *t b In Iyfs« 
verdediging geföhied , en . . • 

Grand ISO li. 

Verbaiil my het geheet geval« 

*^£düard Harwo o d. 

Ik verlang dit des te (lerker, opdat Arabella he£ 
zelve niet verkeerdelyk hoore, £en ' myi:lbr bes-* 
(e vrienden, fints langen tyd getroffen door de he^ 
koorlyl^heden van^eene jonge dQcbter, welke by de 
oude Dame Ehrelleb voor gezelfchap, of liever al$ 
dochter, woont, en^welke hy,io zyne bezoeken by 
deze Dame, dik wils gel€>genheid hadt gehad van te 
zien en te fpreken , baalde haar , na een lang aa]>- 
zoek, door middel van Trouwbeloften, overkom in 
eene ontvlucbting met hem te bewilligen. Zy maak« 
ten hunne fchikklngen om dit op zekeren nacht ter 
uitvoer te bseogen, regen den welken myn vriend 
i9y,die my thans,. met groot verlof, te Blackflone, 
bevond. « verzoqlit my gereed te houden om hem te. 
vergezellen , eti « j&o zig eenig onverwacht toeval 
mocht opdoen , hem myn arm te leenen. Ik , 
door hem onderricht , dat deze onderneming niets 
anders dan een eerlyk huwelyk met de jonge ju& 
frouw bedoelde,. waar toe,hy,my zeide,dit deoUi 
de Dame geene vergunning wilde, geven, liet my ge« 
i^edelyk oveijiaalen , om bem^ tstyn gezelfobap , en, 
dea npods,myo('byiland,toe ie zeggen, «onder tea 
eenIg gevaar ia .te voorzien, zoodeir althans bet noodU 
^tdg geval te, verorden, 't weJk^deze* onderneming 
moeit vergezellen. Nauwelyte wai^ wy voorBlaéfc* 
flone- Hall , (gy kent dat Landgoed van mevrouw 

Ëhre^ 
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EJirelleb) gekomen ; of Wy zagen de jonge Juflfer 
zig uit een venfternederlaten^en myn vriend gaf haar 
reeds de hand om haar naar hec lydtuig te leiden^ 
toen ik» op bet onverwachtst • iemand met den degen 
in de vuist op my zag aankomen , die my toeriep; 
9, Verdedig u fnoodaarc, ik ben hier om ttwe ver- 
„ metelheid te ftraifen.'* Ik trek terdond; Hy fiort 
op my; My o vriend neemt, op het geklater der de- 
gens, ylings de vfuchtidefchoone fmeektmynéh'ulp, 
toont zig wanhoopig ; Wat konde ik anders dan my 
dapper verweeren , en haar befchermen ? Ik fpaarde 
het leven van myn aanvaller zo Fang ik konde , maar 
een woedende leeuw ta minder fel daii hy in zyne 
aanvallen was; Ik (loot dan toe, en doe hem neder- 
ftonen ; Hec fmartte my; Maar hoe wierdt myne 
fmart vermeerderd toen ik hem deze woorden boorde 
uiien: „Vaar voort, ontaarde dochter, vlucht heen 
„ met myne mèordenaaren ! Na de heilfgfte plichten 
j, van uwé eigen eer , en van de bilJykfte danfcbaar- 
„ beid aan mve weldoenfter , veibroken te hebben, zo 
^ baan u óver *t üghaam van uwen ftcrvenden Vader 
„ een weg tot nieuwe wanbedryven ! *' De fchoone 
vliegt, op deze^erfchriklyke woorden, naar den ziel- 
V toogenden, en valt op hem neder, met fnikken,die 
my het hart geheel doorboorden. Ik gaf my een 
öogenblik raadeloos aan myne wanhoop over, maar, 
welhaast begryperidc,dat ik dus my zelven vernielde 
zonder haar, die ik wenschte te behouden , van 
eenig nut te kunnen zyn,^ierp ik my, zodra ik be- 
weging op Blackflone-Hall bemerkte, in het rydcuig 
en ontvluchtte. Oordeel nu , of ik reden heb om 
my te vermommen; en oordeel vooral j of ik uwe hulp 

van 
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▼an noqdenheb? Want aan geen fterflykmensch, büi« 
ten u,durf ik, of kan ik met eenige vrucht, myn 
toedand openbaaren. 

Grandison. 

Welk een afgryslyke toefland,Eduard! Waar berg 
ikuf en waar in kan ik u helpen ? 

Eduard Harwood. 

Ik heb my zelven nu zes weeken lang yolftrekt 
opgeiloten , en tot nog loe is 'er geene indaaging te- 
gen my, zo veel ik weet; Ik zal my zelven wel 
verder verbergen, zo gy uwen in\^loed by meyr9uw 
Ehrelieb flegtswilt gebruiken, om haar te overreden, 
haare vervolgingen tegen my te ftaaken , zo zy die 
mocht begonnen hebben. Gy hebt haar op uwe reis 
van Boston herwaars gezien, en zy heeft eene onbe* 
grensde achting vo'or u opgevat. 

Grandison» 

Ik heb, zodra ik iets van uw geval gehoord heb,, 
daar over aan mevrouw Ehrelieb gefchrcven , en ver- 
wacht haar antwoord; Het is echter waar, dat ik, 
toen »op eene geheel, andere wyze van deze gebeurte- 
nis onderricht, uwe zaak thans in een gundlger licht 
zou kunnen voordragen. ..•' Welaan, ik zal 'er dan 
nader over fchryven. 

Eduard HArwo'op» 

^Neen myn Heer ! gy moet daar zelf eene reis om 
m^aken — • en gy moet meer doen ; , .. Gy moet by 
Arabella myn voorfpraak zyn l (Sr/V-) „Acht zy ^^ 
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M my niet hiaten, nüur ik dwing hur ny te irei^ 
yy fcfaten*'* 

Grandison, naeinoogenbliktnjmerèm. 

Eduard! Edoard! — - maar myn plicht moet voor- 
fian; —i* Ik zal myn Tacter en den heer Beroois 
over uwe netelige gefteldhcUi (preken » en met }iua 
overleggen wat te doen ? hond u onderwyl zorgvul- 
dig verborgen. ^ 

VIERDE TOONEEL. ^ 
GRAMDI8OV9 alken» 

A Wreed verzoek! üw voorfpraak by Arabella te 
zynl Ja I ik heb beloofd u te helpen , ik zal het 
,doen, zo veel ik kan; — • Al hadt gy 't. niet be- 
loofd, GrandiTonl Is hy niet uw bloedverwant] -— 
De vriend uwer jeugd ! — Is hy niet ongelukkig! — * 
}a maar hy is myn medevryer ; de liefde doet alle 
andere bedenkingen verdwynen. ^-^ Hoe ! Liefde^ 
zonder deugd! -— Hoé! Arabella de uwe te willen' 
noemen zonder Haar waardig te zyn! — « Schaam 
\Xy Grandlfon^ een oogenblik getwyfield te hebben! 
— - Gy moogt, Arabella's hand begeeren(le, niet be- 
krompen 'denken! — r Maar ik moet evenwel billyk 
denken ! Is Eduard Arabella waardig ? verdient hy ? • • • 
6 Verfchriklyk denkbeeld , daar myne edelmoedigheid 
voor beeft! «— maar moet Ik hem üraffen? — • en 
ten mynen voordeeleflrtiflfen? — - Neen:! Hy is dwaas 
en fchuldig; maar de gevolgen zyner dwaasheid zek 
ve zullen hem /allengs wyzer doen worden! * ■ 
Hy kan te recbt komen 1 Ik moet hem niet beder* 
ven t Arabella moet bepaalen • . • • 
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V.Y.FDE TO ONE EL. 

GitANDjsoN, Philips. 

Philips. 

Mynheer! myn vader wacht In de Oranjerie op 
uwe order; waarden wannc'er, fchikt het u dat hy u 
zyn eerbied kome bewyzen? 

G R A N Dl s o N. 

Ik gaa eenige zaajc^ befsorgdn, en zal hem in *c 
voorbygaan verzoeken. hier te komen; onderhoudt 
hem eenfge oogenbiikken ; Ik zal hem en u ftraks we- 
der vinden. 

Philips. 

Na hoop ik maar, dat de oude Heer zig naar de 
vriendeJykebeiioelingenvan myn edelmoedigen Mees- 
ter wat zal willen fchikken f Die zat gewlsfólyk zin 
in myn vader hebben! Wiebel hem ooit gekend 
zonder zin in hem te hebben 1 «— — Ha daa^ is hy 
reeds. 

ZESDE TOONEEL. 

Phili^? f, Castle. 

Castle. 

Neen! miyn zoon! bo9 meer ik *er op peins , hoe 
meer ik my met die Guinees bezwaard vlnde. Zo gy 
diiar niets van weet, (7aat het by my vast, dat men 
u op de proef heeft willen zettenden bezoeken, of 
gy dezelve wel te rug zoudt brengen? en die proef 
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' alleen, die bloote twyfièling» Ik herhaal het, beledigt 
u en my. 

Philips. 

Vader., ilc (lel yasc , dat myn meester dat goud 
heimelyk in myn pakje beeft laten Heken om aan 
u^te fchenken , zonder daar voor bekend te willen, 
zyn \ — — om u de vernedering te fpaaren. • • . 
Dk is dikwils zyne kiefche wyze van zyne weldaaden 
te bededen. 

C A 8 T L I» 

Men geeft geene twaalf Guinees aan een Onbeken* 
den ; £n daarenboven wat recht hadt uw Heer om 
my geld te lebenken? 

' Philips. 

Wat recht, vader? Het recht van zyne menArfienf 
liefde en uwe behoeftigheid. 

Castle. 

Myne behoeftigheid ! Hadt ^ hem dan dezelve 
te kennen gegeven? 

Philips. 

Ik moest 'er iets van zeggen, vader, by gelegen- 
heid, dat men ontdekte wat ik u bracht; dog ik heb 
siets gezegd, dat u kan mishaagen. ' 

Castle. 

Ik ben zeer verlangende om te weten, hoe zig dat 
zal ophelderen? Het behaagt my ondertusfcheti niet» 

Phi- 
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Philips. 

Daar komt myn Meester aan , van zyn Vader en den 
. heer Bemois vergezeld, v 

Castle. 
Ik gaa hun te gemoec 

ZEVENDE TOONEEL. 

# 

Philip s,Castle,Gb AN DIS on,Merchant, 

Bernois. 

Castlb , met twaalf Guineei in de 
. bandy tot Grandifon. 

Voor dat gy iny de eer doet, myn Heer, van my 
over eenige zaak te onderbonden , verzoek ik » da& 
gy my de gunst wilt bewyzen , van my op te helde- 
ren, mee welk inzicht het u behaagd heeft dit geld 
te laten (leken In het pakje, dat myn zoon my, in ge- 
yolge uwer algemeene menschlievenheid , heeft toege- 
fcblki? 

Grandison. 

Ik weet niet, wat gy bedoelt , myn vriend ! 

Castle. 

Ik bedoel, myn Heer,myne d^er, en die van myn 
zoon , onbefmet te bewaaren. Hééft men voorgehad 
, hem op de proef ie zetten , of hy 't geen hy vondt 
aan den eigenaar te rug zou brengen? Heeft hy ooit, 
ik zeg niet grond tot vermoeden van oneerlykheid 
gegeven, dat is voor Myn Zoon onmogelykl maar 
Jieefthyooit iets gedaan, of gedacht, hetgeen dealler* 
XII, Deel. D mJo- 
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m'nde twyfTelins over zyne tlterftrikde eerlykbefj 
verfpreiden kan ? Dan moet ik hem niet weêr zien. 
— — Hoe komt hy toch aan dat. geld zonder het 
te weten? 

Grandison* 
Ik weet 'er waarlyk even weinig van als gy, ' 

B u K at o i 8» 

Ik kan dtc raadfel alleen outknopen» en ik bendaai 
nu , legen myne bedoeling , toe verplicht. Toen 
Philips ons zyn gedrag , en den toedand van zyn va- 
der, open leide, waren wy allen bekoord van zyne 
kindertyke dankbaarheid, en tedere liefde voor zyn 
, ouden vader. De heer Merchant flopte my heimeiyk 
zes gyinees in de hand , om die op de gevoegelyk- 
üe wyze aan hem toe te fcbikken, zonder dac hy 
zyn weldoener kende; Ik lag 'er fchielyk zes van my 
zei ven by, en» met rede onderflellende , dat die ge- 
ichenkeo aan den zoon, door deszelfs hand, toch 
fpoedig tot den vadei komen zouden , bediende' ik 
my van hec pakje , dat hy voor zyn vader gereed ge- 
maakt hadt , dog dat hy in zyne vreugde vergeten 
zoude hebben ; ik nam hec op, en liet 'er, terwyl ik 
het hem overgaf, die twaalf guinees in glyden, zon- 
der iets te zeggen. Zie daar het geheel geheim ver- 
klaard , 't welk my fpyt dat den ouden Heer een oogeu- 
blik ongerustheid gekost heeft. 

C A S T L £. 

Waardige menfchen ! — • Nu legt gy eene ver* 
plichting 9p my, om dil geld te houden. Ik had het 
niet noodig, ik was niet behoeftig, dog nu ontvang 

ik 
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ik het als een bewys van tchtiog en genegenheid voor 
myn zoon. 

Grandison. 

Uwe denkwyze bekoort my, myn Heer, en ver- 
volt myvRiet waare hoogachting ! Gevvisfelyk heeft 
de Foriuin u , benevens zo veele andere brave lie- 
den, geen (laat naar uwe waarde toegefchikt. {Hy 
ftaaf peinzende.') 

P H I L I^ P S , ftii, 

„ Dacht ik het niet dat myn Meester wel zin in 
„ myn vader zou hebben." 

Grandison, flih 
„ Neen ! dat zal hy niet aannemen; — Inwoo- 
„ nen! dat zal myn vader afkeuren.** — (^LuidS) 
Ik had u gedacht thans omftandiger te fpreken , heer 
Castle, dog het vleit thans niet weL Ik zal u my- 
ne fchikkingen nader voordellen- JJefchouw my in- 
tusfchea als uwen vriend. Wees nu zo goed van u 
door uwen zoon naar binnen te laten geleiden, om 
eeaiije ververfching te gebruiken. 

•agtste to on eel. 

Merchant» Bernois» Grandison» 

Grandison. 

Eduard Har wood is in dezen oord, myne Hee* 
ren! 

M E R.C fl A w T. 

Eduard Harwood ! 

* D 2 Gran- 
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Grandison. 

Jt vader ; hy b niet ver van hier, geloof Ik, 
maar ten uiterflen vermomd ; Daar by is hy ^yster 
veranderd en verouderd , zo dat gy hem evenw^lg 
kennen zoude als ik hem kende. ■■' " Hy fchym 
' veel geleden te hebben. ^ Ook is hy inderdaad van 
groote dwaasbeden niet vry te pleiten : zyn laatfte 
geval behoort daar gewisfeiyk mede onder; dog bf 
Is daar evenwel minder fchuldig in dan men my ver- 
teld hadt- 

Merchant, 
Wat is dat weder voor een geval? 

G R A N D I S o N. 

Het zelfde daar vvy (Iraks een woord van repten , 
en daar de beer Bernois ^n ik bet oog op hadden , 
toen die Heer zeide geboord te hebben , dac by 
zodanige ongeregeldheden hadt bedreven, die wel 
de allererndigfte gevolgen zouden kunnen hebben, 
pit geval inderdaad zou hem misfchieo wei gevaar 
van zyn leven l^unnen doen lopen » zo wy niet on- 
ze vereenigde poogingen aanwenden om de Gerechts^ 
vervolgingen te voorkopien. • 

^ Merchant. 

Gerechts- vervolgingen ! Zal die Snoodaart nog 
y» ' openiyk fchandaal op onze famiHe brengen? 

Graitdison. 
Wy moeten dit, zo het mogelyk is, voorkomen, 
en wy zyn daar te meer toe verplicht, omdat hy ia 
4it geval, fchoon niet geheel vry te fpreken , echter 

meer 
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neer ongelukkig dan fchuldig is. Hy heeft een vriend 
vergezeld , die met .een jonge Juf&ouw wilde door« 
gaan, en die, op den eerden aanval van iemand, die 
die beletten wilde , de vlucht nam. Eduard verweer* 
de zig tegen de aanvallen van dien onbekenden , en 
filet hem onder den voet , waar op deze zig voorden 
vader van het Meisje deedt kennen; Eduard vluchtte 
ylings weg , en vreest (leeds voor Gerechtelyke ver- 
volgingen , te meer , omdat mevrouw Ehrelieb , by 
"welke het meisje voor Gezelfchaps- juffer woont, gee- 
ne Dame is,^ie zulk een aanflag onverfthillig be^ 
ichouwen , of daar omtrent gemaklyk zyn 2aL 

B E R N o I s. 

Indien mevrouw Ehrelieb daar wat in doen kan , 
wil ik wel voor Eduard fpreken, ik heb de eer Van 
b^r zeer wel te kennen; 

Grandison* 

Het kan zeekerlyk veel verfchillen, of zy by den 
Rechter voor- of tegen Eddard weirke. 

Merchant. • 

De kwaade jonge verdient niet dat men eenigen - 
(lap om hem doe. 

Gl^ANDISON. 

Hy is ondertusfchen deerlyk in 't naauw, en zyn 
leven loopt, buiten onze hulp > gevaar. 
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N E G E NsD E T O O N E E L. . 

Merchant, Bernois, Grandison, 

Arabella* 

Arabella. 

Ik dacht u niet zo wel vergezeld te yinden, v% 
der« Ik wilde u bet nieuws van Eduard komen ver* 
cellen , dog gy hebt bet nu ongecwyfièld reeds van 
dea heer Graudifon zelven versomen , die my de eer 
gedaan heefc het my llraka te verbaalen. Laat ons 
toch de uiterde voorzicbtigheid en geheimhouding 
betrachten , of de jongen is verloren. 

Merchant. 

Dan liadc hy zyn verdiende loon, Mejufirouw* 

Arabella* 

ó Myn Heer, wy hebben allen barmhartigheid van 
nooden , en moeten dus allen barmhartig zyn. Gy 
herinnert u wat wy dagelyks bidden. 

Merchant. 

Daar zullen met deze verdrietige aétie nog al vry 
wat onkosten vermengd zyn! Wordt daar wei om ge« 
dacht? 

G R A N D I S o N. 

Zodra het daar op aankomt, vader, heb ik ge- 
noeg van hetn in handen om dezelve goed te onaa- 
ken; ik bid u, help my flechts met uwen raad, hoe 
de zaak best aan te vangen ? — Mejuffrouw Arabella 
kwam den heer Bernois zoeken , en meende hem min- 
der 
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der vergezeld te vinden; *— — Wüt gy met iny eeo 
tweeden brief aan mevrouw Ehrelieb ontwerpen? 

TIENDE TOONE E*L. 

Bernois, Arabella. 

B E R N o I s. 

Ik had waarlyk niet gedacht, myne dochter, dat 
gy u nog zo (lerk voor Eduard Harwood inieresfee* 
ren zoudt. 

Arabella. 

^ Hy beeft ook vry wat van myne achting door zy- 
ne verregaande afwykingen verloren; Maar, wat zal 
ik zeggen? Medelyden vervult gedèeltelyk de ver« 
minderde achting; by is ongelukkig, en verdient' 
van dien kant ten minden het beklag van u en my j 
De heer Merchant vonnist al te (Ireng. 

B E R N o I s. 

Maar, myne dochter! hy llapelt de eene zotterny 
op de andere; hy begaat telkens nieuwe buitenfpoo- 
righeden , en is zelf de werkoorzaak van alle zyne 
ongelukken. 

Arabella. 

Ik erken her, vader; maar is hy , zelfs uit dien hoof- 
de, geen voorwerp van beklag en medelyden? zolang 
zig eenige hoop opdoet van hem te behouden, moe* 
ten wy hem zien te redden ; en die hoop blyft ahyd 
by my leeven. Ik verzeeker u , de grond van zyn . 
hart is niet ondeugend; Zie alle zyne afwykiqgen na. 
D4 «y 
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gy zult 'er (leeds een !os karakter efl onbeftoafde 
driften , nooit kwaadaartigheid , verraadery of laagbe* 
den , in ontdekken» 

B E R N o I s* 
Dit laatlle bedryf échter! 

AltABELLA* 

Die laatde bedryf, vader, maakt hem het flachc- 
offer van een* laffen en trouwloozen vriend , maar be- 
wyst zyne oprechtheid en dapperheid. 

B E R N o I s. 

Arabella! Arabella! Gy pleit te llerk voor hem! 
Ik hoop immers niet, dat gy In overweging neemt 
van hem uwe hand te geven ! ■— Ik weet, en gy 
zelve weet, dat de heer Grandifon • • . 

Arabella. 

Dewyl het u behaagt dit onderwerp te roeren , va* 
der, fchroom ik niet myn geheele hart voor u bloot 
te leggen ; Gy kent my voor oprecht , en ik (preek 

tot myn Vader. Ik behoef u niet te verzeeke» 

ren , hoop ik , dat het nooit in my vallen kan flechts in 
overweging te nemen , om myne hand te geven aan 
iemand , wien ^et myn- vader fmarten zoude zyn 
fchoonzoon te noemen. 

B £ R N o I s. 

Daar ben ik van overtuigd , Arabella ; En aan den 
anderen kant hoop ik , dat ik myne dochter nüèt 
behoef te neggen , dat ik haar, in de gewichtigftc 
keuze van haar leven , als vriend wil raaden , maar . 

nooit 
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nooit door myn gezach bepaalen. Uwe edele denb» 
wyze j uwe wysheid , laat my dit woord eens ge- 
bruiken , verplichten ray tot dit beduit , en de na* 
htenfchap uwer moeder • • • 

Arabella» 

ó Myn Heer f laat ons daar niet van fpreken! 
Nooit zal ik dezelve als de myne aanmerken , 20 
lang ik het geluk heb myn besten vriend , myn teder- 
hanigeü,myn lieven , V$der te behouden, QZy om* 
ie/sf den beer Bernois.^ 

B £ R N o I s. ' 

Hoe denkt gy dan over £duard , lieve Arabella t 
Hy was voormaals een goede , zelfs een beminnely« 
ke, jongen, maar hy is geheel bedorven^ 

Arabella. 

Toen hy een goede en beminnelyke jongen was, 
heb ik my nooit tot een vast befluit , ten zynen op- 
zichte, kunnen bepaalen. Gy weet, dat, van myne 
jeugd af, het lezen van Speétatoriaale Werken my een 
fmaak gegeven heeft, om op menfchelyke karakters 
te letten ; £duard was my in Engeland reeds niet onver* 
fcbilifg, en hy is het nog niet, maar ik keb in zyn 
karakter altyd eene onbedachtheid gevonden , welke 
ik vreesde, dat hy niet dan in de Schoole der tegen- 
(poeden zoude leeren verbeteren. Die Schoole is hy, 
dunkt my , vry wel doorgegaan; hy heeft veel ge- 
leden , en ik twyffel niet, of hy zal nu een goed 
man zyn. 
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B E E N o I 8« 

Maar is hy by Grandifon te vergelyken, Arabella? 

Arabella. 
Ach ! myn vader I • • • 

B E R N o I S» 

Gy zucht i — - een^raan ! myn lieve dochterf -«- 
Wy zuUeo dan. dit onderwerp voor tegenwoordig 
afbreken. *t Ia my onverdraaglyk myne lieve Ara- 
bella te bedroeven. — — Laat ons de vrienden gaan 
opzoeken. 



Einde van bet tweede Bedrjf. 



DER. 



J) E R D B B E D R r F. 

EERSTE TOONEEL. 

Bernois, Arabella. 

B E R N o I s. 

]a dochter ! Ik kan niet ontkennen , dat ,my dit* 
grootelyks verwondert; Gy bewaarder van de papie- 
ren vaa Eduard Harwood! 

Arabella* ^ 

Niets is eenvoudiger, vtder, en niets onfchuldi- 
ger tevens! De heer Giandifon ontving heden morgea 
van de Executeurs van het Testament van wylenzynen 
Oom , den ouden heer Harwood» een briefen re» 
keniog , waarby zy zig verantwoorden van *t geea 
zy toe bier toe ,ln hunne kwaliteit, venieht hadden; 
met byvoeging van de bewyzeu der aandeelen , wel- 
ken de oude Heer in de publieke Fondfen bezat; 
en van eenige importante Wisfels voor het montane 
der gereede penningen en banknooten , welken mea 
in zynen boedel hadt gevonden. De heer Grandifon 
wilde dit kostbaar pakket aan Eduard Harwood toe* 
fchikken ; De heer Merchant verzetiede zig daar te* 
gen, "en begeerde, dat hy het voor zig zelven zou- 
de behouden. Beide Heercn drongen hunne gevoe- 
lens aan met redenen , die malkanderen fcheenen op 
te wegen. „ Behalven alle andere bedenkingen , 
9, zeide de heer Grandifon, is het volQrekt uoodig, 
„ dat wy den jongen voor bejioefcigheid bewaaren ; 

tl wy 
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„ wy zyn dit aan bem, aan ons zelvcn, en aan de 
„ IVIaatfchappy , verfchuldigd. Wanneer iemand van 
^ geweldige driften zig door dezelve beeft lateir 
9, vervoeren, en zig in *c nauw bevindt, moeten wy 
„ teil mfnden zorg dragen , dat dé nood bem niet 
M tot nieuwe aanflagen dwinge, oin zig te redden, 
„ De deugdzaaroe man heeft , in bekrompenheid (lor- 
9, ttode, Werks genoeg om zyne banden en zyn 
„ hart onbefmet te bewaaren; wy kunnen die (land- 
^ vastigheid van Ëduard niet vergen; Ik durf u iliy- 
99 ne verzeekering berbaalen , hy zal eindelyk bete- 
9, ren, mits de nood hem niet verleide om nog er- 
„ ger te worden." „Die leer, antwoordde -de heer 
9, Merchant, moet yder Lichtmis z}g aan zyne woes- 
9, te driften doen overgeven, gerust, dat men hem, in 
,9 zyn behoeftigen toeftand , mildelyk zal onderfteunen» 
99 £ene zonderlinge^ edelmoedigheid, myn zoonl 
9, Gy wilt hem begiftigen om dat hy kwaad gedaan 
9, beeft; en begiftigen om het niet meer te doen T* 
— „Wat betekenen op die wyze de wetten?" Ia 
dezen (Iryd Van gevoelens verzocht de heerGrandi* 
fon myne beflisfing; Ik wees dit van de hand, maar 
vond geene zwaarigheid , om , op beider verzoek , deze 
bezittingen in myne bewaarin^; te nem^n, tot das 
men zie, hoe de zaaken zig fchikken , en wac de 
beide Heerep verder zullen goedvinden? 

B E R N o I S. 

Maar waarom moest Gy juist die papiei'eti bewaaren t 

Arabella. 

Omdat de oude Heer het vollb-ektelyk begeerde i 
vader 9 en het my als eene gunst verzocht. 

Ber- 
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B E R N o I S» 

Ik beo ook van gevoelen , dat men den ongelakkigen 
zwerver wat onderlland moet laten toekomen ; dog ^ . • 

TWEEDE TOONEEL. 
Bernois, Arabei,la, Merchant, Gr an. 

DISONiCASTLE. 

Grandison. 
Onze vriend Castle verzeekert my volftrektelyk, 
dat bet bericht van onzen Eduard ten eenemaal 
valsch is , en dat Hy Zq\£ bedoelde de jonge Juffi-oaw 
weg te voeren. 

Arabella. 

Recbtvaardige Hemel! Mad ik dat ooit van Ediiar4 
vermoed! 

Castle. 
Gewisfelyk, myne Heeren! Ik ben zelfde man, 
wien by in den donker heeft neergeveld , omdat 
myn verzwakt gezicht my niet toeliet myne party 
behoorlyk ie onderfcheidau ; Het is rayoe dochter , 
•welke by gepoogd heeft weg te voeren, en welker 
^r ik den Hemel dapk, fchoón met gevaar myn;s 
jef^ens, gered t^ hebben. 

Merchant.' 

/Heb de goedheid, myn vriend, van onshetgeheelc 
voorval in alle zyne omaandigheden te verhaalea. ' 

C A S T L B. 

In een bezoek , dat ik voor eenige* weeken te 
Black(lone*Hali , aan myne dochter , gaf, meende ik 

eene 
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eene zonderlinge gemoedsootroering in hav te be* 
merken ; lic vroe^ 'er haar de reden van , en baare 
antwoorden bevestigden my in rayne vermoedens; 
Ik had de eer van mevrouw Ehrelieb te fpreken , 
en die Dame berichtte my het zelfde te hebben op- 
gemerkt, daar by voegende, dat zeker Officier haar 
cenige reizen een bezoek hadt opgedrongen , met 
wien zy vreesde, dat Sufaona briefwisfeling onder- 
hieldt. Een der bedienden verfterkte my naderhand 
iuv dat vermoeden , en kwam my des avonds mel- 
den, dat by dien 'Officier toevalJig gezien hadt ,^ zo 
«Is hy in den donker - avond niet te paard , als naar 
gewoonte, maar met een fourgon , naar het Dorp 
reedt. Daar kwamen andere omftandigheden by; 
welk alles my bewoog om op dien nacht het huis 
van gemelde Dame te bewaaken , en het verderf van 
inyne dochter te voorkomen. Myne vrees bleek wel 
haast gegrond te zyn ; Reeds vroeg In den nacht 
was haar verleider op het punt om baar in zyne 
armen te ontvangen , toen ik my , met den degen in 
de hand , voor hem vertoonde. Na éenige (looien 
trof hy my in de dye, 'i geen my deedt vallen; 
„ Gy zegepraalt, voor dit maal, Verraader, zeide 
„ ik, geleid nu eene ongelukkige Juffer, over 't lig- 
„ haam van haaren gekwetflen vader, in haar ver- 
„ derf, maar beneem my eerst het leven , of wacht 
„ eerlang van myne hand uwe ftrafi" Myne doch- 
ter, myne ftemme hoorende , viel, met eene akelige 
gil, in onmacht op myne borst, en de verleider vlucht 
te. Men bragt ons welhaast in huis , alwaar mevrouw 
Ehrelieb my heeft laten genezen, terwyi myn doch- 
ter, na eene feweldige koorts, in eene foort van wan- 

hoo- 



' D E K D E B E D R Y F. (JS 

hoopige krankzinnigheid verviel, Haare Meestefes 
bade terflood zorg gedragen om alles ten diepden 
£ebeim te houden, en het ontrust gemoed der Ly« 
deres te doen bedaaren , waarin zy, met myne hulp, 
gelukkig flaagde ; Myne dochter heeft vervolgens , 
van het eerde oogenblik haarer beterfchfip af, zoda- 
nige blyken van het diepde berouw gegeven, dat haa«' 
re Meesteres haar weder in gudst heeft aangeno- 
men, en ik haar myne vergiffenis gefchonken heb» 
]a volkomen vergiflTenis , want ik houde my yérze&i 
kerd,dat hec goede Meisje den weg der deugd noolc 
weder zal veriateo. 

Grandison. 

Dit bericht verfchilt bemelsbreedie van het verhaal 
vaa £duardl 

C A s t L E. 

Myn Heer , kent gy zyn zegel ? kent gy zyn fchrift ? 
zie daar de Trouwbelofte, die hy myne dochter ge-, 
geven badt. 

Grandison, bet papier lezende^ en bet 
zegel aan de aanwezenden 
vertonende. 

Het bewys Is maar al te duidelyk. 

Merchant. 

Nu toont hy zyne fnoodheid ten vollen; {Tegen 
Crandifon^ En nu kunt gy len minftea zyne erife- 
nis met recht ais de uwe aanmerken. 
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A R A B £ L L AtftiL 

„ En nu weet ik een creflblyk middel om het ge- 
,, fchil van vader en zoon« wegens deze erfenis, te 
,, vercfiènen, Eduard fcbynt verloren, dog, zo hy 
„ ten goede wil, kan by nog behouden worden.** 

Merchant. ^ 

Wat zullen wy fa dit geval doen, nyne HeerenT 
zoude bet niet besc zyn,^ieer Cascie,.dat gy toe- 
vlucht tot bet Gerecht naamt, om den verleider tot 
een wettig huwelyk met uwe dochter te dwingen? ' 
Gy hebt zyne trouwbelofte in banden. 

Castle. 

/■ 

Neen, myn Heer! Jn welk een (hat ik my ooit 
bevonden heb , nooit heb ik nog een Rechtbank met 
iQyneklagten verveeld t De hoon my en myne doch- 
ter aangedaan, laat zig door geen gedwongen huwe- 
lyk herflellen,ook zoude het arme meisje door zulk 
een huwelyk bet flachtoffer van myne voldoening 
worden ! 

DERDE TOONEEL. 

Bernois, Arabella, Merchant, Gran* 
DisoN, Castle, Philips. 

Philips, na zjnen Meester iets ingeWs' 
terd te hebben , met eene ffutt 
luider fl em. 

En maakte zeer veel komplimentet^ 

Gran 
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G R A N D I S o N. 

Zeg hem, dat ik hem heden onmogelyk kan fpre* 
ken, dog dat hy overmorgen om dezen tyd gelieve 
wéér te komen — - wacht nog een oogenblik. — 
Daar vale my in gedachten, myne Heeren, of het 
nier best zy om Êdoard hier te ontbieden; tk zie, 
dunkt my, een middel om dan de zaaken beter te 
kunnen fchikken , dan in zyne afwezigheid* 

B B R N o i 8« % 

Dat komt my goed voor. 

iVf E R C H A N T« 

Ik wil *er my niet tegen kanten. 

Grandison, /f^^i» PBilips^ 

Verzoek dan diep Heer, die van de morgen hier 
geweest is , uit myn naam , dat hy terflond by my 
kome. 

VIERDE TOONEEL. 

Bernois, Arabella, Merchant, Gran- 
öiioN, Castle. 

' C Ar S T L B* 

tk heb geoordeeld t$ moeten zwyg6n,myne Hee* 
ren; maar is liet my thans vergund te mo^en zeg- 
gen, dat myne zaak my niet voorkomt, *t zy door 
overreeding , *t zy door Voorfpradt , 't zy door be- 
dreigingen, afgeddnn té moeten worden; Ik ben een 
oud Zoldaat ; myh moed en degen , ik heb *t be- 

XII. Debl. e loofd. 
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loofd, zullen rty tethi vtrfcteffttf,'of myne eer ten 
mbiftea wrteken. 

Ca5tle, uwe gevoelens boezemen zo veel eerbied 
in, als zy my en. ons alten verwoi^deren. Zyt «y 
inderdtttd Militair geween? Zoude il^ u, zonder oa- 
befcheldeplieW$ ver^oc^ken mogen, om i terwyl wy 
naar Eduard iiarwood wachten, ons een woord van 
uw? lotgevallen té zégden. 

C A s T L i. 

Ik beb even weinig reden, myn Heer, om tny 
myn vorig leven té Tchaaifiëii ,aw biö aa» op te foe- 
men. Ik ben een. geboren Genevois> dog heb my, 
door dei) dood qiyner Ouderen , al vroeg in den dienst 
Van Bet Cantoh Bètn beg&^é, (ii beniii den }lare 
1^46 miet eéhb^e vèn tooi Miiii ij^^^tfeo nas: 
Duitschland , om ons Regiment , dat veel geledcÉ 
hadt, te verflerken. Straks naaf onze aankomst had* 
den wy-een fcherp gevecht, 4féi fe wy^den vyand 
op de vludit flpegen; Ik gaf my, onder het vervol- 
gen , te veel bibot ,en wïerd uit eèrikreupelboscï!, 
waarin een vyand'elyk Coüfps kig wilde herdellen, en 
waarin ik myne makkers aai%^09rde om hén fchie* 
lyk te volgen, door een kogel getroffen. Ons volk 
deinsde, zo als; men my Wtólfanii, beèchï/h^éfh 
iveder af, en liet my voor dooJ liggen; Hier 'héb 
ik, geloof ik, lang gelegen; Eindeïyk .yónd een Sax!^ 
fcKe boer my mét tekens van leven, 'en Kadt debarm* 
hardgheid van iny op te kweeken ; Myne jeugd en 
ilerke lighaamégelleldheid voltooiden ras myne ge* 

ne- 
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Bezing* Ben HanoTersch Officier delde my, kortcUtf 
na, voor om bem aaikr Engeland te vergezellen» 
daar vond ik gelegenheid om met Kaï^ein John Cast- 
le, die een Koopvaardyfchip naar Boston voerde, 
derwaards o?er te deken. Die Heer beeft my ais 
een Vsder behandeid, en ik zal zyn verlies eeawig 
betreuren i Niet te vreden met my een zeer voos* 
dteligen handel bezorgd te hebben , kogt hy voor 
my eene nieuws aangelegde boerdery, om dezelve 
tegen eene zeer^maatigft huur voor hem te beteelea. 
Hier heb ik my in het huwelyk verbanden met eene 
Vrouw, welke de Uefderyke Voorzieosgheid my In 
baare gunst hadt toegelchikt, eene Vrouw:* • • Qsen 
traan afdrogende) Dog ik moet geene oude won* 
den opkrabben; Ik moet (leeds de Voorzienigheid 
danken , voor zo veei zegen en g^uk als my ten 
deel 'gevallen is* Ja* daiür heb ik myne -lieve kin- 
deren liistfg zien opgroeijen; daar heb Ik.byna drie"- 
entwint^ gefukklge jaareir doorgebracht, toen my, 
igeaoegzaam terzdfder'tyd, twee der zWaarfle rampen 
bejegenden, die my konden overkomen. Myn Ka- 
pitein, myn Landheer, myn Vader, was drie jaaren 
te voren géftorven ; Ik ' bad myne kleine bóerdery 
Van zyne erfgenaamen gekocht, en betaald met geld, 
'e welk Ik voor 't grootfte gedeelte had overgewon- 
' nen , terwyl mevrouw ' ÊhreUeb de goedheid hadt 
my het overige te verfchieten. Ik had hair nu het 
htttfte -tiermyn van dat verfchot afbetaald, en kwam 
met eene onbegtypelyl^e vreugde deswögen t'huis, 
toen ik myne 4ierl}j^^r^ wederhelft van eene felle 
kootis vond aangetast. ...QHy [nikten vervolgt met 
mocite.y Ik moet dat akelig toneel fchietyk overlo- 
En P«°» 
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pen; Zy merF.' Ik zonk met baar, om zo te fpccb 
ken, in het graf; Myn beftaan was als verniciigd, 
• en ik zouée tóy waarfchynlyk aan ecne uitteerende 
wanhoopk hebben overgegeven. De Voorzieriigbeid 
waakte voor my, en redde my door die middelen, 
die in den eerden opflag haare ongenade fchenen 
aan te duidem De Kanadafche Wilden, door eeni* 
ge mishandelingen der Engelfcben, verbitterd, rukten 
te hoop , en ^aken des nachts dea brand in myne at 
gelegen wooning , gelyk ook In eenige andere , die daar 
diep in 't landleven eenzaam als de myne, Honden. 
Wy ontkwamen te nauwer nood met het waardigfte 
dat wy konden medenemen. Andere huisgezinnen 
mogt dat niet gebeuren. Zy fneuvelden door het 
vuur of de knodfen der Wilden. Dit was de eerfte 
bedenking , die my uit myn doodflaap deedt ont- 
waak en; Ik zag myne kinderen behouden, ik druk* 
te hen aan mynen boezem^ ik veroordeeWe myne 
vorige wanhoop , en dankte <Jod ^ dat ,hy ons by mal- 
kanderen hadt gefpaard , om met vereende kracht 
ons beftaan te winnen. Mevrouw £hrelieb boodt 
my aan myne dochter in haarhuis te nemen, en myn 
zoon hadt, kort daar na het geluk in uwen dienst 
te geraaken. Dat lokte my herwaards ; Ik heb het 
plekje gronds, dat gy kent, nu anderhalfjaar alleen 
bewerkt , e^ ik heb myne vermoeide leden des avonds • 
nooit tej, ruste uitgeftrekt zonder den HemeLte dan- 
' ken voor eene ziels? kalmte, welke ik niet gedacht 
had ooit weder te zullen fmaaken. 

B E R N o i S. 

Gy hebt in * t j w 1 746 die a^ie in Duitschland gehad ? 

Cast* 
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Castle. 
Ik vraaf vérfchoonmg, myn Heer* Ik heb my 
«en jaar vergtsi; h«c was in ï^j^s* 

B E R » o I s. 
Goede GodI — Hoe heette uwe Commandant? 
Castle. 

Dat was een braaf jong Heer 5 de Majoor Wei- 

feuhaupt. 

B E R N o I St 

Genadige Hemel ! duizend-duizend-maaien dank l 
(Hem omhelzende.^ Myn lieve Nobel! myn Verlos- 
fer! Nu heb ik myns harten wensch; Myne doch- 
ter, het is Nobel ! Myne Heeren.'t is dezelfde No. 
bell... (Jlem weder omhelzende.^ Ik ben u myn 
leven verfchuldigd! Had ikdèi geluk ooit yerwachi! 
{Tegen Grandi{on.) Geene fchikkingco wegen Hem , 
heer Grandifon ! Hy is de myne ! — - In myn huis 
alleen. — Myn Nobel. . 

C ^ § T L ï. 

Myn Heer! 

B E R N o I s. 

Ja! geiyk gy w»en naam veranderd hebc.^. 

C A s T L E. 

Dat is onberlspelyk, myn Heer! Ik heb, toen ik 
in dit Werelddeel kwam, dien van ipyn Weldoener, 
met deszelfs toellemming, aangenomen. 

E 3 ^"- 
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B E^ R N^ O I S. 

Zo beb ik den mynen ook vcnikierd ; dog uk hjdof. 
de van verdrietige familie «toevillen, die my Bern 
hebben doen verlaten, en naar Londen vertrekken. 
Gy ziec dan hier uwen Commandant Weifenhaapt , 
wien gy door uwe dappexlieid •• • 

C A s T L «. 

Ik bid u, heer Majoor , fpretek niet van een be- 
dryf dat elk onzer voor u moest doen, en dat gy 
voor elk onzer gedaan zoude hebben. 

Grandisqn. 

Hoe zullen wy het flraks met £duard Harwood 
aanvangen? 

Castle. 

Hy moet z!g als een man ^'an eer tegen my vcrdt^ 
digen, myn Heelal 

B E R N o I S. 

Dat behaagt my geheel niet; Zö 'er gevochten moet 
worden — Gy zyt oud , en hebt veel gewerkt — 
Dan moet uw zoon voor u in 't Ibydperk treden. 

VYFDE TOONEEL. 

Bernois, Arabella; Merchant, Gran- 
disqn, Castle, Philifs. 

Philips, tegen Grandifofim 
Myn Heer, die Heer zal aanftonds komen. 

Gran* 
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Gr-andison, 

G3ed! Maar Philips, die Heer is het, die dac ge- 
val met uwe Zuster heeft gehad; daar gy zeekerlylc 
van weten moet. Uw vader wil hem deswegen met 
den degen ftrafièn , en wy willen dat gy in de plaao 
van uwen vader cre^t, ^n met^bem (laat* 

Philips. 

Myn Heer* ik heb van myn leven geen heil uit dat 
flaan en vechten zien voortfpruiten ; My dunkt , als ik het 
zeggen mag, dat eien huwelyk h|er.l>eter te pas zou 
komen dan een gevecht ; en fchoon ik wel zeer « 
dapper ben, zo ben ik hier echter huiverig om den 
degen te trekken ; want zo ik dezen Heer by geval 
nedervelde , zou hy nooit myne Zuster kunnen trou»- 
wen; of, zo hy integendeel my verdoeg, zoude my« ^ 
ne Zuster, die veel werks van my maakt, hem niet 
^ÏUen trouwen. 

Merchant. 

Dat heet ik redeneeren , da( noem ik voorzichtig* 
held; Gy hebt gelyk Philips, liever een tweegevecht 
in verzen befchreven, dan zelf gevoerd \ 

.Castle. 

Krygsmoed was nooit het karakter van deo goeden 
Jongen i £lk heeft zyne byzondere geaartheii» 

B E R N o I S. 

Het best, naar myne gedachten , is , myn vriend , 

dat gy by Ëduard Harwood , die u niec^erloneel keDt , 

en u zelfs dood onderdelt , het karakter aanueemc 

E 4 van 



y% Dfi Edelmoedige V. 

van een vriend, die u last heeft gegeven om mee 
hem tefpreken; by heeft toch uwe dochter bemind , 
en zal mogelyk wel in zyn fchik zyn « zyne fout door 
een eerlyk huwelyk ce berHellên, De wroeging volgt 
natuórlyk op het wanbedryf, 

C A 8 T L f • 

Die raad komt my goed voor, myn Heer, ik zal 
myn best* doen om denzelven te volgen, fchoon het 
vermommen nooit myn metser geweest' is* 

Grandison. 

Daar komt hy.aan; wy willen ons wat aan eene 
zyde begeven. (Tegen PbUips.^ Gy,zie of de eet» 
zaal in orde is, wy willen ftraks binnen komen« 

ZESDE TOON EEL. 

Bernois, Arabella, Merchant, Gran- 

Disovi 9 wat verborgen; Castle, Edoard 

Harwood, 

Eduard Harwood. (/» iet opkomen ftiL) 

,^ )Vaar is rlan myn Neef? — ^ Hoe komt dié ou« 
„ de man zo deftig naar my toe?^ 

Castle. 

Myn Heer, ik meen in u^duard Harwood te ont« 
moeten. - 

Edüard HarwooDi verffibrikt, 
Myn vriend! 

Cast* 
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Castle. 

'Ontdel u niet, of ik uw vriend ben , zal van u 
afhangen ; Hec tegendeel zou lichcelyk plaats kunnen 
hebben» Ik kom , uit naam van fcen vriend , voldoe- 
dog vragen, wegens de belediging » welke gy eene 
deugdzaame jooge Dochter, en haaren achdngswaar^ 
4ligen Vader, door uwe bedoelde vervoering hebt aan^ 
gedaan, 

Edüard Harwood, wr/if^e«. 

Wat wilt gy? voor wien neemt gy my? Ik zou* 
de u oogenbliklyk kunnen flrafièn , dog ik zal my« 
ne drift bedwingen ; *t zoude my weinig eer zyn in 
*t beste myner jeugd myn degen tegen een oud mao 
te ontbloten» ^ 

C A S T L B. 

Die oude man komt evenwel om u te fbifFen, 
myn Heer, zo gy mynen vriend geene billyke vol- 
doening wilt bezorgen. Veracht den ouden man niet, 
hy kan gevaarlyker zyn dan gy denkt ; Hy heeft 
den degen met eer gevoerd» en hy zoude u mis- 
fcbien edeler lidtekens kunnen laten zien; dan gy 
hem mogt kunnen vertoonen f 

£d. VARD Har w o<o d» 

Hoe! — ^^ Wat! 

Castle» 

Ja, myn Heer; Gy verbeeldt u dea nachts geducht 
te zyn , maar de dag zal o mogelyk zo wel niet be^ 
gan(Hgeo , dan. tonneQ de (»ide lieden beter v^ zig 
zien. 

E 5 E.DU- 
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Eduard Harwood» 

Wat wilt gy toch? wiea m^eot gy » dac .^ woot 
hebt? 

C A S T L B« 

Ik beb Eduard Harwood voor, die gepoogd heeft 
jufirottw Sulanna Castle » zonder' toeftemming van 
bsaren Vader, of baare Meesteres, van Blakftone- 
Hali te vervoeren, en die, door dit laaghartig vooc- 
nemen, een refpeétabel huis gehpond , en eeae eer* 
lyke familie ten hoogden beledigd , heeft ; Dien 
man meen Ik dat ik voor beb, Eduard Harwood I 
en ik wil eene volledige voldoening deswegeu voor 
myn vriend, en dat wel op hét oogenblik. Ik word 
dat marren moede. 

Eduard Harwood» 

Ik zie dat gy my kent, en dat gy alles weet; Gy 
hebt, met deze kuncffgheid, myn leven en dood In 
uwé hand, want. •• de Vader van Suzanna!... Ach f 
Dat maakt my wanhoopig. 

Castle* 

Wegens myne kundigheid behoeft g* a niet te 
ontrusten : Ook leeft de man, wien gy vreest het 
leven benomen te hebben* •^^ Dit is toch myne on« 
voorzichtige geaartheid ! Ik fpreek van nu af reeds 
als tot een eerlyk manl Zyt gy dat? 

Eduard H a rI w o a d. 

Ik zal geene verdere dwMiheden^op(lapelen,nodi 
de eene ondeugd by de andere voegen.. < l|p zoek 
een eerlyk man te zyn» snyn Heer,; ik zal u alles 

'^ -^ open- 
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opénbaaren. -— Maar dan moet % beginnen mee het 
ongelylcdat ik den beer Grandiibn beb. aangedaan» 
te herftelleo. -^ iCent gy den beer Grandifon? 

C A S T L. E» 

Ik héb de eer hem te kennen. 

£ b A^R D Harwood. 

Dan bid ik u myn voorfpraak by hem te zyn , en 
bem te verzeekéren , dat ik 9en waar berouw gevoel 
wegens bet verdichtfel , waarmede ik |;^oogd heb 
hem te misleiden, en waarmede ik zyne goedharug- 
beïd waarföhynlyk misleid heb; Verzeeker hcm,bid 
ik, van dit hartgrondig berouw, en zeg hem, dat 
ik bet zelve terftond gevoeld heb, nadat ik hem 
verlaten badt; Ja, myn vriend, ik nam toen reeds 
vóór, de eerde reize',dat ik bem weder mocht ont- 
moeten, vergiffenis des wegen te vragen, en bem de 
zuivere waarheid te belyden. 

C A s T L £. 

Dit betreft waarfchynlyk het valsch bericht aan 
dien Heer gegeven, wegens bet aandeel, 't welk gy 
in de bedoelde vervoering hadt , als waar in gy u 
zelven flechis als een tweeden perfoon , als helper 
van een Vriend, hebt opgegeven? 

Eou.ARO Harwood. 

Ik merk, datgymynefchuld inailehaareuicgefhrekt- 
beid weetp maar nu wenschte ik, dat gy even duidé- 
lyk in myn hart kondet lezen , gy zoudt dan gunfti- 
ger over my yonnisfen, dan gy waarfchynlyk mi 
'doet. — Ach, myn Beer, ik was in *t nauw; myn 

leven 
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leven liep gevaar; ik kende de edele ziel van den 
beer Grandifon, die alle fooode ranken verfoeit. *«« 
Ik dorst hem de waarheid niet zeggen* 

Castle. 

Uwev bekentenis behaagt my j Dog het is de onder* 
neming zelve , daar ik u \)ver moet fpreken. Ik zal 
recbtflreeks op den man aan praaten. Bemint gy Su* 
zanna Ca$tle in uw hart? Of zocht g* alleen... ^ 

Eduard Har wood. 

Neenl Myn Heer! Ik bemin haar in myn hartj. en 
ik heb nooic een opzet gehad bm haar» na het genot 
haarer gunüen , te verlaten ! Ik heb zelfs niet ge« 
fchroomd haar eene formeele trouwbelofte te geven» 
welke zy nog in handen heeft ; Ook was 'er geea an- 
der middel om haar tot eene ontvluchiing over te haa# 
len, waarvan ik daarenboven de noodzaakelykheid 
door ee|^ groot aantal waare en verdichte redenen 
moest aandringen , en waar toe zy , met dit alles , niet 
dan met den grootden tegenzin en onder een vloed 
van traauen } befloot, Neenl verdenk my niet te veell 
Ik had geene kwaade oogmerken; Maar hoe \véI,of 
boe kwalyk , ik myne goede achtervolgd , en myoe 
belofte volbracht, zou hebben 9 kan ik niet bepaaleo. 
\Ik had eigenly|£ geene oogmerken ; Ik wierd geftadig 
door myiie tegenwoordige onbetluurde driften be- 
paald , of eet geflingerd ; Eene losbandige levenswy* 
ze voerde my van de eene ongeregeldheid tot de an« 
dere ; Ik ontvlood , om zo te fpreken , fteeds my 
zei ven, omdat ik myne eigen achting, en die van de 
besten myner bekenden , verloren had ; £n dit was ook 

eene 
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eene reden ,. waarom ik Susanna van haaren Vader, of 
haare Meesteres, die haar als eene Moeder was, niet 
teil huwelyk dorst verzoeken; Ik wist dat ikverackc« 
lyk was.- Nooit, myn Heer, ben ik echter zo ont- A, , ' 
aard geweest, dat ik myne hand met liet bloed van 
SuzMinfl's vader zou bezoedeld * hebben I Maar ik 
yood my overvallen; Ik moest' myn toevlucht toe 
zelfsverdedigtng nemen ; Het was een zeer donkene 
nacht ; Ik kende myn party niet ; Was het wonder 
dat \k een ongeluk beging , *i welk ik waarlyk ten 
kosten van myti bloed zoude hebben ^vilten voorko^ 
men. Ja, geloof my, wie gy zyn mpogt, dat ik, 
zo ik dien waardigen man , wiens lof ik uit aller 
monden gfehoord heb, in tyds^had ontdekt, my voor 
zyne voeten zon geworpen, en zyn toorn, afgebeden 
bebben ; Ik zoude hem met hart en mond hebben 
bezworen., om myn vader te willen worden; En wel 
verre van zulk een dierbaar leven ^in gevaar te (lel- 
len , zoude ft inyn huwelyk met vreugd onder zy- 
«nen vaderiyken Ttgtn voltrokken' hebben, ó Wat 
heb ik , om dat deerlyk geval , in myne ziel gele- 
den! Ik heb in myne geheele vorige woeste levens- 
wyze niet dan verdriet gefaiaakt, maar dit vooival 
lieefc my meeraaalen op bet punr van wanhoop %it9 
bracht* ik beb efodelyk myn beOult genomen om 
myn verkeerden weg, den weg van jammer en on- 
heil, te verlaten; Uwe aan(|)raak heeft my in dat 
voornemen verfterkc; myne ongeveinsde bekentenis 
•kan u tot bet eerfte bewys van myne bekeering ver« 
Ürekken.en alle mogelyke voldoening^ welke , ik de 
beledigde perfoonen verlang te geven , moet die ver- 
andering van myn hart bevestigen. 

Cast- 
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C A S T L B. • 

Gy verlangt dan zeekerlyk eene wettige echtver- 
bindceois met de jonge Juf^r te fluiten T 

ËOUA&D HaRWOOD. 

BüAt gy my gisteren die vraag gedaan, ik zoude 
u met vrengde, ]a! geantwoord h^^bcnf Thans past 
bet my niet daar aan ce denkeOi 

C A s T L B. 

Zyn die de eerftc vruchten uwer bekeerbig? 

Eduard Harwood, 

Ik heb dezen morgen bet noodlottig bericht ge- 
kregen , dat myn vader geftorven is, ^ my met een 
rebelling beeft afgezet, Afgryzelyke flag, voor een 
man, die, tot een klein inkomen bepaald, en met de 
fcbulden zyner vorige dwaasheid beladen, is; Nu be- 
let my myne liefde zelve myne belofte te volbrengen, 
en myne hand aan Suzanna Casde éün te bieden. 
Ware myne Vaderlyke erfenis my ten deel gevallen, ik 
zou dezelve haar met vermaak., als baar eigendom', 
j](ebben oveigegeven; maar kan ik thans, üi den on- 
gunft^en flaat , waarin ik my beviode , bet voor- 
werp myner liefde to^ deelgenödte mytier kwellingen 
maaken? kaq. ik faaar met my in eene armoede Hor- 
ten, waarbi ik my zelven niet weet te redden? Uw 
gedrag en gefprek heeft my van u bet denkbeeld 
vfln een braaf man. doen opvatten , bdlis gy zelf; 
ik durf het aan u pverlaten^ boe kan ik.,,. 

Castle. 

. Ik raad nooit anders, dan 't geen de eer en plicht 

be- 
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ftevdcn. Gy zyt anhi ch kunt Süzitma Castte niet 
trouwen zonder BaSr ongelukkig te maaken; maar 
^y kum dit, met openlegging van uwen ftaat, aan 
hiaren Vader vwioéken ; Het (laat dan aan hem 
uw verzoek aan- te tïemen, of af te (laan ; en gy her- 
Bfi hém, wiens fcckiÈett gy gefcbondtfl' eir vertoacht 
hcht» zo 'veel gy, kuift, in dezeiire; Oy doet üwe 
belof» gedaod ♦ es wordt weder een «riyk man, 
omdat gy poogt bet tè worden. Dit is de Voldoe* 
róng-,die by tHfyk v«i u kan vofdereftt. Verbeeld ii 
eèné dochter, veferdd li flecbts eeuè^ tustèr , te heb. 
ben , dk op de zeifdet^wyze behaitdald ware, wat 
zoiidt j^y*... Gy trilt op dac denkbeeld! *' 

£ D U A- R o H A R W o O D* 

Èrengmy'by den Vader vati Suzanna , myn vriend, 
ik zat uwen read öógènbliklyk volgen. 

• •••^ ' - ■••■•• • '■ • ' ^ , 

ZEVENDE TöONEEL. 

IjBRNois, Arabella, Merchant, Graw- 
; DïsoN, Castle, Èduard Harwood. 

Arabella.' 

' Wy hebbeo aMtt igëkoofé, Eémri ; !k vefthévtg my 
te gy j cmóétw ^tóe ongerdgeldhédèn , alle begin* 
Eiür n» daigd^ öö^ éet' nog Met verloren hebt; Zit 
éaa^ deatoaawn Vadürvan Suzanna voor ü, betracht 
W&i plkht. 
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f' r ' 

EditA&d Harwoop, na een 90genbUkbee* 

vende en waggelende 

gefiaan te hebben ^ 

■* werpt tig voor de voer 

ten van Cast Je. 

Zie daar, myii Heer, eeoe niéuwe onfflógeiykhéid 
om myn voomemeD te volbrengen! Neen^myn Heer. 
|k kan u om vergiBlènis ilnceken , maar ik kan., ik 
mag»u om de hand van nwe dochter niet verzoekeol 
2k ben weder onbedacht geweest* (Zig met neérge* 
flagen oogen tot Arabella keerondeC) Arabeüai Ik 
heb geen jecht over myn perfoon, cn^fchoon ik alle 
aaofpraak op uwe. genegenheid, door myne fciiald» 
reeds lang verloren heb , fchoon ik inderdaad myne 
oogen tot u niet durf opheffen , kan ik echter zoa* 
der U over my zelven niet be(i:hikli;en, noch «ene 
belofte volbrengen , welke ik zo wel genegen als ver« 
plicht ben gedand te doen.—- Schrei niet Arabella! 
Ik alleen moet fchreijen. 

Arabella* 

kys op Eduard. (^Hem de band toeftekende^ Ik 
vergeef u klle' uWe dwaasheden, en ik ontflaa ü van 
alles wat naar verbindtenis gelykt. Ik wil meer voor 
u doen ; Ik wensch u , daar gy tot de deugd wilt we- 
derkeeren , gelukkig te zien» (JZig tot den bèerGran* 
difon wendende.y^e^tGnnAiUml Ik heb het dierbaar . 
Portefeuille, omtrent welks eigenaar gy het mee myn 
Heer uwen Vader niet eens konde worden, op de$* 
zelfs aandrang, met eenigen tegenzin in myne bewaa- 
ring genomen ; Ik heb het terflond aan myn vader 
bekend gemaakt , ei^ die heeft myne believing in de- 

zeD 
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^en ook afgekeurd , en evenwel verheug ik my nü 
die believing gehad te hebben, omdat dezelve my 
een middel verfchaft om het verfchil tusfchen den 
heer Mer<*hant en u, tot wederiydsch genoegen, zo 
ik my.vleie, te vereffenen. Wilt gy my vergunnen 
over dat Portefeuille te beflisfen? 

Grandison. 

Meïuffcouw, ik heb u mede om dié beflisfing ge- 
beden 'y Ik heb het by u niet verder kunnen bren* 
gen dan dat gy het zelve tot nadere aflpraak , wel- 
ke ik met myn vader daar over maaken mocht, een 
dag of twee zoudt bewaaren , onder beding. van nooit 
tot eenigen raad , of eenlgebefchikking , des wegen ver- 
zocht te worden; Ik herinner het my ;^eer wel, en 
ik verblyde my , dat gy van die (Irikce voorwaarden 
wel wilt aflhppen ; Ik bid u, befchik *er over als 
uw eigen* 

Mehchant. 0. 

^ Nu zal zy het tusfchen Ëduard, en (Jrandifan 
„ verdeelen. Nu dat is ook ai zo kwaad niet, de 
9f Jonge moet ook geholpen worden , daar hy zi^ 



„ betert. 
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Heer Castle ! De heer Eduard Hééft u bericht, 
dat zyn Vader hem onterft heeft ; Ik zal 'er u ^by 
melden , dat de oude Heer zyne nalatenfchap üaa 
den beer Crandifon heeft gemaakt, die ze weigert' 
aan te nemen, en 'er my de befchikking. orer geeftw 
Uwe ongelukken fteUeu u buiten -ftaat om owe 

Xll. Deel. V F docb- 
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dochter , wiaoeer 2y mee nwe bewiüi^g mochc 
yefkiezen zig ia 't huwdyk te bcgevai , eea be- 
boorlyke nkzectfog te bezorgen. Dit Ponefeaiile 
bevat een gfoot gedeelte van den aanzienleken fchatt 
welken de oude lieer Harwood heeft nagelaten ; Uit 
naam van den heer Grandifou draag ik u hetzelve 
tot eene bruidfchat voor uwe dochter op. 

M E & c H A N TtJliL 

99 Zo kan men een geschil gemaklyk verefiènen. 
,, flis men alles afdaat; De helft zoude ik ook bier 
»* goedgekeurd hebben ; maar het- geheel! dat is ie 

Edüard Harwood, tegen Castie. 

Myne vemedering is biHyk ; myne aanhoudende 
verkeerdheid verdiende nog zwaarer ftraf,en ik zou* 
de zelfs met vermaak myne* bezittingen tot Suzanna 
zien overgaan;. Maar arm^ veracht , kan ik my na 
aan haar vercoonent al was ik ïelfs verzeekerd , dac 
zy Qiy^nade vorige beledigingen, zoud^ willen aan* 
n^men* 

C A a T L E, tegen Arabella.. 

Mejuffrouw! Ik heb op het yoorftel van zulk een 
aanzienlyk gefchenk, als gy mjr de eer deedt aan te 
bieden • met eene eerbiedige verwonderibg gezwe- 
gecijt omdat de al te (lerke bewegingen van mya 
hart myne tong yoor eenige oogenbllkken boeiden» 
en ik weet inderdaad nog geene woorden te vinden , 
om u^^ myne vuurige dankbaarheid voot znlk eene 
gaddooce en onverdiende gonit te betuigen. Ik znl 

dat 
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dat niet ondefoémen. Deo Ntemel om zyne dierbaar^ 
fte 2egeniageQ over u, en alle de eerbied -waardfj^e 
Heeren van bet gezelfcbap, waar in ik de eer heb 
my te bevitden , onophoudelyk aan te* lopen , en 
myne lieve kmderen, vootal myne dochter» in die 
zelfde Crodsdiendige werk met my te doen deelen, 
is alles wat ik kao^ en ik durf ook zeggen , dat het 
dat is , wat ik zal. Oodenusfchen heb ik, op uw 
voordel, Me]nffiroaw,geen oogenblik in beraad ge» 
nomen om uw kostelyk gefchenk eerbiedig af te (laan » 
omdat noch ik noch myne dochter rykdommen noo> 
dig hebben ; 't Is de herftelling van haare en myae 
eer 9 't is het uicwisfchen van de aangewreven fmet» 
wat zy en ik blyven bégeeren. Tot dat oogsie'ck 
kan misfchien duns uwe aangeboden gunst dienen, 
tot dat oogmerk verzoek ik 'er u tegenwoordig om, 
mits dat ik daar zulk een gebruik van moge maa* 
^ ken, ais ik zaJ goiedvinden» 

Arabella, iem bet Portefeuilh 
overreikende. 

Ik verheng my , Castle , u dit befluit te zien nemen , 
ontvang deze Papieten , voor zo verre myne tbeftem* 
ming betreft, in oad^iptalden eigendom ; gebruik de* 
2dve tot die eindens ^ ids gy zult goedvinden. 

C A s T L E , 2/^ /p/ Eduard richtende. 

Ik heb n reeds gezegd , dat gy den Vader van 
Suzanna voor u ziet , myn Heer;.Gy hebt derhal- 
ven, uil hoofde van myrt ond«rfteIden dood,geene 
Gerechtely^e vervoHgingett te^ dncKten; Gy hebt dié 
zdfs niet te inreeztn w^iens de gepoogde veryoe. 
Fa ^'"5 
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ring.myier dochtef. Wy bebbeirbefloten in alles hét 
diepfle (Hlzwygen te bewaaren , en bnUen de huis- 
genooten, die allen onder den eed genomen zyn, 
weet niemand , wat my of niyne dochter wederva- 
ren is. Ik verkbar u dus, op dit oogenblik, voor 
vry ; Gy kunt gaan of blyven' , naar dat uw verlof 
eii de dienst van het Regiment u veroorloven. Maar 
nu hebben Wy met malkander in 't byzonder wat te 
▼ereffenen. Ik ben ook een oud Krygsman , myn * 
Heer , en weet , in zaaken van eer , van geen marchan- 
deeren ; Daar vertoonen zig derhalven maar twee . 
middelen om ons gefchil te beflechten, en die zyn 
of uw bloed , of uwe hand voor Suzanna Castle. 
-^ Maar weet , Eduard Harwood , dat ik geen ge- 
dwongen bruidegom voor myne dochter begeer! De 
liefde alleen moet hier bepaalen ; Gy moet haar alS 
het voorwerp, dat gy meest op aarde bemint, met 
een eerbiedig berouw te voete vallen » of zy moet 
nooit de uwe worden. — - Ik heb hier uwe gehec* 
Ie fortuin' in myne hand ; Het komt my wettig , en 
zonder eenige bepaaling, toe, en ik zou met dezen 
fchnt ligtelyk een aanzienlyken (laat tan myne dpch- 
ter kunnen bezorgen , terwyl gy , door uwe eigen 
fchuld , op den oever, der behoeftigheid gebracht, 
zo gy in uwe wanhoop niet een fpoedig einde zocht 
en vondt , een arm en elendig leven Weeft voort- 
flepen j Of zo gy , door berouw , over de belediging 
ons aangedaan , genoopt , myne <!ochter en my om 
vergiffenis en om haare hand verzpcjbt ^ zou elk dat 
berouw met reden wantrouwen , en het zelve als 
cenefpyt wegens het verlies van uw fortuin , en eene 
pooging om het weer te krygen _, aanmerken ; Di^ 

mis- 



D B R D E B E D R y p. B5 

mistronwde vergoeding zou derhalven ooze eer flechts" 
gebrekkig herHelIen ; Ik weet daar een ander middel 
op ; Ik zal zien , of* gy nog gevoelig zyt voor de 
wave eer, cd of uw hart myne dochter waardig is? 
QHy geeft bem een ioegevou^en papier^ en, vervol» 
gens bet Portefeuille ^ oven') Zie daar is de huwe- 
lyks - belofte , welke gy myne dochter hebt gege- 
ven! En ziedaar is uws Vaders nalatenfobap I Ryk, 
en Vry,kunt gy tegenwoordig kiezen wat gygoed» 
vindt I en uw hart alleen moet u bepaali^n. 

Arabella. 

Welk een verwonderlyk man isCasdel myn va- 
der heeft *er' my dikwils , maar no^ niet ^genoeg , 
van gefprbkeUf 

M'k'E CHAN T» 

Verwonderlyk inderdaad! Nu keurifc g(ied,datgy 
hem de geheele nalatenfcbap. van myii Ewagér Har« 
wood hebt toegefcbiktl ^y dacht eerst , dat dezelve 
verdeeld hadt moeten worden , maar Grandifoq is 
ryk genoeg, . 

; Edu^rd. HAR\yoon, /^/f tot ^nu raerlops 

beeft geftaan , werpt 
zig voor Castle op zjne 
Jtniëfi. 

Ach! Myè Heer! — Ik kan niet — neen dat 
ben ik niet waardig, -r-». ó MynHeer! neem, bid ik, 
uwe gefchenken, weder aan > Iaat my over aan de 
elénde, die ik 'verdiend heb. — Of — mag ik nog 
eenige* hoop "voeden? — Strek uwe gunst nog ver- 
der ujt, en wordt myn Vader! _ 
*" F 3 AGT- 
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AGTSTE T O O N E E L. 

Bernois, Arabella, MeiChant, Gran- 

DI8QN, Castle, Eduard Ha&wood, 

Philips. 

Philips, fcbielyk opkomeni^ , tot Grandifin. 

Myn Heer » het eeten . • • . Hoe 1 Heer Edoard vQor 
de voeten van myn Vader! 

Castle, Eduard doende opryten , en 
hem ómbelzende, 

Myn Zoon ! — Houdt (leeds uw plicht voor 
dogen , en gy znlt gelukkig zyn. 

B E R N o I $• 

Het geen gy hoort » Philips, verklaart u géd<«Ice« 
lyk het geen gy zaagt. 

Eduard Harwood. 

Myn Heer, dit zy de eerde gunst, die gy my %\% 
Vader bewyst ; Suzanna moet de beziifler van dit 
Portefeuille zyn. Het was voor Haar gefcblkt; Hec 
komt Haar toe. 

C A S T L £. 

Ik zal u dan te wille zyn. 

Merchant* 

, Uwe Zuster wordt ryk , Philips ! de geheelc ni- 
latenfcbap van myn Schoonbroeder HarwoodI 

BB R« 
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B E R N o I s* 

Eduard Harwqpd worde deugdzaam , PhUfps , en 
gy noemt hem eeriang Broeder 1 — - Moar wy zya 
.allen vrolyk, heer Grandlfonl Gy alleen ftaac pein« 
z«nde« 

, G KAN DIS o fi, zjne oogen f elkent op 
jirabella flaande. 

Gy twyfiëlc niet , myn Heer, of Ik ia de alge- 
meene blydfchap deel neme;...*M(br gy weet ook 
de oorzaak. • • • 

fi E m w o I s* 

Ja , myn vriend , ik weet die. — — Kom myne 
dochter, de gevoelens van den Heer Grandifon zyn 
u bekend. 

Arabella, 

En ik zal, in de levendige aandoeningen van vreug« 
de,welké hec tegenwoordig tooneel in ons allen ver- 
wdLt, niet fchfoome» eetie bekentenis van de my- 
ne te' doen , daar ik , balten dat , zo ligt niet toe zou* 
de gekomen zyn. Byaldien ik myne hand aan eenig 
man eer wereld geven wilde , zon de heer Grandi- 
fon de man zyn , wien ik verkiezen zoude. Hy 
heeft in al den omgang , welken ik met hem gehad 
heb » myne boogde achting gewonnen , ja ik heb 
hem dikwUs met eene eer^edige verwondering aan* 
gehoord of befchou wd ; . • . Maar die achting zelve , die 
eerbied. . . . Vergeef het my , Vader , ik ken myne zwak- 
heden, ik voel myne klemheid, èn de heeif Grandifon 
verdient eene vrouw, dié Hem waardig is. 

F 4 Bee- 
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B B E N o I S. 

Ik zie myoe dwaaling ; ik ben thans overtuigd» 
dat de vereeniging tusfchen u en dien Heer on- 
mogelyk Is ; Hy beeft te veel eerbied voor u öm 
u zyne liefde te durven verklatireh; Gy koestert te 
groote hoogacbtlng voor bem om bet te durven waa« 
gen bem weder te beminnen ! Zie daar een dubbel 
belctzel om ooit of ooit een huwelyk tusfchen u 
beiden te trefièn. Is bet zo niet Arabella? 

Arabella* 

Ach Vader! is dit een onderwerp om te boetten? 
ïk fprak ernftig. 

Crandison^ 

Arabella i 

Merchant. 

MejuiTrouw Arabella; Gy weet, dat ik bet bezojek- 
van myn Heer uw Vader eo .u,voor tegenwoordig , 
in ^c byzrnder heb te danken, aan deszelfs oogmerk 
om myn langoed op te nemen, en daar over, inge* 
volge d^n last van een Vriend , met my te hande- 
lein Ik heb hem al vroeg verklaard , dat ik my 
beraaden had, en yüla franca niet verkopen wilde» 
maar verlangde om het weg te fchenken. Ik bid u 
my te vergqnnen , om het u met mynen Zoon aao 
x^ bieden* 

Arabella^ orjfleld. 
Mya Heer! 

Be»- 
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B £ R N O I S« 

Laat oas bet overige aan tafer Verhandelen; ^Wy 
zullen met ons allen vryen^en 'd Jawoord moet *er 
van de middag uit ; Myne Arabella heeft haaren Va^ 
der nog nooit iets geweigerd* (Gfahdifon biedt Arom 
hêila de band^ en vertrekt tnet baAr 4 ieirvoyl Ber* 
fioit verv&lgt.') Nooit heb fk 20 veel waar génoe* 
gen aan eenigen disch gefmaaltt, als Ht my voorilel 
ciat wy allen aan dezen zullen genieten. 
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Mevrouw E t h ü i z en. 

C A R o n N A , hunne Dochter. 

Leander, Minnaar voq.Carolina^ 

GRU^SBf^Rfl. , 

Mevrouw Grüwsberg. 
Aristüs. .*- 

Damon. 
Valerius.* ; 

MARTEN^rB^asdè-vaa Vlt^R'i'^s^ 
PiETKR, Bedienitevöi El-hWzen. 
Mderé Bedienden Van EVhü 12 EN. 
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EERSTE TOONBEL. 

Het Tooneel verbeeldt een Kamer met Geflotene 

deuren. E l h u i z e n leest in een boek^ L E a N- 

DER en Arïstus fpeelen op bet ï>am' 

bord^ GR.üJisa^Ro zit u roken. 

, G R ü K s B E R ö. 1 •. • 
VV'el nu, myné Vrienden! hoe ftaat de party? 

L E A N D E R. 

Zo even heb ik Dam gekregen. 

^ A ^ I S T U ft. 

En op 't oogenblik zal ik het ook hebbeo. 

G R tJ^ N s. B E R G. 
't Is net party ^gaal v dat is ^n^ rechte Hryd. 

L B A N D E R. ...... r^ 

Ja zeeker, want wy ftryden om de Eer. 

Grük'j- 
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G R o N 6 B E R o. 

Jap tdec om gdd 

L E A N E R. 

. En op dien ToetbedaAC ook ons gezelfchap^ zoo- 
der dat was het laog verdrooid, often minflen wa- 
ren eenigen van ons reeds geruïneerd; — Ik blaas xl 
QZy /pelen voort .^ 

Grunsberg* 

Daar is nog een groote zaak, die veel toebrengt 
om ons gezelfchap in (land te honden* 

^ L E A M o E R. 

Dat wy daar in ^eene Vronwen toelaten? 

G R Ü N S B E R o. 

Ja» zy zyn daar ook recht lx>os om« 

A R I S T U'S. 

Ik blaas nw Dam. 

L E A N b E R. 

' Waarom? 

* A R I s T u s. 

Om dat gy deze fchyf niet geflagen hebt. 

L E / N DER, 

Het is waar, gy hebt gelyk ; — Om dat ik van fl 
de Vrouwen begin te praaten, verlies ik het fpel. 

Grijns» 



EbrstbBbditi^ 9$ 

G R ü N 8 B B R Q. , 

Ik geloof, dst wy het vorfluid zooden verliezen» 
zo zy *er by kwamen» 

L B A 19 o B s« 

Ik hoop de party nog te winnen. CZj fpèUn voort^ 

A R I s T u 8, Ugtn Qruniberg. 

Hou hem maar aan de praat , gy doet 'er . my 
dienst mede. Anders kan ik de party niet winnen. 

L E A N D B E, Ugên Grunsierg. 

Spreek maar voort , gy lünderc my nfet. 

Grunsbbro. 

Wat denkt gy, dat onze Vronwen wegens ons ge» 
zeUcbap wel het meest tegenOaatf 

L E A N o E R. 

Wat haar meest onoust » is de begeerte on te 
weten » wac wy hier doen ? 

Grunsbbro. 

Dat is waar» myne Vrouw plaagt my dengantfcben 
dag op dit poinét i en of ik haar al zeg» dat wy nietf 
doen 9 zy wil het toch niet geloven. 

L £ A N D E R* 

Zo gaat het my ook, met myne i^ifinnares ; zy Iaat 
my geen rust; ik verdraag alles, wyl ik haar bemu, 
maar dat kan ik zeggen, dat zy my martelt. ' 

Grün»-. 
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G R y 1^ f B E R G« 

Ik, die zo geduldig qlej^ Jt>en , heb *er dikwils zwaa- 
re woorden over. met mya Vrouw , en ik vrees dat 
het DOg erger zal lopen. 

L E A N D E R, 

f • ■ 

t)am* Het is een bedroefde zaak met de Vroa^i^ 
wen, zy willen alles weren. 

Grijnsiiero» 

Èn bet is ntet geiloeg, dat men haar de waarheid 
zegt; Zo zy niet alles met eigen oogen zien, gelo- 
ven zy toch niet. 

L £ A N D E R« 

Waaragtig, zy raaakea dat men zyn geduld ver- 
liest , men moet zo verliefd zyn als ik; om het te 
verdragen. 

EX^UIZEN* 

Myn Heeren; ik hoor daar «en discoure dat ihy. 
mede aangaat, eq daar ik ook iets van zeggen kan. 

G R U. N S 9 £ R G. 

V\2zp. uvfe Vrouvy q dap ooit ? 

£ L H IX 1 Z E N« ' 

Vraag dat maar aan myn Vriend Leander , myne 
Vrouw zwygt nooit. ƒ 

Leander," 

]a Moeder en Dochter plagen ons als om (Iryd. 
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Elhuizen. 

Myne Dochter maakt bet Dog al zo erg i^iet» maar 
met myne Vrouw is het erg. 

Grunsbero. 

Zo dat gy fomtyds net zo ongeduldig zult worden 
als ikf 

£ L H U I Z £ N. 

Neen, myn Vriend, dat word ik nooit; Ik Word 
niet kwaad; ik maak myn bloed niet heet, ik wit 
niet , düt de g'ekheid van myne Vrouw eenige hii- 
der aan myne gezondheid toebrenge* 

Grunsbero. 

Men moet fomwyi wel kwaad worden f^ 

E L H u I z £ N. 

Elk kan dat doen zo ais by goedvindt. 

L e A V D £ R« 

Weet gy het dan niet? Elhuizen is een groot Phi- 
lofoof. 

Grunsbero. 

Het is niet genoeg een Philofbof te zyn om het 
onophoudelyk gevraag van eene nieuwsgierige Vrouw 
ce verdragen ; men moet daar toe een Scofcus wezen. 

E L H u I z £ N« 

Wat is dan een Stolcus? 

Grunsbero. 
Wac weet Ik het? Een Kwast? 
XIL Diel. G el- 
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Elhuizen» 

Die arme PMlofeopben! boe worden die mcbtfn* 
deld! De Sroïcynen, by welkeo de waare GefasloBi- 
ligheid in de uitoeflEemng vaa deugd beftaac, noemc 
men Kwasten ! 

Grunsbbkg.. 

Ik vcrftaa niets van de PhHofopbie , ik fchat myu 
wetolge Ruat veel booger, dgo aUe de Regela van 
ïfaco. 

L B A N D E R, oppaandt. 

Ieder leefc in onze vriendelyke byeenkomften naar 
zyn eigen zin, en brengt zyn tyd aangenaam door 
met dat geene^ wat hea een geoorktofd ffsnoggen 
verfcbaft; Myne Genie is voor bet verllandelyke; Ik 
/peel gaarne zulke fpelen daar het geluk minst deel 
aan beeft ; De Wtakunde , de Mesdcuade, ea üe Te- 
kenkunst, bebaagen my meest» en bierin zoek en. 
vind ik myne troost , wanneer myne Scboone moeije- 
lyk op my is. — — Ik ben evenwel vrdyker, wan- 
neer zy wel te vreden van my gefcbeiden is. Ver« 
fcboon , beer Ëlhoizen , den man , ^die met uwe doch- 
ter Haat te trouwen » zo t(e fpreken i Gy ondervindt 
bet zelf, alle Vrouwen hebben haarQ goede en kwa- 
de oogenbUkken. 

Elhuizen. 

Ja, ja , men moet zo Pbik^bpbiach 2^ als ik, om 
haare eigenzinnighteid zo onverfch|llig te kunnen dul- 
den. 
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Orunsberg. 

' Myne Vrienden , 20 gy voort wilr gaan van de Phl« 
lofophie te fprekèn, zo gaa ik in eene andere kamer 
zitten; Ik kom hier om my, na akgeflaane verdrie- 
telykheden in myn huis, een weinig ce vermaaken. 

L E A N o £ R. 

Waar bedaat dan uw yermaak in? 

Grunsbbro, vritndeljk. 
In een goede middag- of avond- uiaaltyd. 

L £ A N D £ R. 

Willen wy dezen avond hier famen eecen? 

G R U N S B £ R G. 

Ik ben van de party ; Wat zegt gy *er van heer 
Philofoopb? 

£ L H U I Z B N • 

De Fhilofophie is geen vyand van onfchuldige 
vermaaken» 

L E A M D £ R» 

Daar komt heer Valerius $ wy zullen hem verzoe- 
ken , dat by ons wat klaar laat maaken, 

Grunsbero* 

Hy is een bra&f, eerlyk, man,' hy is de (lichter 
van ons vergenoegd gezelibhap ; hy bezorgt alles in 
onze byeenkomflen^ hy geeft ons goed eeten, en 
Ik vrees dat by *er zelf fchade by lydu 
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L £ A N D E R. 

Die partytjes» daar Hy de beftieriag van heeft y 
zyn my alcyd de aangeniamfte. 

Grunsberg. 

Hy neemt 'er nooit Vrouweo by , en daar heeft 
hy groot gelyk in« 

£ L H u I z E N« 
Daar door behouden wy onze Vryheid. 

TWEEDE T O O N E E L. 
De vorigin , V a L e r i ü 8. 

(Zj gaanFalerius te gemoet » geven bem de band^ 
en zeggen allen , gel'^jk by mede:') Amicicia. 

Valerius» 

Weet gy, myne Heeren, dat bet reeds middag is? 

L £ A N D E R, 

Dan is het tyd van foheiden, 

Elsuizen. 
Leander, wilt gy van middag by my eetem 

L £ A N D E R.] 

Als 't u gelieft. 

Valerius. 
Wanneer gaat het hawelyk aan? 
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Dat zal van de heer Elhuizen afhangen. 

E L H ü I z e N» 
Het zal fpoedig voortgaan. 

Grunsbeeo. 

Wy zooden gaarne van avond In gezelfchap by 
u fpyzen, zoude gy ons zulks, als voor dezan ,wel 
willen vergunnen? 

Valerius. 

Zeer gaarne, hoe fterk zullen wy zyn? ' 

Grunsberg. 

Met ons Vyven. 

V A t E R I ü 8. 

Zeer wel: ik zal alles wel bezorgen. Wy moeten 
eens ter deeg vrolyk zyn. 

Elhuizen. 
Kom laat ons gaan beer Valerius! Amicida. 
CMen ais boven.^ Amicida. 

DERDE TO ONE E L. 

Valerius. Hierna Marten. 

Valerius. 

Om het vermaak te hebben van by myne Vrien- 
den te zyn , getroost ik my gaarne wat omflags; 
Mareen, waar zyc gy? 

Q 3 M A E!' 



IÖ2 Db NlEDWIfGIBRICB VROVWBV. 
M A E T B If • 

Hier bea ik , Heer Patroon* 

Valerius. 
Gy moet van avond een msaltyd bezorgen. 

M A R T B N. 

, Voor hoe ved Pcrzoonen, myn Heer? 

Valerius. 

Voor vyf , zes, acht • • . 

^ Mar TB N» 

't Zal gefchieden. 

Valerius. 

Maak bet wat proper , Marten , dat ik •er by 
myne Vrienden eer mede inleg. Het is billyk, dat 
zy voor bun geld wél behandeld worden; en ik wil 
'er liever uit myn zak wai by leggen , dan dat bet 
niet in orde zou zyn. 

M A R T B M» 

Ja dat , weet ik, Is uwe wyz« van denken ! 
Valerius. 

ó Ja! Niets verheugt my meer op de waerefd 
dan goede Vrienden te zieri , en voonrf die van dit 
voonrèfFelyk gezelTchap ; met dezf n verdryf ik aan- 
genaam den tyd , vry van tweedracht en buiten dwang. 

M A R 7 B «L 

.Ach myn waarde Patroon^ als gy wist wat meh al 

voor 
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vocft woiiderlyke Mtoriên vtt Qvns gtflocene faHen- 
fcomden uiiftroofr! De een zegt die, de tadtr dat; 
voomaffielyk de Vrou«ren i Die fterr^tf imO' verlafiy. 
gM om datr in te worden toegeiiten^ ë«9r te zien, 
ve hoien, • . • 

Valer i ü s. 

Zy zullen daar nooit inkomen; Dit is een van de 
wetten yan ^t Genootfc^ap , wie geen lid is , heeH; 
den vryen toegang niet: <^el^ de Vron^én nitaimer. 

M sn 'i t n. 

Dot tornt my onbegrypelyt voor. 

V A L E R I ü S# 

Wees voorzichtig, ondcrftaa u nooit Vrouwen hier 
in te laten, of ik jurg n nir den kuis* 

M A R T B K. 

Vergeef bet my, myn lieve Patroon , gy zyt een 
Vrouwen -hater! Miaar wees, bid ik > ook voorzig* 
tig f ik heb veelen gekend, die geen Vrouwen mog- 
teu lyden, en naderhand *er zo op verzot wierden, 
dat ... . 

Valerius. 

Ik ben geen Vrouwen- hater; ik t\& httar gaarne; 
In myne jeugd heb ik*erzeer veel werks van gemaakt, 
en , zo de gelegenheid zig aanboodc, weet ik niet , 
waar ik nog toe beflooit? Voor *t overige geloof ik, 
dat de vriendföhappelyke genegenheid veel edeler en 
minder gevaarlyk is ; Dog , zo men dezelve onge- 
fdioaidea yM böwaiferen , z<^ moeten daar geene 
G 4 Lief- 
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Ltefde-intrigoes onder gemeofd worden. By Vron* 
wen Tolgt gewoonlyk op de eerde drift koelheid 
of minyver ; allengs verdwync de Liefde , en einde- 
lyk word^de aangeniame verblyfplaats des vergenoe* 
gens veranderd in een poel van tweedragt. Die h 
ten minden het gemeen beloop; en nu verüaat gy 
den geheelen faménhang van zaaken. 

Marten. , 

Voor een gedeelte heb ik het verdaan. 

Valerius. 

Het is genoeg , zo gy deze woorden flechts verdaat ; 
Ik wil hier geen Vrouwen in gelaten hebben. 

(Hjf vertrekt!) 

M A R T E V« 

Wyl Gy begeert dat hier geen Vrouwen zeilen ko- 
men , zo zal bet ook niet gefchieden. (J^iiL^ „ My 
,, ligt meer gelegen aan de gunst van een Heer, die 
„ my zo wel behandelt , en aan dé voortduuring van 
,y een gezelfchap , daar ik zo veel voordeel van ge- 
„ ni(^, door het ruim verval, dau aan eene enkele 
„ Omkoop. penning. •• 

VIERDE TOONEEL. 

Verbeeldt een Kamer in ''t buil van Elbuizen. 

Mevr. Elhuizen, Carolina. 

Mevr. £ L H u I z E N. 

Daar zitten wy nu als naar gewoonte ; Het U haast 

één 
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één uur, en myn fnuiije heer Geikuuü koffie nog niet 
fhuis. 

C A R o L I N A, 

Hy zal iets noodzakelyks te doen hebben. 
Mevr. £ L H u I z E N, 

*t Is zeeker dat hy weer in dat vervloekte gezel« 
fcbap is. 

Carolina. 

Dat kan we! zyn, dtt hy zig daar met Leander 
bevindt; Zy zyn 'er meestal ce famen» geloof ik. 

Mevr. £ L H u I z B N. 

Maar wat doen zy daar toch zo dik wils? 

Carolina. 

Zy moeten zig daar wel diverteeren , want zy ver- 
zuimen geen dag. 

Mevr. Elhuizbn. 

Ik geloof dat zy *er om huid en hair ipeelen» 

Carolina. 

Ik vrees altyd Mama • • • . 

Mevr. £ l H u I z E N. 

Wat vreest gy 7 

Carolina. 

Dat *er Vrouwsperzoonen by zyn. 

Mevr. £ L H u i z E N, 

Zy willen immers geene Vrouwen hebben! 

G 5 C A* 
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C A R o L I n A» 

Zy zeggen dat wel , maar zy laten het ons n!et 
zien. 

Mevr* £ L H u I z £ N« 

Neen » neen » dat zyn maar jaloesfebe gedagten vaj» 
n; ik zeg u dat zy fpeelen* 

Carolina. 

Eu ik zeg, dat zy liefïens Intrigues hebben. 

Mevr. E t H ü 1 z E i>. 

Goed. Ik zal *er wel agter komen. 

Carolina. 

Maar Mama, op watwys? 

Mevr. E L H ü I z E N. 

Ik zal hen op 't onverwagfte overvaUen. 

Carolina» 

Achl ik wUde dan gaarne mede gaan. 

MevÊ, Ë L a u 1 ze n. 

Aan jonge Meisjes Ï9 dat niet geooicto^d^ ik ga'cr 
alleen, en daar na zal ik u alles zeggen. 

C AR o L I N A. 

Ja, maar gy zult my de wa^heU niet zeggen. 

Mevr. E L H ü I z E N. 

Ik doe wel, ik zal u alles venelle», ik wil ziea 
wie fpeelt, en wie niet fpeelt. 

C A- 
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Daar zullen Vrouwsperfonea by zyo, en dac 2ulc 
gy «y niet zeggen. 

Mevr« £ L H u I z B N. 

De Speelders denken veel om Vrouwsperfooneot 

Carolina* 

. Maar indien eens het groot oogmerk hunner byeen* 
komst ware niet om te fpeelen, maar alleen om by 
die Vrouwlieden te zyn! 

Mevr. £ L H u I z E N. 

Gy weet niet wat gy zegt. 

C A R.O L I "N A» 

Als ik ergens een voorgevoel van heb , ben ik zee^ 
ker , dat het zo uitkomt. 

. VYFDE TOONEEL. 

De vorigen^ Mivc. GKUSSBiLRd. 

Mevr. Grunshbro. 

Mag men bianea koifieaF? 

Mevr. E t H o I z E N. 

Uwe dienares , Mevrouw Gruqsbcrg. Hoe! om 
dezen tyd hier*, wilt gy met ons eeien? 

Mevr. G ft ü N s B E r o. 
Ik kom aDeei^, om u in vertrouwen te zeggen, dat 
ik eindelyk ontdekt heb, wat onze Mamiea in hun 
geheim gezelfchap doen. 

Mevr. 
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Mevr. E L H ü I z E N. 

My dunkt ik zie hen al als razende menfchen 
ipeelen. 

Mevr. Grünsbbrg. 

Neen dat doen zy niet. 

Carolina. 

Het zal zo zyn als Ik gezegd heb ; Vrouwsper- 
zoonen hebben zy by zig. 

Mevr. Grunsberg. 

Neen , gy bedriegt u beide ; ik ben van alles ofl« 
derregt. Hoor maar , dog vooral onder ons. {ZagfJ) 
Zy zoeken de Lapidefoforum. 

Carolina. 

. Wat is dat ? 

Mevr. GRUNSBfeRG, 

Dat is een Steen, dte noemt men, den Steea... 
den Steen der Wyzen. 

Mevr. £ L H u I z E N. 

Weet gy wel, dat zulks zeer.mogelyk kan zyn; 
Myn Man verdaat de Philofophie , hy zal daar gewis 
de Prefident van zyn, 

Carolina. 

Maar, Mevrouw Grunsbeig , hoe zyi gy het toch 
te weten gekomen. 

Mevr. 
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Mevr. óituNSBB&G. 

Ik zal u alles vertellen , maar gy moet my beldo* 
ven zulks vooral geheim te houden. 

Mevr. £ L H u I z E N. 

Heb daar geene vrees voor. 

Carolina. 

Van my kunt gy verzeekerd zyn. 

Mevr. Grunsberg. 

Ik ging van de morgen vroeg na myn Naaider , om 
te zien of myn groene fak klaar was, gy weet toch . 
welke fók dat ik meen? . 

Mevr. £ L H u I z.E N. 

}a I ja! die, daar uw Man niets van wist. 

Mevr. Grunsbbrg. 

Juisr. Catharfna hadt my dezelve bedorven, daar 
op zeide myne Tante, IMigtje, zeide zy , het is jam-^ 
mer dat men u dat fchoone kleed bedorven heeft» 
gy moet het laten veranderen, zeide zy; wys my 
dan maar een goede Naaister, zeide ik: op *t oogen- 
blik, zeide zy; gaa maar na Sara Lammers, zeide 
zy , en toen heb ik opgefchreven waar zy woonde. 

Mevr. £ L H u I z £ N. 

Gy zyt dus reeds vroeg uitgegaan , en hebt toen 
van den Steen dier Wyzen hooren vertellen? 

Mevr. Grunsberg. 

Wagt maar, maak my niet in de war, ik heb toen 

die 
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die oaiisterbymyliten konco) zy kwam ook teneer- 
ftea. ik wees kaar hei kleed, 2y paste het my «o, 
en lloeg, verfcbrikt» de haoden te zameo, toen agr 
het zo bedorven zag. }a , ia der daad • • • • 

C A R o L I v A« 

Maar om tot de zaak te kornet) ! 

Mevr* GiiuNSBE&o. 

. Op *t oogenblik. Stoor my niet ! Mevroaw Gruns- 
berg» zeide zy, ik zal bet kleed wel maken dat het 
o zal pasfen^daar op nam zy het kleed mede. No, 
ivat meent gy wel ? \ Is van daag al veertien da- 
gen , en zy heeft het my nog niet weder gebrag^; 
Maar zo is dat naaisters volkje, zy beloven altoos , 
en honden nooit hon woord. Zy zullen my nog 
gek maaken. 

Mevr. £lhuizen« 

Ik bid u, maak dat wy tot de zaak komen, vd« 
doe myne nieawsgierigbeidi 

Mevr« GauNSBEao. 

Als ik toch om die naaister deidt, meen ik na* 
zende te worden. 

CAaOLINA. 

Spreek toch niet meer van die naaister » en kom 
Sever tot de zaak zelve. 

Mevr. GauNsBsao. 

Ja, ik zal n aanftonds venellen , wat ik omtr^t 
deLapidefoforum ontdekt heb ; die naaister woodt. •• 

naast 
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naast ; • . gy weet toch waar die dikke Melkboeria 
zit 9 daar digt by die Uicdraagfter? 

Mevr. E l hu i z e n» 

Ja f maar vorder. 

Mevr. Grvnsberg. 

Nu goed, de naaider woont nog drie huizen aao 
dezen kant» na de fleeg toe, eer men aan V bekken 
komt. 

C A R o L I N iL 

Waaragtig, Mevrouw Grunsberg, gy maakt dat \k 
mislyk wordt. 

Mevr. GRUNSBfcao. 

Men moet eveawd een zaak in orde verhaalenr 
Gy dient dan te weten . • • . 

Z E^S DE TOONEEL. 

De voHgén^ L i z e t t e. 
LizETTE , tegen Mevr. Elkyizen. 
Ach Mevrouw! 

Mevr. £ L « ü I z E N. 
Wat I$*t? IVat is'i? 

hlZ K T T t. 

Nu weet ik tf es. 

Mevr., E L H ü I a E K, 
Wat dan? 
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L I z £ T T E^ 

Van bet huis daar gtnter..,. Ik weec alles. 

Mevr. Grunsbero.. 

Wy weten bet al voor u. Zy zoeken de Lapl* 
defofonim. 

L I Z,E T T B. 

Acbl ik dagt bet weU 

Mevr. £ L H u I z £ N. 
Zy (pelen, niet waar? 

L I z 1 T T £• 

Neen , Mevrouw. 

Carolina. 
Zy bebben Vrouwlieden by zig. 

L I Z E T T E. 

Kog minder, ik ben agter all^ gekomen maar 
--I (UU 

Mevr. Elhüizéh, tegen de anderen. 

StiL 

L l Z E T T E. 

Zy willen • • • maar om *s hemels wil ! 

Carolina. 
Maak toch zo veele omdandigbeden nlec» 

L I Z E T T E. 

Zy willen een fcbat graven. 

Mevr, 
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^ Mevr. £ L H u I z E N. 
Loop, dat Is niet waar. 

t. 1 Z E T T E. 

En daar loopt vry wat Tovery onder. 

Carolina. 
Waarlyk? 

LlZ&TT^É. '^ 

Het k gewis waar. Ik weet het zeekef. » 

Mevr. Grunsberg, 

Ik heb daiar ook van hooren (preken , dat zy het 
Aurum Disputabilè zoeken; dat heet een fchat gra- 
ven. 

Mevr. E L H ü i z e n. 

Ja , ja, dat zal wel zo zyn. 

Mevr. Grünsberg, tegen Lizeffe. 

Hoe zyt gy het te weten gekomen t 

L I z e T T e. 

Jk zal het u zeggen; maar... (lil: laatst is die ar« 
me Man, die alle Vrydagen.... 

Mevr. Grünsberg. 

Toe , wees toch niet wydlopig. 

L I z E T T E. 

Neen , dat is myn gebrek niet ; Gy weet dat die 

arme menfchen over al rond lopen , ik zeide zo tot 

XII. Deel. H hem: 
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hem: Lamme, waar zyc gy dan geweest» dac ik u 
in zo veel dagen niet heb gezien ? Ik heb , antwoordde 
hy my , een zekere kuil helpen uufpitten,nlet ver van 
een zeker huls ; — - en aanflonds heb ik het geraden. 

ZEVENDE TOONEEL. 

De vorigenj P i e t e r. 

P I E T e R. 

Gelieft Gy te komen eeten» Mevrouw? mynHeer 
is t* huis. 

Mevn E L H u I z E N. 

Waar is hy dan zo lang geweest? 

P I E T E R. 

Waar zou hy geweest zyn? in zyn gewoonlyk ge. 
zelTchap. 

Mevr. E L H ü iz E N, 
Maar wat doen zy toch in dat vervloekte gat? 

P I E T E R. 

Ja, zo gy dat weten wilt > Mevrouw, moet gy 't ^ 
hem zelve vragen. 

Mevr. El HUIZEN, tegen Pieten 
Kom hier, hoor eens. 

P I E r E R. 
Wat is het? 

Mevr. Elhuizen, flil tegen Pieter. 
Wordt 'ergefp^eld? ^ 

P I E- 
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,P S K T £ >• 

]a, zy fpeeïen. 

Mevr. Et kuizen, fiU. 
., Ik hd> het wel gcdagr. *• 

'Carolina,/?// /^^^« Pieter. 

Zeg my eens : verdry ven zy den tyd met ge^n Yk»u w- 
lieden? 

P I E T E R. ' 

Ik geloof van ja. 

Carolina, fitL 
„ Myn voorgevoel heeft nooit gemist. '* 
Mevr* Gr u n s b e r g. 
Pietcr. 

P I E T E R. 

^ Wat moet ik doen Mevrouw? 

Mevr. Gr iTNS a ER ö , fiil tegen Pieter. 
Zy zoeken de Lapidefofonim , niet waar? 

P i E T 1 R. 

Ja, ja, foforum zoeken zy. 

' Mevr. Grunsberg, fiiL 
„ Ik wist het wel: •^ 

L I Z E T T E. 

Zeg my eens Pietje. 

Ha P'»- 
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P T E T E a. 

Wat zal ik zeggen? 

LiZETTE, fiiUegen Pieter. 
Is het niet waar, 'dat^ een:(tb8t graveu?. 

P l E T E R. 

Ja 9 ly graven, 

L I Z E T T E, 

Dan lieb ik toch de waariiéid Verteld. 

P I E T E E, )7/7. ■ 

»f Als men maar altoos ja zegt , zo zyn ze altyd tè 
vreden." 

Mevr. G R u >N S B E H G. 
Beken het my Pieter, hebt gy myn Margezfen? 

P I E T Ê R. 

Ja. V ^ 

Mevr. G R ü N s B E a G. 

En is by nu t'hnis gekomen? . . ,.- 

P i E t ^ r. 
Ja 5 ja , altoos ja , zo laag als. jk.leef. 

\Hy pertrekt.) 
Mevr. G R ü rrs BE R c. 
Dan moet ik ook fchielykga^m^myne waarde Vrf en- 
dinnen, als ik nog iets kan ontdekken^, zal ik 'er u 
aanftonds bericht van geven. • 

Mevr. 
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Mevr. E I, n u i ^ B N. 

\laar m€t den Steeó der Wyzen , dat zai toch zoo 
niet zyn? 

Mevr. Grpn^sberg, 

Dar zou zo. niet zyn! Het js meer dan al te waar; 
de broeder van den Opperman was by de Naaister, 
en die verhaalde , dat de Meester van zyn broeder in 
het bewuste huis was gegaan om Distiieer- ketels te 
zetten,, en daajr na hadden zy zeer veel glas opge. 
Jfogt; en de Peet-Oom van myn Naaister zeide, dat 
men met Distiieer -ketels en Glas den Steen der 
Wyzen maakte , en dip Pjlaaister is een Vrouw , die 
zulke zaaken verftaat: en ik , als ik wat ze^^ zoo 
inoet het ook waar zyn. 

QZy vertrekt moeie/yh) 

L I^ Z E T T E. 

Geloof my, zy weet niet wat zy zegt.; In Ketels 
kan meb Visch koken ', en in glazen geeft men te 
drinken; De Lam raë Heeft ihy gezegd, dat zy een kuil 
uitgraven : en ik heb van zó veel raenfchen gehoord, 
dat zeer digt by dat huis een fchat verborgen ligt, en 
ó^r zullen zy gewis na graven, en als ik wat ?eg, 
zo zeg ik het met grond, 

QZy vsrirekt^ 

Mevr. E L H ü I z E N. 

Ik geloof dat geen van ons allen wikt weer, 

C a:r.o l t n a# 

• Elk onzer wil, dat. het-dat geene zy, dat zy zig 
Inbeeldt, . :•. 

H 3 Mevr, 
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Mevr. E L H u I z E K. ' 

liet Uomt my voor , dac ik hen allen fflet de kaar- 
ten in de banden zie* 

Carolina. 

En ik ben zo overtuigd , dat alles op Liefdes- 
Intrigues uitkomt, als & verzëékérd ben dat ik leef. 

{Zy verfrekt.) 

AGTSTE TOONEEL. 

Mevr. Elhuizen, daar na Elhdizen. 

Mevr. E L H u I z E IN. 

Zy blyft ook al by haare meening, maar zy zullen 
fcbielyk zien, dat ik alleen hét geraden heb; daar 
komt de onwaardige Speeider. 

E L H u I z E H. 

Terwyl ik deze Rekening, Lieve Yrouw, in orde 
breng , zult gy zo goed zyn het eeten te laten op- 
brengen. (Hj gaat aan een tafeltje zitten^ 

Mevr. E L H ü I E E jN. 

Gy wiltmisTcMen narekenen, hoe veel gy verlo- 
ren hebt? 

E L H« u I z E N. 

Leanderzal met ous eeteii: laat dus èen bord meer 
opzetten. . » 

Mevr. Ex H UI z E N. 

J*» M> gy yww Qwe» : gy wk zejcte gewon- 
nen hebben. 

, . E L- 
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E L H ü I Z E N. 

Vier en zcstieo^, tien en vyfden. (^ fcbryft.^ 

Mevr. E L H ü I z E N. 

Ik weet, ik weet alles wat ia de geheime kamers 
gefcfaiedr. 

E L H ü I Z E N. 

Zo? dtt Is my üef. {.Hjfcbryft.) 

Mevr« £ I. H u I z £ N. 
Gy brengt nw gantfche huisgezin ia 'c ongeluk, 

E L H ü I z E N. 

Ei , voorzeéker niet Mevrouw. (Hj ptbryfi*^ 

Mevr. £ L H u I z a N. 
Hec Ipel is de ondergang van geheele fómiliên. 

£ L H u I Z £ N. 

Daar wordt by ons niet gefpeeld. (ffy/d&ry/^O 

Mevr. E L H u I z E N. 

Daar wordt niet gefpeeld ? 

Elhuizen. 

Neen, in der daad riiet; Vyfèn twee is zeven. 
(Hy fcbrjft.^ 

Mevr. Elhuïzen. 

Wat wordt 'er dan gedaan? 

H4 ^'^ 
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V £ L H U I Z E N. 

In 't geheel geen kwaad. {Hy fcbryft.^ 

Mevr. E L H ü I z E N. 

Zo 'er niets kwaads gefchiedt , waarom mag dan 
uw Vrouw niet mede gaan ? 

£ L H u I z E N. 

Dan konde *er iets kwaads uit ontdaan. (.Hjfcbryft:) 

Mevr. . E L H ü I z E N. 

Zo ? gy onbefchaamde ! 

E L H u I z E N. 

Viermaal vier is zestien. iHj fcbryft.^ 
Mevr. E L H u 1 z en. 

Vervvenscht zy de dag, dat ik u heb genomen. 

j 

E L H U I Z E N. 

Hetisalla^t. (Jlj fcbr^u") 

Mevr. E L II u I z E w. 

Hoe dat? Laat? 

E L n u I z E «. 

Ik me$n dat wy moeden ^ap eeten, en dat het 
reeds Iaat is. 

' Mevr. , E L H y I z E N,, 

Ja het wordt tyd dat ik ^ verlgat , «n dat gy al. 
tew Wyft. '• ' ' 

^ ' E Ir 
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E L H U I Z E N. 

Daar zult gy my een grooten diensc meé doem 
Cffj /cèryffO 

Mevr. Elhuizen. 

Maar myti aangebracht goed? 

Elhuizen. 

Niets, niets , gaa maar heen. {Hj fcbryftJ) 

Mevr. Elhuizen. 

Wat? Niets? 

Elhuizen. 

. Ik ben nu aan myne rekening bezig , ik kan my 
met u niet ophouden. (^Hy fcbrjftS), 

Mevr. E L H ü I 2 E liï. 
Ik wil weten , wat men daar in 'dat huis doet? ' 

Elhuizen. 
Men bevindt 'er zig zeer wel , om n te dienen; 

Mevr. Elhuizen.' 
Uw gezelfchap beftaac'uit goddelooze menfbben. 

E l:h u I z e n. 
Daar komen geène Vrouwen by, 

*Mevf. - E E H ü I z EN. 
Zyn dan de Vrouwen goddelodze menfchen? 

H 5 ^ *- 
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£ L H D I Z E N. 

Ik zeg dat niet» ik zeg mtir, dat zy by ons niet 
komen. 

Mevr, £ L H u I z E N. 

Zo men haar den toegang vergunde, zoo alk/ ach- 
terdogt ophouden. 

£ L H u I z E N. 

De Vrouwen hebben alcyd kwaade gedachten* 

Mevr. £ L H^ u I z E N. 
Zo men ons n»ar bekende» men doet dit of dat* 

£lHUIZ£N. 

Maar daar gefcl^iedt nieta. 

Mevté £ L H u I z E N, 
Wat wordt *er dan gedaan ? 

£ L H u I z E N. 

Zestien ea zea is twee en twintig, en acht.«« 

Mevr* £lbuiz£N, fioot kern aan den arm^ 
Acht Duiv^ die u zuUen halen. 

>£LHUIZ£N, 

ó Daar hebt ge tm myn fiicf t uitgeveegd* 

Mevr* £ L H u I z e N* 
Ik mogt u venrlodceo. 

El. 
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E L H o I ZE Vté ' 

En ik ook. ^ffy fisbr^U^ 

Mèyr. E l h u i z e w. 

Goddelooze Manl 

E L H o I z E N, 
Drie en drie h zes. 

^^evr. E t H ü I j5 E N. 
Deokc gy inj^ti al^yd zo gaan zal? 

E L H ü I z E N. 

Myne Rekening ï? Uasar. C^jf flaat opO 
Mevr.. E i-vHü J z z n. 
^ . Wat hebt gydan tocltyoor een Reköiing gemaakt? 

E L H u I z E N. 

Dat is u om *t tvtn ; ik ben daé meé klaar. 

Mevr. E L HUI ^ EK. 
Zo behandelt gymy? ' 

El -HUIZEN. 

Aan tafel, aan taiffeU • 

Mevr. E l h üI z e w. 
Hatelyk fchepzel. • • • 

E L H U I Z EN» 

Mag ik u bidden: aan taTel, ; 

(fly x^erfrekfO 
I Mevr» 
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Mevn E L H TT I Z E N. 

Onwaardige! Hy wordt niet boos; hy antwoordt 
niet, en doet my van fpyc barden* Ach! dievervloeicte 
zamelplaats ! dat verwenscht gefloten hok ! ik wtl 
•er by zyn, ik wil het zien, ik wil het weten, ik 
zal het weten , al ^ou bet my het leven kosten. 

(Zy vertrekt } 

NEGENDE TOON -E EL. 

Carolina; Leander. 

Carolina. 

Neen, laat my gaan. (Zy wit' vertrekken ) 

* • L E 'a N D E r; ^ 

Blyf toch, bid iki ontvlucht my niet, myn waar- 
de Carolina. ,:- -^ ^.; : -- t . . 

: -.;:C# RO^.LIN,4./ , 

Gy bemint. my nieitl - ; 

L £ A N D £ R, . 

Hoe kunt gy my zuiks vetwyten? 

C A R o L I « A»^™ 

Zo gy my beminde j; zoud jy my w^I zeggen, wal 
in dat huis omgaat? 

L E^A^N.D^EILr, 

Ik heb u zulks gezegd; \f el ti^nmj^al gezegd enge- 
z^yoren; niets^ga^t 'er'ömV [ ' 

Ca. 
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C A R o I» I N'A. 

' Byaldien *er niecs omging , zou 'er .ook nienfand 
naar toe gaan. ^ . . ; 

L E A N D E R, 

Ik meen alleen, dat n^en daar niecs doet, dat uwe 
nieuwsgierigheid waardig is. . 

.' ..: -Q.A.R O L K W.A.,. . 

]a nu verdaa ik u, daar lleekc 'een geheim ochtei, 
gy moogt daar niet yao Q>rekQn, j 

L E A N D E fi. 

Neen, waaragt|g niet , daar isjiiets geheims in. 

Carolina. 

7x> dat waar was, zbudt gy my -de waarheid open- 
baaren. - ..»:.:.:.. 

.L. E Jl N D.JB It* 

. ^ Ik iseg u d& WWbmd# Men fprjsek^ o.v^ de Nou- 
velles, die men gehoord heeft, men. leest goede boe« 
ken , men fpeelt een kaartie , .of d^mfpel , zonder be- 
doeling om*er gètd inède të wiiineh; fomwylen eecen 
:wy *s avonds te zamen; men. brengt eenige uuren in 
goed gezelfchap, met, goede Vrienden; door, en dat 
is het al. 

C A R 6 L I K A. ' 

By alle deze aangenaamheden hebt gy^ het voor« 
naamlte vergeten. 

L E. 
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/ L E A N D £ R» 

Vl9t metot gy daar mede? : : 

Carolina. 
Dai gy ook dèn tyd met Vrouwspcrfoonen ver- 
Ayft. 

L £ A N D E it. 

Gy bedriegt u zeer ,* daar worden ia ^t geheel gee. 
^oe Vffouiveii toegelaten. 

Carolina. 

rat geloof ik niet. 

Leah b^ ë tt* 

Ik zweer het h op myn eei. ' 

' ; 'Ca a q L 1;N-4»; -..:. 
Ik geloof het evenwel niet. 

'L E A ND^ETl. 

Carolina^ gy doet my ottf«cl6H ft v^^KÜea dat 
wantrouwen niét. .:.:>. 

C' A E o L I n;a.' ■'*' 

WiUgy,dat ik aUeis zalgelQ>(»eD»,w«t:gyiQy ^^egt? 

L £ A W DE R; • 

Ja, dat moest gy doen. 

C A R o L I NA. 

Nu, neem my dan eene enkele reis mede, en laat 
het my zien, dan zal ik u gelooven. 

Lr-. 
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L B A N D E R* 

Dan zou ik n weinig dank moeten weten voor het 
vertrouwen, 't geen gy in my ftelde. 

Carolina» 

Ik doe het niet anders ; Zo ik het niet zie, ge- 
loof ik het niet. 

L E A N D E R. 

Zo het van my alleen afjiing^ wilde ik het gaarne 
11 ten gevalle doen» 

Carolina» 

iVIaar wat verhioderc o dan? f. 

.:L E a N D £ R. 

Het verbod van myne Medebroederen. 

Carolina. 
Dat verbod is een kwaad teken. 

L E A n o £ R., 
Hoe dat? 

Carolina. 

Zo ras gy begeett, dat het Voor ieder een , die 
niet van de uweti i$^ gefloten i^l zyn, zomoest 'er 
gewis iets ongeoorlofd gefchiedeu. 

L.£ AfN D £ R. 

f 

Maar, wat denkt gy dan, dat hec is? 

C A R« 
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Carolina* 
Niets als Vrouwsperzooaen, en dat altoos, 

L £ A N D £ R. 

Als *er Vrouwen by ons kwamen , zouden immers 
de Buuren haar zien in- en uit- gaan* • 

Carolina. 

Zy Icomen 'er in Mans kleederen. 

L E A N D £ R« 

Gy houdt ons voor Hedertyke en ondeugende men» 
fchen. • ' '*' 

C A R o L I If A, 

Zo gy deugdzame menfchen watft, zoudt gy u zo 
niet verbergen. 

L E A N D £ R. 

•\ 
Kan dan geen Genootfchap onder goede Vrienden 
beftaan zonder vervolgd ie worden ! 

Carolina. 

Die groote geheimhouding verwekt met- recht ach- 
terdocht. . '- 

X E A N D E R. 

VitLt houden wy dan geheim? Ik zeg u immers 
dat *er Niets omgaat ! 

C A R o L I NA. 

Verwenscht zy dat eeuwig Niets I 

L I. 
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L E A N D £ R. 

Geloof my toch, myne lieve Carolraa, wees be- 
daard. ^ 
Carolina. 

Laat my gaan. 

L E A N D £ R* 

Behandel uwég^innaar zo hard niet. 

Carolina. 
Gy mynMlonaar! 

L £ A N o E R. 

Ja, ben Ik het niet? 

Carolina» 
Neen » vertrek aaar , ik heb niets roet u te doen* 

' L £ A N D E R. 

Maar waarom dan? 

Carolina. 
Oin dat gy my de waarheid niet wilt bekennen. 

X E A N D E R« 

Hei gaat my aan'c verftand! het geen ik u gezegd 
heb, is de waarheid^ ik zweer het u by alles wat 
heülg is. 

Carolina. 

Mans Beden ! Ik geloof u niet. 
, XII, Deel. ï ^ "" 
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L £ A ff D E K% ^ 

Dagut te Tcrt 

Carolina* 

Dat gaat te ver; en dus bemoe! ik my niet meer 
met u. 

L E A N D E R. 

Acb! dierbatté' Cirollaa; Mi mfttfAm MC üy ! 

CAAOLIMAi 

Ik weet van geen medelyden, V9tütAt 

L E A i^ 1» £ Rè 

ó Hemel I waar is die tedere Uefde, die gfmjie^ 
tuigde? 

CAROtlSlA» 

Weet gy het Spieekwoord mee? de Liefde lydt 
geen dwang. 

L E A N D E R. 

Ik u dwingen, ik 9 ^^^ u meer dan my zelven be- 
midne? 

C A tl o L f M A. 

is dat géén dwang genoeg, taA eefn Mèüifé té ver- 
gen, dat 2y geioote zonder het «0 mnr Gf mtt^ 
telt my. 

L £ A N D E R. 

Ik u marcelen ? hoe Z(M ik daar toe lo fhnt lyn ? 
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O AR o L I N A» 

Met de grouwziamfte , met de hefügfte, nieuws- 
gierigheid van de wereld. " 

L B A N D B S. 

Ik wïlde dezcifd gaarne bevredigen, zo lis maar 
konde* 

O ü R o L I.If A. 

Gy ktint het , io gy niaïaf 'wilt. 

L..8 ANDER. 

Ueftte Carolina, 

Carolina. 
Het is^ nog tjdj WBt ^ fhy <te waarMd zeggen f 

ïk zotrdö^ ü, otatSés 'm tfe wereM, geen leugens 
willen verhalen. 

C A R Ó t t I« A. 

Wai 'doet gy dtó in uw gefztelfchap ? 

L £ A N D E R. 

\ Niets i 

Carolina. 
Verwenscht moogt gy zyn! Gy en uw Niets. 

(Zjf vertrehi) 



la TIEN- 
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TIENDE TOONEEL. 
Leander.. Daar na Lizette. i 

L E A N D £ K. 

„ Ik bemin haar teder, maar ik moet daarom myne 
„ Vrienden niet beledigen; ik zal haar nooit iti ons 
„ gezelfchap mede nemen; maar ik wil liever dat ge- 
„ zelfchap verlaten , dan haare Liefde verliezen; 
„ ik zal 'er dezen avoncl yoor bet laatst , wyl de 
„ maaltyd befteld is , na toe gaan , en dan nooit meer , 
„ om Carolina niet te vertdofaofl.'* 

Lizette. 

Ik bid u , zeg my toch , Wat fcheelt onze JufFroow, 
dat zy 'er zo, bedroefd en verddetig uitziet?.. 

L E A ^ p E R* 
Zy.pynigt my , zy pynigt zich jselve, zonder ccni- 
ge oorzaak. 

Lizette. 

Dat arme Meisje! Is bet dao zabezwaarlyk haar te 
bevredigen? 1 

L E A N D B R* 

Hoe kan ik haar bevredigen? ^ 

Lizette. 

Met haar de waarheid te zeggen , en haar te ont- 
dekken, wat gylieden in dat gezelfchap uitvoert. 

L £ A N D E R. 

Ik heb het haar gezegd , maar zy gelooft my niet. 

Li- 
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{ 
, L I Z E T T E^ 

Zo gy haar de waarheid zeide, zoude zy u wel 
geloovent 

L B A N D E R. 

Na, maakt gy my het hoofd ook oog warm? komt 
gy my na ook mee uwe verwensere nieuwsgierig- 
heid aan boord? 

L I z E T T. E. 

Dat behoef ik niet te doen^ want ik weet reeds 
alles, 

L E A N D E 4t 

Zo gy alles weet, zo weet gy ook, dat onder ons 
geen kwaad gefchiedt. 

L I Z E T T E. 

't Zyn alle goede zaaken, jdie gy uitwerkt I 

L E A N D E R, 

Nu, zeg dat dan aan Carolina; zeg haar, dat zy 
geen kwaade achterdocht voede. 

L I z S T T E* 

Men zou maar iets moeten doen, en terftond zou 
zy te vreden zyn. 

L £ A IT ly E R. 
£n wat dan? 

L I Z E TT B. 

Het haar maar eens te laten zien. 

I 3 L ■• 
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^ L B A N D E R» 

Myne VdefldeD duUen geen Vroo\v«D ; En hoe denkt 
gy ook , dat het voor eene eerbaare Jufirouw ptsfèn 
zou, alleen in gezd&h^p vta IVfaoi te zyn? 

L I Z B T T B^ 

Dat is wel \vaar, maar dat was wel te helpen; ik 
kon 'er in haare plaats gaan , alles zien ^ en daar na 
naaukeurig en getrouw attes overbrengen* 

L B A H SU £ E* 

Maar daar mag geen Vrouw inkomen. 

L I Z E T T £• 

Ik kon my als een MansperfoGo yisrU^edi^u. 
L £ A a Q E A. 

Ik gelMf, ikt gy noi^ydei tasuwsgi^r^ Eyc dan 
Carolina zelve, 

L I z E T T E, 

Gy bedriegt u; ik wm re^ds «Uei» en hen fa ^t 
geheet niet nieuwsgierig ; i^aar als ik haar zeide ; 
de zaak is zo en zo ; zo zou zy my gelooven , 
zy zou te vMdon zyn, fn it naderhitid aooic meer 
plaagen. 

JL, £ 4 Bf 9 E ^« 
Het kan niet gefchieden. 

L I Z E T 7 S. 

Nu , zo dat niet gefebfédèo^ kan « weet Ik nóg leis , 
4at insgelyks niet zal kun^e^ gefchieden* 

L E- 
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L B A N D ft IL. 

Wat meent gy ^an? 

L I z E T T E. 

Uw Howelyk met Carolina. 

L E A N D £ Ut 

Waarom niet? 

^ I z £ T T c« 

Wyl zy zulks voorgenomeB hcpft ; zy gelooft u — 
niet, en als ik haar niet van de waarheid kan over- 
tuigen, zo wil zy nergens meer van hopreo, 

L E A ■ D E lu 

En ik zal zo veele brave Vrienden beledigen, om 
zo eene belacbelyke bevrediging dpor u te doen be- 
werken. 

L I z E T T e1 

Acht myn Heer, het is wel te zien, dat gy baar 
niet regt lief hebt. 

L e A N » E E. 

Ik bemiu haar meer dan my zelven. 

L I Z e T T E. 

Minnaars, die oprecht beminnen , willen alles voor 
hmiti^ t^oooen doen. 

L E A N D E R. 

Begryp, dat ik om haar te vreden te Hellen myn 
. T I 4 woord 
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woord moet verbreken. ••• Neeo,.ik ben een eerlyk 
Man» ik kan zulks onmogelyk doen. 

L I z £ T T E. 

Ik weet niet, wat ik *er van denken zal , gy zyt 
een braaf jong Heer, ik beklaag u, ik wilde haar en 
u beiden gaarne dienen. 

L E A N D E R. 

Goed, bedenk maar een middel* • • • 

L I Z £ T T E. 

Wy willen het zo maken: ik zal aan Carolina zeg* 
g^, dat ik daar geweest ben, dat ik alles heb ge- 
zien, dat ik alles weet, en als ik op deze wyze be- 
kragtig al bet geen gy haar hebt gezegd, zo zal zy 
*t gelooven, zy zal zig tevreden houdea, en gy zult 
beiden vergenoegd zyn. 

L £ A N D E R. 

Zo is het goed, gy zyt een verOandig Mdsje* 

L I Z E T T E» 

Ziet gy wel, zo ik maar iemand dienst kan doen» 
begin ik tedlond inet jokkens te vertellen, een zaak 
die ik anders om, geen duizend dukaten zou willen 
doen. 

L E A fï D E |lt 

Ik heb daar niets tegen ; Zo. een jokken een goed 
oogmerk beeft, en niemand benadeelt, zo kan men 
dien lat^n pasfeeren. 

Li- 
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L I Z E T T E. 

Maar ditmaal zal ik my geweld moeten aaadoeo» . 

L E A N D E H. 

/ - 
Gy zult ook voor de aangewende moeite door my 
beloond worden. 

L I z E T T £• 

Daar zullen wy nader over fpreken. 

L E A N D E E. 

Vaar weJ, Lizette. 

L I Z E T T 9» 

Maar hoor nog eens , ik wilde ook toch niet gaarne , 
dat Carolina my van bedrog konde overtuigen \ het 
zou my dus lief zyn , dat ik konde bewyzen^ dat ik 
werkelyk daar geweest was. 

L £ A N D I R. 

Gy moet elders een boodfchap gaan doeo, en haar 
daar na wys mdken, dat gy daar geweest zyt* 

L I z E T T E, 

By voorbeeld, om welken lyd? 

L E A N D E R. 

Wat wéét ik het; *s avonds» of tegen den avond. 

L I Z E T T E. 

h het dezen avond dan Vergadering? 

I 5 ^ ^- 
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L X A jr D t a. 
J«> wy feupeeren van den avond c« rnnea. 

L I z B T T E. 

Om Wit waf f 

L E A N D E R. 

Wy komen ora zes uuren by malkander, en voor 
tienen gaan wy niec naar baia. 

L I z E T T E. 

Goed» ik zal dezen avond na se» 8l^er Vfi^fuUn- 

nen gaan , en taar naderhand zeggen , dat ik daar 
ben geweest, 

L E A N X) £ R* 

VoorirefiHyikl nu wy zien malkander weder* 

L ï Z E T T E. 

Maar zo vf my een$ vroef , hoe «f faec diiiri9 \ 
huis uite^, zo flioeic ik liaar d^ wat van kmmeo 

zeggen. 

L E A N D E R. 

Wat zoudt gy haar wülen zeggen ? 

*L I Z E T T E. 

By ro(3i%eeM, klopt, of beid men aan dew? Hoe 
komc men in *t hulsl 

L E A pï o. E B^ 
Een ieder van ons heeft zyn fteutel. 

Li- 
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L I Z 1 T T E. 

Dus zal onze Heer ook de zywe li*bcn? 

L E A N o E R. 

Zeekerlyk,. myn Heer Elhuircn heeft tyn (leotet^ 
net zo als een aqder, 

L J Z Z T T E,/// «;*. 

Het is my lief dat ik dat weet. (Jêgen Usnéit.^ 

Is bet een fleutel voor een pypüot. 

L E A N D F. R* 

Neen , maar hy is zo kiwAtg gemaakCt éax mm 
niet ligt een diergelyke vippen zoi|. De heer Vale* 
Hus laat dezelve zo vervaardigen. 

L I. z ^: T T E. 

Hy doet im ^m y»Am^\ A^g ifc wilde haar nog 
wel iets meer zeggen ; by voorbeeld 9 is de trap dicht 
by de deur f 

L e A 11 D E R. 

Daar is geen trap, de ktmer is gelyks vtoers, en 
de deur is , by *t inkomeo» u« dd rdchi#r Und. 

h i 7' ^ T T %• 
De deur van ^ kara^r zal pok wel oigt een flot 
voorzien zyn? 

L e A M D £ R« 

Ja, en daar toe hebben wy een t)yzonderen fleu* 
tel, dien wy gemeenlyk met dien van de hulsdeur te 
zamen binden. 

L 1- 



140 De NiiawsoiB&iGE Vrouw in. 

L I Z E T T !•. 

Hod veel kameis zyo 'er? 

L £ A N D E R. 

Drie kamers, en een keuken. 

L I z £ T T E* 

Daar zal ook nog wel een Provifie- kamer, of een 
ander Uein kamenje , zyn. 

L E A N D E R. 

Neen, daar Is niets meer; maar gy Tchym alles zeer 
naaukeorig te willen weten* 

L I Z £ T T £• 

Vooral niet, ik vraag het alleenlyk om daar door 
te kunnen bewyzen,dat ik 'er geweest ben, by voQ^ 
bfdd, daar zullen ook fchoorfteeaen zyn? 

L E A N D E R« 

6 Ja , ieder kamer heeft zyn fchoorfteen* 
JL I z E T T E. 

Bedden zullen *er niet zyn? 

L E A N P £ R. 

Bedden? Neen wy flapen *er nooit, 

L I z E T T £• 

Waar legt gy uwe Oveixokken en uwe Hoeden 
d^n neer? 

L £• 
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L £ A N D E R. 

Daar hebben wy kasfen voor. 

L I z £ T T £• 

Groote kasfen daar veel kleeren in kunnen han« 
gen. 

L E A N D £ R. 

]a, maar gy zyt al te nieuwsgierig. 

L I Z £ T T £• 

Ik nieuwsgierig ? niets minder dan dat, het gefcfaiede 
«Heen om ce kunnen zeggen , dat ik *er geweest 
ben. Waar eet gy 's avonds? in de achterflie kamer? 

L £ A N D £ R. 

]a! adieu, ik durf den heer Elhuizen niet lan- 
ger na my laten wagten. 

ELFDE TOONEEL. 

L I Z £ T T £• 

Gaa maar heen, ik weet nu genoeij, als ik myn 
Heer de Sleutels kan ontmofFeleUy'er ibkomen,en my 
verbergen, zonder gezien te worden, zo zal ik 'er 
wel achter kómen , of zy een fchat graven 9 of wat zy 
anders doen. Zy willen geene Vrouwen toelaten I 
Daar moet wat#waads achter fteeken ; wy Vrouwen 
zyn de ziel van de famenleving, en daar geen Vrou- 
wen mogen komen, daar vrees ik... daar vrees ik... 
óog . . • Het is een wonderlyke zaak , ik ben 'er nieuws- 
gierig na«.« en het mag kosten wat het wiMk zal my 
van deze verichrikkelyke nieuwsgierigheid verlosfen. 
Einde van bet eerfle Bedrjf* 

TfTEE- 
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EERSTE TOONEEL. 

Het Tooneel verbeeldt een kamer in V buis van 
Crumberg , een Rok van bem bangt over een ftoeL 

Mevr, Grunsbkrg, aUeen* 

Wtft eet! oit(!ftef U toch ttfyti M aa ! meo kan fo *t 
gehédl niet stet hem fpi^tk \ aMfloit^ fchrtfeavn 
efi fattét by ,<Mér by toAg zo veel fchreetivren en rfoe* 
ken als by wil , by nx>et my zeggtn , wat men in dat 
Huis doet, of ik loop van bem weg, en gaa by my- 
ne moeder. Het ipyc my maar dat die Fakcoor *er 
aandonds by kwam , daar door kan ik niet wel door- 
fpreken, diaar zo dra de Faktoctf Weg i»f M ik myn 
moed eens ter deeg aan bem kcfelen* Maar daar is 
juist bet kleed, dat hy van de morgen vrpe^ aan badr: 
ik moet eens zien of by niets in de zakken heeft, 
daar ik iets uit zoude kunnen ontdekken ? Ik doe 
' bet andera van myn leven niet ; want van .natuur 
ben ik in *t geheel niet nieuwsgierig. (Zy doorboekt 
de zakken.') Daar is een neusdoek.^ met een knoop 
*er in ! Waarom zou by die knoop gemaakt heb- 
ben ' ik wilde wel eens weten wac die knoop te 
beduiden beeft!. .4 maar... misfchlen ontdek ik bet 
nog* Wat zyn dat voor fleuiels? ik heb die noWt 
gezien, — tot het hois behoorexi ze sletv ]i^« j&f ^^ 
maakt myn agterdogt noggrooer; zo by my niet zegt 
wat dit voor iTeucel^ zyn, dan raaken wy aan den 

dans. 
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dans. — Ifier ts een billet... dat moet ik lezen; 
ten mfnflen zien ^aan wien , en ^n vvien , het gefchre- 
ven is. „ Aan myn Heer, de Heet Grnnsberg, In 
„ eigen handen ; " Laat eefis i\an ivitf aan hem fchry ft , 
„ uw waare vriend Valerius." Besiig l dat is een van 
die gelieime Kalanten. 

(Zj ïeest.^ 

^ Ik zendiS ü lliör nevens de iwee nieuwe Sfeu- 
„ tefs, deWytïft, tót *ineerder zekerheid, de floten 
„ heb doen veranderen ; hebbende myn Bediéörfê 
„ zyne twee it9u$b\» fa« de oöde floien verloren; 
^ Wy verwachceo u morgen ap dea bi^aalcien tyd. 
« Vaarwet. . . , 

Voorerftffetyk: dit zyn de Sleutels van liet ver- 
vloekte huis} ik fnoei se heti afntniM^ik moet *er 
onverwacht na toe ggan^ en hen op de daad betrap- 
pen, maar... zyn het de nieuwe of de oude? vaa 
wat datum Is bet briefje; den twintigfle dezer, het 
'zyn zonder twyüfel d« nieirwe , d»ar komt hy . . , 
dMT. konc by, ik g«ef ze hem niet weder. QZy 
fleekt bet briefje weer in de zak uan de rok, 
maar de Sleutels in de baare*) 

TWEEi^E TOONEEL. 

GRUNSfiÉRG, Mevr. GRUÏÏSBfiRO. 
GltONSBERG. 

Is de knecht nog niet weder te rug gekomen? 

Mevr. 
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Mevr. Grunsbbro. 
Zo by weer gekomen was, zoudt gy hem zïen, 

G R U 'N « B E R o. 

' Een vriendelyk antwoord! 

Mevr. Grühsbbrg. 

Even zo ais uw vraag. Gy ziet dat de knecht 
hier niet is, en vraagt my, pf hy mét te rug geto- 
men is? ^ 

Grunsbbrg» 

• Ik vraag het u , om dat ik dacht dat gy hem ^is« 
fchien ergens hadt na toe gezonden, het fcheen my 
onmogelyk, dat hy nog niet weer t*huis zoude zyn. 

MevTi Grüwsberg. 

Als men dien Luiwammes ergens na toe zendt, 
blyft hy uuren uir. 

Grunsberg. 

Ik moet óp het oogenblik uit, en wilde my gaar» 
ne aankleden. 

Mevr. G r ü N s B er g. 
Daar is uw rok , gy kunt hem zelf aantrekken. 

G R U N S B £ R o. 

Help my! (Hy trekt zyn Japon uit.') 
Mevr. Grünsbero.. 
Gy kondt het my wel beleefder vragen I 

Grüns- 
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Grünsbero, [pottend* 

Genadige Vrouw , ik follidteer u alleronderdanigsc 
my eett weinig te helpen. 

Mevr, Grvnsbero. 

Waar moet gy toth 20 fchi^Iyk na toe? (Zy 
helpt bem^ 

'Grunsbero. 

Ter plaatfe daar ik hoognodig ben. Mevrouw! 

Mevr. Grünsbero. 
Ja, ja, dat geloof ik, gy zult moeten blaazen, 
Grunsberg. 
Wat blaazen? ben ik dan een Postillon? 
Mevr. Grunsberg. 

Zo moet men zig redden; men houdt zig of men 
my kwalyk verdaat. «^ Gy zult in den kleinen Óvea 
moeten blaazen, 

Grunsberg, 

In wat voor oven? Ik verllaa u niet. 

Mevr. Grunsberg. 

^ Men heeft my gezegd, dat gy, in uw geheim Ge- 
zelfch^p , den Steen der Wyzen zoekt. ' 

Grunsberg. ^ 

Wat voor een Steen? Gy zyt een Zoiiin, en die 11 
XII. Dekl, K zulk« 
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zulks gezegd heeft, is ook zot, of heeft u voor 't 
Lapje gehouden. 

Mevr. Grünsberg. 

'Maar wat doet gy 'er dan? 

Grünsberg. 

Niets. 

Mevr. Grunsbero. . 

Ik wil het weten. 

Grünsberg» 
Maar gy zult het niet weten. 

Mevr. Grünsberg, 
Ik zal niet eer rusten voor dat fk het weet. 

Grünsberg» 
Vrouw wordt toch niet mal. 

Mevr. Grunsbero. 
Ik wil, <n moet, het weten. 

Grünsberg. 
Maak my niet driftig. 

Mevr. G r u n s b erg.' 
Ik wil het weten. 

G R ü N S B er G. 

Mevrouw Grünsberg . • . 

/ ' Mevr. 
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Mevr. GRUNSBERp. 
Heer Gemaal... 

' Grunsbbrg. 
Wce« zo goed om den mond te houden. 

MeTT. Grunsberg. 
Ik moet het weten. 

Grunsberg. ,' 
Het zal u berouwen, zo gy den öiond niet houdt. 

Mevr. Grunsberg. * 

, Zou ik het niet moeten weten ? 

Grui^sberg. 
Engy... . 

Mevr. Grunsbbrg. 
En Ik . • • Jk moet het weten., 

Grunsberg, wil haar een klap geven f 
dog zj ontwjkt hem. 

Mevr. Grunsberg. 

Ja u ten Q)yt moet ik het weten. (Zj verweert 
zicb wat.^ 

Grunsberg» 

Jk zal u de beenen sog moeten breken. 

Mevr. Grunsberg. 

Maar ik zal én moét het toch weten. (^Zlcb ver- 
wyderenle^) 

'Ka GRüns- 
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Grünsberg. 
Ik zweer u op myu Eer... (Hj loopt baar na,^ 
Mevr. Grünsberg. 

Ik moet het weten. Ik moet het weten. Ik moet 
het weten. {Zj fluit zicb op in een kamer.^ 
/ G r ü N s B E R G, 

Maar, ik doe beter dat ik heen gaa, w^t het bloed 
loopt my in den kop. CHy wilgaan.) 

Mevr. Grünsberg. Zy doet de deur open 
^ en fteekt bet boefd 'er 
^ door* 

Ja Tyran ! ik moet het w^ten. 

(Grünsberg neemt een ftoel en wil baar daar meè 
gooijen.') 

Mevr. G R ü N s B E R^ o. 

Ik zal het, doe watje wilt, weten. QZy maakt de 
deur weer toe^ 

G R UN s B B R o, geweldig. 

Ik kan niet meer! Neen... Onwaardig fchepzel! 
Neen, gy zult het niet weten. (J^oopt na de deur^ 
Neen; Karonje, neenl nooit zak gy het weten , 
neent 

Mevr. G R ü N s B E R G, «// ^/-p deur* 

Ja ik moet en ik zal het weten. (Maakt de deur 
weer toe^ 

Grüns^ 



v-y 
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t 
^ G R U N S B E R G. 

Nu kan ik het niet langer uithouden^ 

(^Hy vertrekt^ 

DERDE TOONEEL. 

Verbeeldt een Kamer in V hui% van Elbuizen. 

Mevr. Elhuizbn, Lizette. 

L I Z E T T B* 

Schielyk Mevrouw! Zoik hetunietaanHonds zeg- 
gen kan, mpet ik barden. « 

Mevr, E L H ü I z E N. 
Barst niet , eu verhaal het my fpoedig» 

Li z e*t t e> 
Ik ben achter ailes gekomen. . 

Mevr.. £ L H D I z E N« v. 

Waarachter?' 

L I z E T T E. 

Wegens het gezelfchap , de kamer in dat huil • • • 

I Mevr. E t H ü I z E N* 

In der daad^ wel hoe dan ? 

L I z £ T T £• 

Zy hebben alle hunue fleutels in den zak, wy moe« 
€^n ziep, ()at wy die bun een v^n allen afHeelen. ^ 

K 3 Mevr. 
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Mevr. Elhüizen. 
En dan? 

L I 2 E J T E. 

En dan weet ik wel wai ik doen lal , ik ben van 
alles onderrecht; ik ben in ftaat,in 't donker, met de 
oogen toegebonden, 'er ki te fli^eti , my te verft^ 
ken, en alles te hooren. ^ 

Mevr. E L H ü I z E N. 

Heeft myn Man ook fleutels? 

L I z E T T E. 

Buiten twyffel, en nagedachten in zyn zak>, dewyl 
iy ze alle dagen gebruiken, wy moeten maar zien 
hoe wy dezelve krygenr 

Mevr. E L H ü I z E N. 

Zo hy ze in zyn Broekzak hoüdt, zal het mocije- 
lyk zyn. 

L I z E T T E. 

Dat kan niet wel zyn, waat de flentel van de huis- 
deur zal te groot wezen. 

Mevr. E L a u I zi £ N. 

Hy heeft zig zedert eenfgjen jtycl^ over dag niet ont- 
kleed, wy moetCQ dus wachten tot by van avond na 
bed gaat. 

L I 2 E tl» E.' ' 

Het was beter, als wy hun dezen avond konden 

over- 



^ T w « B o s B e o R y p. 151 

overvallen , ik ben gewaar geworden dat 'er van avond 
een groot Soupé is. 

Mevr. E L H u I z E N. 

Ik weet niet wat ik 'er om gaf^ om hen te zien! 

X I 2 E T T E. 

Wy moeten maar op middelen bedacht zyn. 

Mevr. E L H u I z E N, ' 
Stil 9 daar komen zy. 

L i z E T T E. 
^Zoek wat uit te vinden , ik zal 't ook doen. 

VIERDE TOONEEL. 

Be vorigètiy Elhüizen, Carolina, 
Leander. 

Carolina, tegen Leander. 

Bemoei u maar met uw eigen zaaken. 

L E a N D £ R« 

Ziet gy wel myn Heer! Iioe uwe dochter my be- 
jegent? 

E L H u 1 z E N. ' 

Myn waarde vriend , myn dochter is als al de rest, 

zy beeft haare goede , en haare k waf de, uuren , gy moet 

het waar nemen even als bet weer , gy inoet van het 

goede gebruik maken, en u voor 't onweer in acht 

K4 ne. 



152 De Nieuwsgierige Vrouwen. 

nemen , gy moet den donder laten voorby pan , es 
wachten tot de Zon weer fchynt. 

Carolina. 

Myn Vader kan goeden raad geven. 

Mevr. £ L H u I z £ N. 

Myn man is volmaakt gefchikt om iemand raazend' 
te maken. 

E L H ü I Z E N. 

Lizette, myn zoete kind, zult gy ons niet wat 
KoflPy; bezorgen? 

L i z E T T E« 

De koffy flaat klaar, myn Heer! wilt gy die hier 
hebben? 

£lhuizen« 

Ja, breng ze maar hier. 

L I z e T T E. 

Op 't oogenblik. (Ter zjde tegen Mevrêuw El" 
huizen.) Hou maar goeden moed , zo wy flechts de 
fleutels bekomen , zal alles goed gaan. 

(Zy vertrekt.) 

E L H u I z e N. 

Wat ongelyk heeft Leander u toch aangedaan. 

Carolina. 

Niets, Vadw". 

£ L- 
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£ L H U I Z E N. 

Niets? Hoe ziec gy hem dan met zulke fcheele 
oogen aan? 

Carolina. 
Ik ben beden i(i myn kwaade nnren. 

Elhuizen. 

Myn Vriend , de Hemel ziet droevig , gy moet wacb* 
ten tot de Zon wéér Ichynt. 

Carolina. 

Die zal zo fchielykniet wéér tevoorTchyn komen. 

MevT' Elhuizen, tegen Elhuizen. 

Waarom kleedt gy u niet nit , en gaat oj) nw ge« 
mak zitten ? de beer Leander zal dat immers nietkwa* 
lyk riemen, 

Leander.^ 

Ik bid, dat men zig om mynentwiiin \ geringde 
niet belemmere. 

Elhuizen* 

Ik gaa flraks uit, ik boude 'erniet van om my zo 
dlkwils uit en aan te kleden; 

Mevr. Elhuizen. 

Moet gy zo fcbielyk uit ? Waar dan na toe? 

Elhuizen. 

Gy wilde zulks gaarne weten? 

K 5 Mevr. 
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Mevr. £ L H u I z E N. 

Ik begreep daimen zulks atozyoe Vronw wel zeg* 
gen kon. 

£ L B U I Z E N. 

Ja, zo eene lieve ^zagczioBlge Vrouw » verdieor wel 

dat men het haar zegt^ ik moét aan den £delman , die 
my gisteren een bezoek gaf, een Contra - Vifite ge- 
'vcn. 

Mevr. £*L H u I z B N. 

Meent gy dail^ dat de rok, 'dien gy aan hebt, or- 
dentelyk is om een (latteuiè Vifite te doen? Gy noec 
een beteren aantrekken. 

i^ L H U I Z £ N. 

Ik door my niet aan ^ulke kleinigheden ; dat is 
goed voor Salet- jonkertjes. 

Mevr* I £ L H u I z E N. 

Weet gy weï , dat de Edellieden zeer op *t Cere- 
monieel gelleld zyn? by zal het als eene klefnacbting 
aanmerken. 

.£lhuizen. 
Hy kan denken wathy wil, dat is my onverfchillig. 

Mevr. E L H ü I z E N. 

• ^ 't 

Daar hebben vvy 't wéér, jiaauwlyks verzoek ik 
iets, of de weigering volgt 'er aanftonds op. 

El. 
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Myn waarde Lewder, ik zag zéér gavne dttQw 
Huwelyk Ipoedig voltrokken wierdt. 

Mevr. E L H ü I z E N, ter zjie. 

,, Daar zal niets van gebeuren^. ' f 

L £ i^N D B R. 

Ik verlang naar dat oogenblik, maar myne llevé 
Carolina bemim my niee meer. 

Carolina. 

Ik beminde tt voor dezen , en zou u nog bemin» 
nen, zo gy oprecht met my hsmdelde. 

Mevr. Elhüizen, tegen Elhuizen. 
Gy wilt dus geen ander ^tt^ aantrekken? 

E L H ü I z E N. 

Neen Mevrouw I (jtgen Leander.') Hebt gy haar 
ook 't.^ of 'c ander: wys gemaakt? 

L j( A If D B R. ' 

Ik heb haar altyd de waarheid gezegd , maar zy wil 
iny niet geloöveo. ' 

E L il ü I z E N. 

ó Dat is niets; Nieuwsgierigheid, en zo wat grillig- 
heid, is het karakter der Vrouwen, maar dat moet^ig 
^eUidieii^ lüiei sal wel gtaa. 

. Mevr. 
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Mevr* E L H V I E E N. 

Als gy (bn volftiekt geen ander kleed wilt aantrek 
ken, zo laat dit ten minden een Aveinig uitkloppen, 
het zit vol (lof* 

^E L H ü I z E N. 

Gy bebt gelyk , myn fallerlieffte Vrouw , fchuier my 
een weinig af, ik zal, u daaf van hanen voor bedan» 
ken» 

Mevr, E L H ü I z E N. 

Kom hier, laat ik hetu helpen uittrekken, zo gy 
wilt dat ik het zal aflchuieren. 

' E L H u I z £ N. 

Neen, neen, fchuier my maar zo een. weinig af, 
aan 't lyf , ik mag, 'er zo veel omflag niet van maa- 
ken. 

Mevr. E L H ü t z E N. 

Dat kan zo niet; trek het uit* 

Elhuizen. ^ 

Neen, myn Waarde, geef u zo veel moeite niet, 
het is zo ook goed. 

Mevr. E L H u i z E N. 

Daar hebben wy het wéér l Van myn leven zal hy 
my myn zin* niet geven. 

E L H ü I z E Ni fegen CaroHnan 

Myn lieve Dophter, mogt'gy nooit zo eigenzinnig 
worden I 

Ca. 
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Carolina. 
Voider, ik bid u, dat gy my met vrede laau 

L E A N D £ R. 

Zy is kwaad op my, buiten myn fchald. 

E L H Ü I z E N. 

Dat is niets , dat is niets ; Na eene kleine fchermat- ■ 
feiing is de vrede des te aangenaamer. 

Mevr, E L H u I z E N. 
Gy wiit het dan niet uittrekken? 

E L H u I z E N. ^ 
Ween, Mevrouw! 

Mevr. E L H u I z E N. 

Gy zyt een .eigenzinnig, koppig , Man. 

Elhüizen. 

Eene zoete liefkoozing! (.'^egen Leander.^ Wat 
moet gy niet wenfchen , dat uwe Minnares u ook 
zulke lieve woordjes gevel 

L E A N D E R« 

Dat zou my zeer bedroeven I 

j E L H u I z E N. 

i 
Ik denk 'er heel anders over. Ik zie liever dat een 1 
Vrouw haare kwaadheid uitftort, dan dat zy pruilt, j - > 

Mevr. 
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Mevr. EtHU'iZEN, ter tyde. 
^ Zyae bedatrdheid zal my nog raiEend niMkcn/' 

VYFD, E TOONEEL. 

De vorigen^ Lizette, w^/ i/tf Keffj ^ vervolgens 
een Knecht. 

L I z E T T X. 

Hier is de Kofiy. ' 

E L H U I Z EN, 

Kom laat ons, als het mogelyk is, dezelve in rust 
en vrede drinken. ^ 

LizBTTE, 4er zjde aan Mevrouw £/• 
buizen* 

Hebt gy niets kunnen uitrechten ? , 

Mevr. Elhüizen, fegen Lizette. 

Neen, ik kan het zo ver niet br^gen,dat hy zyn 
kleed wil uittrekken. 

E L a u I z E N. 

Kpm laat ons gaan zitten. Kofiy moet men zitten- 
de drinken. Is hier niemand , (/eg-tf» den Bedienden^ 
die kotttt^ Stoelen. 



Li. 
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(LiZETTE, nadert Elhuizen met de Koffj^ 
nadat zy de anderen reedi bediend heeft. 
Be Knetbt brengt ftifekn^ en^ daar by 
Vr een naast Elhuizen zetten wii^ veinst 
Lizette , dat by baar aan den arm fioot 9 
en gooit al de Kofy over V Kleed van Ei* 
buizen.") 

Lizette. 

Ach! ikonvoorzigtlge! vergeefhetmy ,my)aHeer! 
hy (liet my aan myn arm: en het doei my leit. 

Elhuizen. ^ 

Hec heeft niets ce bedttiden« 

L I z fi T T 1. 

Schielyk, fc^ieiyk, fchoon mier. 

Elhuizen. 

Ja , vryf het maar. wat af. 

L I Z>E T T £• 

Schielyk, geef het kleed hier. (Zjf trekt bem zyn 
rok bal/ met geweld uit.^ „ Na is alles iü order.", 
XZy gaat *er met been.) ^ 

Elhuizen. 

Geef my toch iets om zo lang aan te trekken ; ik 

'inocht verkouden. 

i " 

[ Mevr. Elhuizen^ tegen den Knecht. 

[ Breng het Kleed van myn Heer weerom. ,, Li- 
f .• zette 



1 



I 
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„ zette heeft daar iets in U werk gefteld, dat ik zo 
„ wel niet geklaard zou hebben/* 

E L H ü I z E N. 

Het doet my leed dat de Koffy,weg is, geef my 
eeD ander kopje. 

Mevr. E L H ü I z E N. 
Ziet gy hoe het gaat , als men zyne Vrouws zia 
niet doet. 

Elijuizen. 

Als ik uw zin gedaan had , zou het nog erger 
zyn geweest, want dan had ifc; myn andere kleed , 
dat zo teer van kleur is, bedorven. 

Mevr. E L H u I z E N. 
Indien gy myn zin gedaan hadt,was dat alles niet 
gelchied. 

Elhuizen. 
Leahder, gy hoort het, onze Vrouwen willen, dat 
wy in alles haaren zin moeten doen. 

ZESDE TOONEEL. 

Devorigen, De Knecht, tier na Lizette. 

(^De Knecht met een ander Kleedt V geen by EU 
buizen aantrekt^ 



E L H u I z e n. 
Nu Vrouw! zyt gy nu te vreden? 



MevTi 
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Mevr* Elhuizbn, 

* Nog niet. (Terzjde.^ „ Ik vrees altyd nog , dat hy 
9» na de fleutels vragen zal/' 

L I z E T T £• • ^ 

Myn Heer! daar is uw Neusdoek, uw Snuifdoos, 
en twee Sleutels. 

ËLHUIZEN. 

Zeer'goed! (Hy fteekt alles in zyn zak.') 

Mevr. Elhüizen, tegen Lizette. 

„ De Sleutels opk?" 

L I z e't T E, ter zyde. 

„ ]a, maar het zyn de rechte niet, ikbeb ze ver«. 
„ ruild.' 

Mevr. Elhüizen, ter «yde. 

„ Dat is een drommels flim ding, ** 

Elhüizen* 

Lizette, ik heb nog geen Koffy, gehad, geef my 
toch een kopje. 

Lizette. 

Gaarne, myn Heer , maar daar fe niets meer gebrand. 

£ L H U I Z E N« 

Geduld, dan zai ik die elders moeten gaan drin* 
ken. 

Xri. DeeU L ï^^vr. 
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Mevr. £ L B u I z « 17. 
• Gy zult ze iv «wctarmiiu g«z«UcUap w«lvtndai( 
£ L H u I z E i>r* 
Wilt gy'met my gaan Leatfdef ? 

L E A N E R. 

Als 't u gelieft. (^Hy ziet Carolina aan.^ 

Carolina» 

Gy ziet mv aan? Gaa maar heen , ik zal u !a 't ge- 
heel nice ophouden. 

E L H u I z E w . 

Myn Vriend, laat ons iwnrekk»n, kat het onweer 
nu eerst voorby gaan , morgen h bet weer fcl^oon 
weder* 

Carolina. 

Noch morgen , noch ooit. 

Elhuizen. 

- rïooit goed 'weer? nooic? altoos betrokken? altoos 
Slbrmen? Acfcl «yn fief dochten je, »o ik maar een 
zekere klok wilde luiden, het zou fcMeiyk 'c «ooi 
fte weer van de wereld worjden» 

C A, a o I, I N 4. 
Hoe dat. Vader? 

E L H ü I z E N. 

Luister wel toe : Ik — - zal — - u •— latèu -«^ 
op — flui — ten — nu wat dunkt u? 

Ca- 



C A R a L I NA. 

My laten opffuiteaf 

Mevr. £ L H u I z E N* 
Myne dochter opflultenl 

E L H I 2 £ N. 

Kom, hat ons gaanj dat was de flormklok, nu is 
hec vaar op het dale. 

ZEVENDE TOONEEL. 
Mevr, Elhüizen, Carolina, Leandkr, 

LlZETTE. 

Carolina, tegen Leandêfé. 
Hootj gy hec wd? dat wps tef Kefde van u. 

L E A K B E R. 

Maar 'i was my? fdrald iainieM niet , Mejuffrouw, 

Mevr* £ L H 17 1 z E fv/ 

Myn dochter opQuiten I Alfchoon zy met u niet 
tronwe, zal het haar toch aan geen man ontbreken. 

L E A K D E R« 

Dat wil ik gaarne geloo ven, maar ik vereen deze 
verwytingen noch van u, noch van haar. 

Mevr. E L H u I z E N. 

ó! Gaa maar heen, n^yn man lyacht u al. 

La L E- 
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Xt E A N D E lU 

Ik zal u gehoorzaam zyn, en vertrekken» . 

(^Hj wil gaan^ 

Carolina* 

•t Is zeer fraai, my zo te laten ftaan. 

L E A N D ¥: a f weerom keerende» 

Maar Mejuffrouw • • • 

L I z £ T T t.j tegen Carolina. 

Laat hem toch gaan, ik moet u noodzakelyk wat 
Yertellen, 

Carolina, tegen Lizette* 
Wat dan? 

L I z E T T E, tegen Carolina» 
Scheep hem maar af, ik heb dé Sleutels, 

Carolina. 
Ik brand van nieuwsgierigheid. (Tegen Leander,^ 
Zo gy gaan wilt, zo doe het, ik zal u niet ophou- 
den* 

L £ A N D E r. 

Zo gy het goed vindt, wil ik gaarne hier blyven. 

Mevr. E L H u I z E N. 
Neen, neen, gaa maar, myn Man wacht u» 

Leander. 
Hoe verkiest het Carolina f 

C A. 
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•Carolina. 

Devvyl myn Vader op u wacht, zo dient gy immers 
te gaan. 

L E A N D E R* ^ 

Hy zal my nog niet wachten, ik kan my nog wei 
wat ophouden. , 

L I z E T T E . tegen Carolina» 

Stuur hem dan weg. 

C A R,o. L I N A, Ugen Lizette 

Ik wilde hem toch niet gaam chagrineeren. (tegen 
-JL^ander») Gaa nü maar met myn Vader, morgen zie 
ik u w€der. 

^ Mevr. E LH üi ZEN, tegen Carolina. 

6 Hy behoeft die moeite niet te nemen. 

'L'ë'a n d er. 

Ik zal u gehoorzaam zyn. 

(Jfff vertrekt.^ 

'AGTSTE TO ON É E L. 

Mevr. ELHUIZEn,. C.AROLItiA, LlZETTE* 

C A E o 2« I NA.* c-.::!:::. .s. 
Het zou my toch moeite doen.-faedrlte bedroeven. 

. ,l,,:rzxt.x.E.-., ; t" -^ :• il! 
Vrees niet ,, b j zal fchielyk weder komen. 

L 3 Ca- 



CAROXfiHA» 

Wi« Iiebt gy my «m f^ Jttefg^f 

Mevr. Elhuizen, 
Waar zyn de Sleutelst 

L i z E T T E. 
Hier zyn ze. 

Carolina. 
Wa( voor Sleutels? 

LlZETTlE» 

Stil 9 de Slemèl$ ^9n *( buis der Gebeimeoi een t^ 
dé huisdeur, en een van de liamerdeur. 

Mevr. "EfhVLmj^ï^vip $$fen ÜMette. 

Laat ons gaan, laat on$ gaan*, j 

CaeolK{«^ 

Ik gaa ook mede. 

Jfym* £ L H u I z E N. 

Neen t liet past u ntet,gy «o^t tWls bleven; wy 
zullra ü ^es vertellen. 

- Ca é ó l t ü a« 

Allerlieffle MAeder*.. 

Mevr. EE.0ui2Eiié 
Ik zeg u , dat liet niet zyn kib, kom LiTette. 

' NE- 
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NEGENDE TOONE'EL, 

Carolina, L i z b t t £• 

C A R, o l. I N A« 

Mya Itevt Usette^ 

' L 1 Z E T 1 ÏSw 

: Vèrktt 'fp tt opfj Ik zal '«fr ia loe fSMij .W.gy 
zult a1)fts zo go^ weten als ik. 

Ca r o l I n a. 

Hoe zyt gy toch aan de Sleutels gekomen? 

L i 'Z E ^ T ^ 

J Xk heb die uw Vader ontfützeld. 

C A E o t I N Aé 

^ Wweer? 

tlZ E T T E* 

Hebt gy dat klochtig ongeluk mei d^ Rdff^F nt« 
gemctktl Tóen^.i. 

C A R o L I IJÏ A. 

. Hl gat ook mede. 

I, l Z ET TE. , , 

Uwe Moeder wil 't Ipimers niet heU>en# ^ 

Carolina 
lizette! zo gy my lief hebt. ••• 

T . Lf. 
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L I Z 1 TT B. 

Foei, hoe kunt gy zo nieuwsgierig zyn? heb ge* 
duid 9 gy zult van avond alles 'wietên,' 

C A R o L ri^ A.' 

Zsg my toch of *er Vrouwlied'en by komen» 

L I z E T T eJ 

HM \m ttiders ,als Vrouwen , de fchat , de fdiat ! 

QZy vertrekt.^ 

TIENDE TOO NE E L. 
C A R o L I N h^^alUen. 

In mym gantfchen leeftyd hejb ikiiooit^ veel ver* 
langen gehad om iets te weten als 'nu dit; Maar wat 
helpt het, zy gaaof, '^u' ijc moecfjiuis blyven. £n 
waarom mag ik niet gaan ? wyl ik Qngeto>uwd ben I 
En daarom zou ik geen vertrouwen verdienen! Zo ik 
nu wilde weten wat myil Mïnéaüf doet? 'wie zoude 
my dat kwalyl kunnen nemen ! Wist ik maar hoe bfix, 
aan te vangen ? Het zal moeijelyk ^yn myn Moeder 
van haar begrip .af te brengen^ .^^zy eens een zaak 
voor heeft, kan niets baardoen veranderen, en hec 
moet *er door, al zou de onderde fteen boven fti^* 

ELFDE T b O N E E L. 
Carolina, Le ander. 

L R A N D E R» 

Vergeef my,./ ' ^i 



. TWRED. B Bbdrtf. |5S( 

Carolina. 
Zyt Gy daar? 

L E A N D E s* 

Ja, Mejuffiroiivv , uw Vader is by den vreemden 
Heer , wien hy een vifice moest geven , opgehouden ; 
zy hebben zaken te verhandelen , en ik heb incus- 
fchen de vryheid genomen , u weder te komen las- 
tig vallen. 

Caroline 

Ik moest o den rug toe keeren , gy verdiende zulks. 

•/ 

L E A N o E R» 

Waarom dan. Mejuffrouw, wat heb ik dan mis- 
daan? 

'Carolina. [ 

Gy wilt my de waarheid niet zeggen* 

L £ A N o £ R. 

Daar blyft gy aanhoudend by , ik ,wilde 'er allef 
om. geven 9 dat gy met uwe eigene oogeo van myne 
oprechtheid overtuigd kondet wwden. 

C «A^R O L I N A* 



Gy zoudt^oHcatWeVkuonea^ zo gy wüile. 


• - 


' ' L'EA N D E k. 


•••i 


Op wat wys? 


...I 


'Carolina. 




Breng 'er iny helmelyk in. 


■'■ v'I- 


.1 . L5- 


L». 
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L B A M D E R, 

£n zandt gy daar alleen ia wiflen zyn? 

C A B o L I N A* 

MeeOy ik zou myn Kamenier meé oemeD. 

l« B A M D B B« 

Dn (Bergelyke gezelfcbappen pasfen geen Kameniers, 

^ Cabolii^a. ^ 

Dan kao myn Moeder oedü {aan; z^ gy baar dat 
▼eizoekt , zal zy 't zeeker doen. 

L £ A N D £ R* 

Verfctaoon my, lieve Carolina , ik heb het u zq 
dikwils gezegd, dat myne medebroaders geene Vrou. 
wen dulden;^ en ik durf niet. ••• 

Carolina. 

En gy duft hen, om mynentwft, niet vertoornen! 
Ik zie wel , dat u meer aan bun , dan snn my geienen 
b; en oitdlt grondbeginzelhoudè ik u v«or aeUf .«éé 
voor een Onironwcn, 

L E a n"d e II. 

Liefllé CaroHfta', •» u een hewys iriynar Béfde 
te geven, zo zal ik 'q: QOQit '|[9en voet meer zet- 
ten; ik bid u wees dan te vreden. ^ 

Caroljn^^. / 

Gy zegt dat wel, maar gy zsÜX '^ piff nu da«n 
blyven« 

, L E- 
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h % é » t> t %• 

Neen, ik beloof het u, ik zal *er nooit wéér ko« 
men. 

Carolina, 

Dat is nog niet genoeg. 

L £ A N D £ R« 

Ik zal bet m^t een £ed befeatfgen* 

C 4 E o t. i N Aa 

Ik veiiaotf geen Eed ^ ik wU een betere rerzee* 
kering. 

^L E A N P £ lU 

Welket 

C A ü o L I ijjr A« 
Belooft gy JPy <He te geven? 

L £ A |tr D fi R» I 

]a, ais het van lÉy afhangt. 

'Carolina. 

Zeg my... maar draag zorg dat gy geene (tmy 
ken gebruikt.. • , ; 

. I4 £ A N P E.H. 

Daar ben ik niet th ftüac tóe. 

CifROLINA. 

Hebt gy ook eilki Sleuccii al& dt andflfe(i ? 
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L £ A N o fe R. 

Wat voor Sleuids? ^ 

Carolina. 

Van de deur van 't huis, daar geen Vrouw in 
mag komen. 

JL E A N D E R. 

}a, ik heb die, ik wil bet niet ontkennen. 

GAiöLir^A. 

" Dat is de verzeekering die ik Van u vorder; geef 
my die Sleutels. 

E' fi A ND ER. 

Maar . • • deze Sleutels • . • in uwe handen. » • • 

C i R ó L ï ri a: 

Zie eens, die fraaije oprecliiheili ,• en de flaat,die 
meo op uwe belofi^n :en Ëeden maaken kan t 

. L E .A Jï D E R. 

Tndien ik u wilde misleiden , zo Icon ik ü de Sleu- 
iels geven, en gaan 'er alcyd met een myner Vrien- 

déo; ^ ..■/ • • .. ': 

C A R o L I K A. '^ 

Ik geloof niet, dat gy, om nfy te bedriegen, de 
hulpmiddelen van een ander zoudt willen, af bedelen; 
ontbreken u de fleutels , zo zult ey ook geen lust 
hebben om 'er meer te gaan. Indien gy my bemint » 
Leandér,:zo wei^r'my dezelve i?i€t> 

*.•: j L &• 
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Ach ! Carolina , gy wilt my tot iets verleiden , \ 
geen gy my niet moet vergen , en 't geen ik om 
veeld redenen niet l^an doen. 

C A II o'l I N A. 

Zyt gy van voornemeD om 'er weder na coe te 
gaan, of niet? 

L £ A N D ER, 

Ik verzeeker het u oprecht, dat ilc *er nooit wéér 
gaan zal» 

Carolina» 

Wat zwarigheid maakt gy dan , om my de Slcn- 
cels óver te laten? 

L £ A N D E R« 

. Ik zal het u zeggen, deze Sleutels .«• za ty ia 
andere handen kwamen , konden veel kwaads uit« 
werken. 

Carolina* 

Ik beloof u ,op myn £^, dat zy in geene apdere 
handen zull^ koaen; Zyt gy nu te vreden? ik hoop 
niet dat gy aan myne belofte twySelt 1 

L E A N D E R» 

Ach! waardde Carolina, verg het my niet* 

C A R o L I,N A. 

Neen,. dit is de iaatde proef, daar ik uwe liefde 
op zal flellen \ vertrouw my de Sleutels , of denk 

niet 
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niet meer om my. Ik eweer o by tiles wac heilig is, 
dat daar geen veranderen aan zal zyn* 

L 1 A N o K ft« 

*t Is genoeg, daar zyn ze, bedroef my maar niet 
meer, ^ 

Carolina* 
Zy zullen in myne handen zeeker zyn. 

L E 4 N D E R« 

Ik fineek u , dat gy my by myne Vrienden niet 
belachelyk maaku 

Carolina. 

Heb daar geen zorg voor , ik ben nu te vreden, 

L £ A N D E r. 

Ik hoop, dat gy fio overtuigd zyt, dat ik a op' 

recbt bemin \ 

Carolina* 

Ja , na gdoof ik het, vergeef my, dat ik *er een 
oogenbllk aaa heb gciwyffeld. 

L É A N D R R. 

Wanneer zal ik zo gelukkig zyn , u de myne te 
mogen noemen? 

C AR O L l N A. 

Ik ben te vrede , als het myn Vader belieft. 

L E« 
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L E A N D E R. 

Ik zal het hem op 't oogcnblik vragen, als gy het 
goed vindt. 

Carolina. 

}a, zeg h«ia, dat het Onweer vooiby is, en dai 

de Zon weer begiiKt te fchynen, 

L £ A N D E R. 

Myne dierbare Carolina, gy verrukt my, 

Carolina. 

Ik ben meer verheugd ab gy ; deze Sloaieis mat» 
ken my het vergenoegdde mensch van de wereld. 

L E A N D E R. ' * 

Wat is daar de reden vun ? 

, Carolina. 

Om dat zy tot een verzeekering (trekken, dat gy 
my lief hebt. (Ter zytfe») „ En om dat ik 'er door 
„ achter het geheim hoop te kotten , en myne 
„ nieuwsgierigheid te voldoen , die my pynlgt. ** 

QZy vertrekt.^ 

L £ A N D B R. 

Wat is de Liefde toch eene wonderlyke zaak ( afg 
men elkander bemint, kan men niets weigeren. Ik 
heb 4e Stoatels aanCoroUna metdengroodisea tctgssn- 
zin van de wereld gegeven, maar daar zy in *t Vier^ 
volg myn gantfche noodlot beflisfen moet, kan ik 

haar 
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baar ook ligt de Sleutels van eene onverfchillige by# 

eeakomst loevercrouvvea. 

* (//jF vertrekt.^ 

TWAALFDE TOONEEL. 

iiUet Tooneei verbeeldt een Straat met de Huis* 

deur ^van de b)eenkomst^ 

Valerius, komt de deur uit^ en fluit 
dezelve voeder toe. 

Het is reeds duister , en JVJarien komt nog niet ; 
ik zal zelf de waschkaarfcn moeten bedelIeQ^en be- 
laden dlQ fbuts te brengen. 

DERTIENDE TOONEEL. 
Val er ius, Aristüs. 
A ft I s T u s. 
, Ik ben uw dienaar, Heer Valerius. 

Valerius. 
^ Amicicia. 

A R I S T u s» 

Amicitia. ^Zy geven elkander de band^ '/ vi)elk 
altoos by dit woord van allen gcfcbiedt.) 

Valerius. 

Dat is onze groet , en verder maaken wy geene 
ceremoniën. 

A R I s- 
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A R I S T U S. 

Gy hebt gelyk ; Complimenten zyn maar Narren- 
poetfeo. 

Valerius* 

*t Is zo, men gebruikt een menigre woorden, die, 
op zyn best , niet met al betekenen ; By voorbeeld : 
uwe onderdanige dienaar fpreekt u dikwils , zo dra 
die betuiging over zyne lippen is gevloeid , met zulk 
eene trotsheid, en op zulk een hogen toon, aan, ais ' 
of by uw meester ware. 

V A R I s T u s. 

Heer Vaierius, een myner goede Vrienden wilrle 
gaarne Lid van dlfgezelfehap zyn. 

Valerius. 

Zo het een eerlyk Man ïs... 

A KI S T U Sm 

6 Ja, dat is hy zeer zeeker. 

Valerius^ 

Voorzichtig met uw zeer zeekerf in naam vindt 
men genoeg deugdzame lieden , dog in der daad zeer 
weinigen ; Wat voor een bewys hebt gy van zyne 
eerlykheidf 

A R I s T u s. 

Hy heeft altyd met brave Menfchen omgegaan* 

Valerius* 

Dat is nog niet genoeg; In fraaije gezelfchappen 
XJL Deel. M vindt 
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vindt men niet altyd alle Menfchen deugdzaam , door 
den tyd eerst leert men hen kennen. - 

A R I s T u s. 

Hy is van een goede geboorte* , 

Valerius. 

De geboorte maakt niet deugdzaam ; het hart en 
goed katakta overtreffen verre eene groote geboorte, 
die fomtyds met groote gebreken veczeVd is. 

A R I s T u $• 

Hy is zeer edelmoedig en milddadig. 

^ Valerius. 

Ook dit is een dubbelzinnig kenteken » men dien« 
de eerst ^te weten, of dat geen, dat hy weg geeft, 
het zyne is ? 

A R I s T u 5* ' 

Zyn vermogen is my onbekend. 

Valerius. 

Gy kunt hem dus zo zar zeeker niet voor een 
eerlyk, deugdzaam. Man verklaaren. 

A r I s t ü s. 

Op deze wys. heer Valerius , moeten ons alle men« 
fchen verdacht voorkomt , en men zou dus geen om- 
megang met den anderen meer. knnoen hebben. 

Va- 
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ValeriüI. 

Need » wftarde Vriend « gf moet nfy w4\ Verihan; 
Ik zeg niet dat on$ i^der een, zonder reden, moet 
verdacht zyn , en dat wy alleen mee die geenen moe- 
ten dmffuig bonden ,dle wy overtuigd zyn dat eer en 
deugd bezitten^, Het is veel eer een pticbt der Welle- 
vendheid een ieder voor een eerlyk man te houden, 
20 lang hy ons niet van het tegendeel overtuigt; on- 
dertusfchen móet men zlg niet die geêtien, die ihen 
niet zeer wel kent, niet veel verbinden , men moet 
alles niet geloven wat zy zeggen , zonder 'er onder- 
zoek naar te doen, en als men dan ^ mét ter tyd en 
ondervinding, een veribindig , eerlyk , Vriend vindt; 
dan kan men met recht zeggen , dat men een kosily- 
ken fchftc gevondefi hfeefi* 

A It r s T u a. 

Wac hem mibekmgt^ die^ Ik u naaVieéei ik lou 
hem voor een eerlyk Mao, dog ik kan '«r geen borg 
toor 2yn. 

Valerius. 

Wy zullen hem op de proef (lellen, en fchielyk 
gewaar worden hoé hy bedsfa? 

VEERTIENDE TDONEEL, 
De ifüT^mf Makten. 

Bf A t t £ «^« 

Zytgyhet, mynMeei?? 

Ma Va- 
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Valerius. 
Ja, ik ben 't, waar blyft gy dan zo lang? 

M A » T E N. 

Ik heb Wcr zulk een vragt by my , dat ik my haast 

niet kan roeren. 

Valerius. 

Hebt gy wascbkaarfen meê gebragt? 

Marten. 
Neen, myn Heer! ik had geen tyd. 

Valerius. 
Ik zal ze gaan befteUen, gy kunt ze daarna haaien. 
M A R T E re 

Ta. myn Heer! ik zal myn goedje maar eerst ber- 
«i, en dan zal ik gaan; ik heb zo eene zwaarte 
Jp den nek, dat ik niet weet hoe ik de deur opea 

kryg. 

Valerius. 

Waarde Vriend I fluit toch de deur eens voor 
hem open. 

A R i s T u s. 

Zeer gaarne. (Hy maakt de deur open^ 

Marten. 
Ik hoop 'er van dezen avond eer mede in te leggen. 

V A. 
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Valerius. 

In ernst? 

Marten- 

Gyzulteais zleo,wat het voor een delicwite foüpé 
zal zyn» 

V A I. E R I,ü 8# 

Dat is my iief • 

Marten, Been gaande. 

Maar gy zult het ook op de rekening gewaar wor* 
den. 

Valerius. 

Fatlentie! zo men. naar wat goeds voor zyn geld 
heeft. 

A R I s T ü 8, 

Ik zal dan myn Vriend z^gen,dat het hem geoor- 
loofd is te komen? 

Valerius. 
Wie is het? hoe is zyn naam? 

A R I s T u s. 
Ziyn naam is Damon. 

Valerius. 

Zeer goed; ik^zal hem voorflatQ, wymoeieQ eersc 
hooren wat de andere Heeren zeggen» 

M 3 Arii* 
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A R I 5 T U S. 

Ik wilde bem gaarne op d9 maaltyd hebben. 
Valerius. 

I Gy^ kont hm «ede biengea, mat die zaak zal 

fchielyk afgedaan zyn. 

Jl IL I s T u s. 

Ik zal hem dan gaan haaien ; ik Iwx^ i»t gy allen 
met hem tQ vreden zu)c zyn. 

Valerius. 

Amidtia. Het is myn hoogde wensch, dat wy in 
ons gezelfchap eerljke ^ goedl^anige , en vredelie- 
vende , Leden mogen zien , die-by gelegendheid eU 
l{aD4er6(i dirast wtHen bewyz^. Wy hebben allen 
in deze wereld hulp nodig, 'dog hoe weinig waare 
Vrienden worden*er g^v€»deii»di^^een ander met een 
goed hart , zonder eigenbelang , willen behulpzaam 

QHy vertrekf,^ 

vyftiend?tqqnbï;ju 

Mevr. Gr UNS BERG, tmt een Foik. 

ty Nu is het tyd; ik moet staaken dat my Geilst 
,, gelukt; dat is de deur, en hi^ zyn de fleutels, 
„ zo ik 'er nu in" kan raaken, my' verbergen, en zo 
^VimSlifi. ^M ik kaa zien , xbndef 'gezien te ^or- 
„ den , zal ik i^ ootdekkea ; £n ai wferd ik 
•> zelve ook eens ontdekt, wat konden zy my doen f 
i. \\ . •% daar 
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„daar myo Man gaat, mag !k ook wel gaan! De re- 
„ den daftr ik om kom,\is, omdat ik myn Mafi Hef 
,, heb, en daarom moet ikwecen, waar by gaat? 
„ en wat hy doet? fa, dat wil ik weten; hoe dik' 
f9 wils beb ik hém niet gezegd • ik moet het weten ; 
„ ik wilde nu gaarne ook eens kunnen zeggen: Ik 
„ weet het. Ik hoor niemand, ik zal *t wagen/* {Zy 
fteekt de fleutel in V fieutelgat.) 

ZESTIEND ETOONEEL. 

MAiLrzN,de deur open makende^ Mevr, 

GRUNSB£R0. 

Marten. 

Wie is daar? (Mevrouw Grunsberg gaat ver fcbrikt 
te rug,} * »* 

Mevr» GRUN8BBH0. * 

Ach f fk ongeïnkWge! weg zyn de fleutels, (2> 
gaat been 9 en laat de fleutels in 'tflot fteken.') 

Marten. 

Een Vrouwsperfoon ! Met de Sleutels 1 dat moet ik 
myo Heer zeggen. (Hy maakt de deur toe , neeimt 
de fieuteh weg^ en gaat been.} 

ZEVErïTIENDE TOONE EU 

LizETTE, in Hfans kleeren 9 Mevr. Elhuizen, 
met een Voile. 

Merr. E l h u i z e n. 

HaV altyd is het zeggen: „daar mogen geen Vrou- 
M 4 » wen 
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„ wen in komen ••* (Zj ziet Mevrouw Grunzberg 
been gaan.^ Zaagt gy wel wat (kar uit de deur kwam ^ 
het was een Vrouwsperfoon. 

L I z E T T E. 

*t Is zeeker,dat daar liederlyke (takjes gefcfaiedea 
moeten* 

Mevr, £ L H u I z £ N. 

Schielyk, fchielyk, laten wy*er in gaan, en over* 
al wél toezien» of 'er ook nog meer Vrouwen in zyn? 

L I Z £ T T £• 

Kom aan« laat ons gaan: hier is de fleutel; maar 
ftil.«* ik hoor Menfchen. 

• Mevr. E L H ü I z E N. * - 

Ik' wilde niet dat men ons betrapte voor dat wy *er 
fa waren; zyn wy *er eens binnen, dan is 'er niet 
meer aan gelegen; nadat wy alles hebben gezien, ratw 
gen zy ons wel kennen; maar zo zy ons nu hier aau- 
troflèn... 

L I Z E T T E. 

Gy moet een weinig ter zyde gaan. 

Mevr. E l h ü i z e if. 
En gaat gy niet met my? 

L I ^ E T t E. 

Ik ben in Mans kleeren, en het is donker, zy zul- 
len my uiec kennen* 

Mevr. 
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Mevr. E s. R VI z e jn. 
Ja^ naar gy moesc my niet bedriegea; 

L I Z E T T E, 

Verlaat u op my. 

Mevr. Elhuiz.en» 
Ik zal a io dit (Iraatje wachcen* 

(Zy ver f rek f.) 
L 1 z E T T E. 

Ik heb moeds genoeg , maar Ik beef toch wac 
AGTTIENDE T O O N E E L.* 

LizETTE, Valerius. . 

Valerius, 

Een Vrouwsperzoon met de Sleutels f— En die ia 
huis wilde gaanJ Watheeft dat ie beduiden? Wie mag 
toch die iaage ziel zyn, die ons gezelfchap door 
Vrouwen wil doen ftooren? Dog daar 'zie ik iemand; 
zou het mislphien een van onze Leden zyn? 

LiZBTTE, terzyde. 

Ik geloof ) dat het Valerius is. .: 

Valerius, fêgin Uzitti» ../ , 

Amicitia. 

L 1 z E T T Ey /^r zyd^i 

Wat zegt die Vent? 

Ms Va- 
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V A L E R I ü S , /ff »jde» 

Hy hoort my niet, of hy behoon uiet tot het ge- 
zelfchap. Amicicia. QHj nadert baar en berbaalf) 
Amicitia. 

Li ZETTE, baare ftem veranderende. 

Ja, myn Heer! 

V A L E a I u 8, ter zjde» 

My is van onze byeenkoftist niet; maar wat of hy 
hier doet? 

L I z E T T B, JliL 

M Ik wilde niet s^ome ontdekt worden. •* 

Valerius. 

Wat doet gy hier^ myn Heer! wacht gy misfchien 
iemand? 

L I Z E T T E. 

Ik wacht hïer een Vriend. 

Valerius, baarnafprekende. 

Gy wacht hier een Vriend. CW/.) „Bit fs gewis, 
„ of een CaspRat, of een Vrouwsperfoon.'* 

L I z: £ T T E, ^^r «)r/«» 

*t Zal bw><9rR dat ik wéér heen gag. 

Valerius. 

Ik moet eveisw^l zleo te oatdekkoi wat dat voor 
een Snaak zy? zeg my toch eens, myn Heer! naar 
wien wacht gy? 
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, t J « « T T ». ' 

Naar niemand, myn Hoer! ik ben «w dienaar^" 
(Zj w/V gaan.^ 

V A L E R I V ï, 

Gy behoort misfchien ook lot het ffezeflfchap in* 
dit huis? '^ : "^ , 

. L l Z'B T T R, 

Ja , myn Heer! 

V A L E R I ü at 

Maar toen ik u ons Amicitia voorhield , waarom 
antwoordde gy my toen niet? 

L I z E ï r R. . 

Ik had u niet vardaan; Gy \Ak gelyk; Amicicia. 

V A L B & 1 ü 8 y te- agri/^:, 

„ 't Is waaragtif eei Vrouwipefloon; wat drom. 
,^ mei is dat hier voor eene varwvdehistQrie?" {Je» 
gm Uzette*'^ Waarom gaat gy niet naar binnen? 

L I 2 E T T R» 

Ik wacht naar den heer Elhuizen. 

.V A L R R. I ü 5., 

£en iedj^cbetf^biec :(yneSteuctia,l»ebt gy de owe 
ook niet? 

L I Z £ T T £• 

ó Ja, myn Heer! 

Va- 
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Valerius. 
Laftt my dttsdve eens zien* 

L I Z E T T £• 

Wat is dat nodig? *t is genoeg dat ik *er van voor- 
zien beoi 

Valerius, 

Maar 't is geen goed teken , dat gy ze niet durft 
laten zien. 

L I Z E T T £•- . 

Daar zyn ze» {Zy vertoont defleutetu^ 

Valerius, 
Nu dan is liet goed 9 tree dan naar binnem 

L I Z E T T E. 

' Ik zal de eer hdiben u aanftonds te volgen. 

Valerius, 

Ik )ieb nog iets te doen, en dan kom ik flraks we- 
der; Ik bid u gaa kaar na binnen, 

L I z E T T E, 

Nu als *t u dati zo gelieft, 

V A L E r I ü s , /^r «yde. 
- Ik moet eens zien , hoe dit af zal lopen, 

L I Z E T T E, •• 

Verkiest gy mede binnen te treden^ anders zal ik 
maar alleen gaan. 

V A. 
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Valerius. 
Houd u om my niet op; Amicida. 

L I Z E T T E. 

Amicida. 

Va LERius , neemt baar onverwacht de 
Sleutels uit de band. 

L I z E T T E. 

Hoe, myn Heer! (,Zy tragt te vergeefs dezelve 
te bebouden.y 

Valerius. 

Wie heeft u deze fleutets gegeven? Wie zytgy? 
Wat zoeki gy Wer? ^ 

L I z E T T £. 

Amicida. 

Valerius. 

Geen Amicida met Vrouwen. 

L I Z E T T E, ftil. ^ 

Ik ben verraden, ik zet het op een lopen. 

(Zy loopt weg.^ 

Valerius. 

Mogt gy de !>eenen breken! het is uw geluk dat 
ik tt niet agterhalen kan, maar wat is dat hier voor 
een verwarde boel? Tweemaal de Slemels uit de han- 
den ce geven! Deze Sleutels in de handen van Vrou- 
wen te zienl Vrouwsperfoonen in ons gezelfchap te 

\ 
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willen introduceereii! Wy zyn verraden ! Wy tyn 
verraden! ^Hj gaaf in buis en-fiuis de diur toe^ 

NEGENTIENDE TOONEEL. 

Elhoizen, Grunsberg. 
g r u n s ö e r g. 

Het is my lief dat Ik u heb aangetroflèn, ik heb 
myne fleuiels verlooren ; en ik weet niet waar , of 
hoe, ik ze bcakwyt gerukt; Ik wachtte juist opeen 
goeden Vriend, die my de deur open maairen VotL* 

ELHÜtZBN» 

• Ik zal^eru aaiiftondt mede dienen , maar myn Vriend , 
gy moet uwe Sieuieis beter bewaaren! Valertas foat 
van tyd toi tyd de floten veranderen , als 'er fleu« 
tels verloren gaan* 

Grunsberg. 
Ik heb vermoeden op iemand. 

ËLHUIZEN. 

Op wien dan? 

Grunsbbro. 

Ik vrees, dat myne Vrouw my dezelve heeft ontno- 
men; en zo dat waar is, zal ik haaf pok een pots fpe- 
len, die haar lang zal heugen, dat verzeeker ik haar* 

£ L a U I Z £ Ktf 

Ei, waarom dat? gy mo«« u «iet vettoöttén, b* 
doch geduld* met haar , en , fttmf gy \ niet h»g«? t«u 
dtagen, zo zend haar daar zy vm» daan gèk^rmenf i^ ' 

Gruns- 
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Grunsberg* 

Acb! zo gy wist, hoe zy my met haar vervloekte 
Ik wil bet weten , heeft geplaagd. 

£ L H U I Z B N. 

Kom, laat ons naar blmien gaatu 
TWINTIGSTE TOONEEL. 

E L H ü I Z E N. 

Daar komt nog een Medebroeder! Amicitia» 

G R UN S B B R 6« 

Amicitia. 

L E A N D B R. 

Amlcitfa; Ik ben u aanftonds gevolgd. 

Elhuizen. 
Kom laat ons mee malkander gaan. 

L E A N D È R. 

Neen, ik zocht u om my by u, en by den heer 
Valerius, te verontlchuldigen , ik kan dezen avond 
niet komen. 

Elhuizen. 

Niet? en om welke redenen ? 

Grunsberg* 

Kom by ons ; uw aandeel zult gy toch willen betaalen. 

L E- 
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L E A N D B R. 

Ja zcckcr! dat zd ik doen, dat is niet meer als 
bülyk. 

E L H U I Z E N* 

Maar zeg my ten minften de redenen, waarom gy 
met wilt komen? 

L E A M D £ ^ 

Ik moet noodzakelyk van den gvond elders we- 
zen. 

Elhuizbn. 

Ik verfia u al, de vrees weerhoudt u. 

Grunsberg. 
Uwe Minnares zal het u verboden hebben! 

L E A N D E R. 

Zy heeft het my juist niet verboden , maar kan ik 
wel anders doen om haar te vrede te Hellen? 

« E L H u I, z E N.. 

Gy hebt gelyk, myn lieve Schoonzoon, ik prys u, 
dat gy voor myne dochter zo veel over hebt; Dog 
ik moet u een kleine waarfchouwing geven , laat u 
de handen niet te vroeg binden, hfit mogt u te laat 
berouwen; de Vrouwen hebben gaarne haar favoriet 
woord: Ik wil. altyd in den mond» en fchikt men 
haar dat eens in, dan willen zy zulks altyd zo heb- 
ben, 

Le. 
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L E A N D £ R. 

Ik weec ntet, faoe Ik het maaken zal? Ik heb haar 
van daag moeten beloovea ... 

£ L H u I z E N« 

Ja» ja ^ >is seer goed; gedraag u maar alcoos, ver* 
ftandig; Nu , mya waarde Gruiisberg , wy willen gaan , 
«1 dezen armea< Verliefden met vrede lacen. (//> zoekt 
^fleuiels.^ 

Grunsbeeg. 

Ja, myn lieve Vriend! gy zult genoeg onder vin* 
den, wees maar eerst getrouwd ; Indien uwe Vrouw 
20 is als de myne, dan zult gy een fraai koopje ge» 
<faan hebben. 

E L H ü I z E N. 

Wat zyn dat voor Sleutels? 

.Gr urN^ s b er o. 
Zyn h«t dejiwje ^Ai^ntet? 

ËLHUIZEN* 

Wel de drommel! riu herinner ik het my: Lizette ' 
iieeft zich verzonnen « toen zy my die fleutels bracht, 
dit is de fleutel van de Kelder, en die van de Pro. 
vifie- kamer; Maar hoe kunnen die in rayn andera 
Rokzak gekomen zyn ? Dat begryp ik niet, . 

Geunsberg. 

Hoe komen wy 'er dan in? wy zullen moeten aan- 
kloppen. 

XILDebl. N E'l. 
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£ L H U I Z B N» 

Leander zal wel zo goed zya vui cos de syne te 
geven. 

Leander* 

Het doet my leed .. • ik heb ze ook niee. 

Grunsbe&o* 

Wat hebt Gy *er dan mede gedaan? 

Leander. 

Daar ik wist ,dat ik dezen avond niet zou komen , 
zo heb ik dezelve in myn lesfenw gefloten. 

£ L H u I Z E N. 

Dat is eerst een ordentelyk ]ong Heer, die bergt 
zyne fleutels, en verliest ze niet» m ais Gf^ 

Grunsbbbo. 

£n^y, gy laat de Vrottweii % méé doea wit zy 

goedvinden. 

£lhui2^3N« 
Dat is al wonderlyk , vStXt drie zonder fleatels ! 

Grunsbrrq» 
Ik zal aankloppen* 



££ N 
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/EEN-EN-TWINTIOSTE TOONEEL. 
De vorigeniyALEAiuSf bét buh uitkomende* 

Valerius. 
TOii is dat» myne Hemn , faebc gy geen Siwtecls? 

GRÜNS.BERG. 

Ik heb de myae verloren, . . 

E L H ü I z E N. • . '' • 
En ik heb de myue fhuis gelatetu .. 

. ' V A L B R t ü «. ' 

Bezie deze eens; zyn die ook de uwe? 

Gr V » b b e r o. ' 
Wel de droes i dtt zyade myne. , , , 

E' L H alz E Né . _ 
En dit de myne. , 

Valerius. 

Leert dezelve beter bewaaren ;bevlytigt u om beter 
woord te houden ;' en fèhaamt u, dat gy uw woord 
:verbreekt , en u door de vldjeryeii der Vrouwe laat 
verleiden, om uwen plicht aan haare nt^oivsgierigheid 
op te ofièren. (Hy gaat naar biimeê.y.. 

(} ?. .W :« B E R o. 

Hoe! wat zegt gy dtfar van ? aiytt hedriegetyke 
Vrouw i Dat is een trek*! (^jr gêai ms ElMaen 
binnen»^ 

. . Na TWEE 
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TWEE-EN. TWINTIGSTE TOONEEL* 

L E A N D E R, alken. 

Wat verwarring is ditl zouden onder die Sleutels 
mlsfeWen ook wd die twee zjn , die ik. tto. Caro- 
lina heb gegeven? Neen, zy hebben ze beiden voor 
de hunne berkehd, en ik geloove ook niet dat Ca- 
rolina in ftaat is my zo te misleiden, . • . Ik zie 
' menfchen... Die met de Laqtaarn isPieter> Daar is 
ook een Vrouw met een Voile by hem; dat zal 
misfchieri Mevrouw Elhuizan zyn, die haar Man 
nagegaan is; Ik zal my hier verbcrgfen, en hen in 
•t oog houden. 

DRIE-EN-TWINTIGSTE TOONEEL. 

Carolina, met een P'oSU \ Pieter, mef een 
Dieve -lantaarn » L R'aw d er , verborgen. 

Carolina.' 

■ Kom maar met my , en vréès'nièu 

Rl % T E,R. 

Maarmyn alleriiefftejuffrouv^! By zo eene gevaar- 
lyke onderneming, is 'er geen lid aan myn lyfdat 
niet fiddert en beefb* 

Carolina. 

\ ' Wys my maar uiar de deur van 't huls \s ^ daar ik 
^ u van ge^gd heb. 

' P I £. 
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P I E T E R, 

Baar, daar is zy,ach ik ben zo benaauwd; Daar 
is de deur. 

Carolina. 

Gy zult *er nxisfchiea vetfcheidene maaien ia ge- 
weestzyu? * 

P I E T K R. 

Ja , ik gaa 'er meest alle 4agen, 

Carolina. 

Ik wenscht^ 'er ook gaarne in te gaan* 

P I E T E R. • 

Om *s hemels wille, dpe dat niet Juffrouw, daar 
mpgen geene Vrouwen in komen. 

Carolina* 

Het is donker , niemand kan ons zien , wy kunnen 
'er gerust in gaan; en daar by moet gy weten 9 dat 
myne Moeder 'er ook in 'n^ waarom zou ik 'er daa 
ook niet mogen wezen? , . ^ 

' P I E T E R. 

Ja, ja, maar zo ik aanklop, zal men my ópen 
doen; en ziet men dan, dat ik een Vrouw by my heb, 
20 beloop ik een helder pak llagen. 
Carolina. 

' Ik bob de Sleutels» 

N3 ^•*' 
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P I E T E B. 

Hoet gy ^ Sleoiel»! Wie heeft « die gegeven t 

Carolina. 

Myn Vader! zie daar zyn ze ! wy kunnen zelve 
de deur open maken , zonder dat het iemand merkt; 
gy moet my maar beneden in de kamer brengen; Kan 
men zich nergens verfteken ? 

P I E T E E» 

Daar is een klein Kamertje. •• mur waarachtig» het 
is niet goed, 

Carolina* 

Kom, fpoedig maar , laaten wy 'er ingaan^ 

P I E T E E. 

Maar zeeker/., Ach I Juflroaw*«« Ik wi/de niet 
gaarne ••.. 

Carolina. 

HifT »3rft de Sten^eto» inaafe open» 

P I E T E R, 

Welaan dan» ik zal open isaaken » en dan loop ik 
aairftondfi voofw (Hj fioekt tUfimid. isk de deur.y 

L E A N^ o E a* 

Hier de Sleutels ! QHy neemt ze 'ooeg.') 

Carolina. 

Hoe! is dat uw woord houden f gy beJöoft roy 
hier niet na toe te gaan» qa ik tref a hier aan? 

L E« 
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L £ A N B £ R, 

Ach! Ondimkbaare, is dat tnyn loon? Gy zweert 
my 9 nadat gy my de Sleutels hebt afgenomen, dat 
gy ze zult bewaaren» eo gy bedient *er u op deze 
wyze van ! 

Carolina. 

Ik heb u beloofd, dat zy niet uit myne handeo, zou- 
den komen, 

L & A n D K It. 

Eene belofte, met een vooniemen otn my te be^ 
driegen, het welk my ontflaat.van myn woord. In- 
derdaad , gy leert my hoe men op eene dubbelzinnige 
wys moet handelen •, en dus zal ik uwe ftraf bare on- 
derrigting volgen, en my op 't oogetibllk begeven 
naar de plaats, daaf ik U btloofé had niet te zuilen 
gaan. i - 

Carolina. 

Ach! doe zulks niet, liefïle Leander» 

L £ A N D E R» 

Neen I daar gy my niet bemint , zo verdient gy 
ook niet ddc !k iets meer voor u doe ( Zo gy on- 
dertusfchen my tiog mogt beminneti , zo kan u é^ze 
ftraf, diegy dübbeld hebt verdietid, in 't velfvolg tot 
aen Les en wa»rchouwliig ftrekken. 

(^Hy gaat in iuis,^ 



N4 VIER. 
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VIER-EN-TVVINTIGSTE TOONEEL. 
Carolina, Pietêr. 
Carolina* 
Ach, ik ongelukkige! Pieterl 

P I E T E R. 

Juffrouw? , 

' Carolina» 

Ik voel my niet wel, 

P I E T E R, '« 

ó My ! ik beb niet anders by my dan een beetie 
Kaarfe-fnuiczel uic de Lantaarn. 

Carolina. 

' Ach my! Ik fterf! 

P I E T E R, "^ 

Help, help, is hier dan niemand? 

VYF-EN- TWINTIG St E TOONEEU 

Devorigen, Mevr. Elhüizen, Mevr. Gr^ns- 

BERG, LlZETTE, utt verfcbeidenc boeken 

van bet Tooneel te voorfcb^in komende • 

Mevr. Grunsbbrg. 
Wat is hier te doen? 

L I Z E T T £. 

Wat is hier voor leven ? 

■ • ^ ^ ' • C A-. 
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Ca r o- l I n a« 
Acb Mama ! jk zogt u. 

Mevr. E L H ü I z en. 
En ik zogt u. ^ 

P I E T E R. 

En ik ging op de Snippen -jagt. 
ZÈS-EN-TWINTIGSTE TOONEEL. 
De vorigenj Marten, met do ff-ascbkaarfsn. 
Marten. 

Wat is dat bier voor geweld? en dat zo laatl Wat 
zal die Yrouwcnmarkt hier doen ? 

L i z e T T E. 
Marten, wy zyn het, één, twee, drie, vier >Vroa^ 
wen , alle vier in een droevigen ftaat. 
P I e T E R. 
En ik ben de vyfde. 

Marten. 

Maar waarom zyt gy in eendroevigen ftaat? Waar- 
om zyt gy hier? Misfchien uit nieuwsgierigheid, om 
te weten wat hier in huia gefcbiedr? 

L I z E T T E. 

Juist niet uit nieuwsgierigheid, maar aUeen uit een 
heftig verlangen om te weten • • • • • 

N 5 Mevr. 
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Mevr. £ L H a I z & M. 
Ik kom alleen maar om sya Mao te l^ektiu 

Men. GROitaBSRo. 
Ik wilde maar weten, of myn Man hier is f 

C A R o L I NA, 

En ik verlang te vernemen > of myn Minnaar zig 
nog welvarende bevindt. 

L I z E T T £• ^ 

En ik beb nocb bloedvtrwamen , noch vrienden, 
maar een zekere nacuurlyke drift om alles te weten 
wat io de wereld omgaat; 

P I E T E R* 

Men kan na immers niet zeggen, dat zy niecws* 
gierig zyn. 

Marten. 

Ik bid u allen , een oogenblik te wachten. (7>r 
vide.") „deze Wyven zoeken hier de bort ia de war 
,9 te helpen , ik moet zulks zien voor te komen.** 
Zoudt gy gaarne binnen willen zyn ? 

L I z E T T E# 

Ja, ik gaf *er ik weet niet wat om, dat ik zo ge» 

lukkig was. 

Mevr. E Ir B u I z E N. 

Honderd dukaatea wnd0 Ik *er voor fcimUtt w«- 

zen. 

M A R« 
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M A R T CN » (fnii een zachte fiem.^ 

Laac *er my voor zorgen , ik zal n belmlpzvim 
zyn. 

Mevr. Elbuizem* ~ 

MatrhoedAü? 

Marten. 
Vertrouw maar op my. 

L I z E T T E. 

Ja, Marten b een eerlyk borsje , ik ftaa voor 
liem in* 

M a'r ten. 
Pieter, weet gy de deur, die na de Kelder gaat? 
P I E T E R. •• 

Zou ik die niet weten^ ik ben 'er meenigmaal 
in geweest. 

Marten. 

Hiet la 4e Steuièl ; maak de deur open die naar de ftraat 
gaat, en breng 'er haar met de Lantaarn in, fluit liaar 
dan op , en kom dan wéér hier , ik zal naar u waditen. 
Mfvr. E L H ü I z e n. 

Och»! myn lieve Marten , gy wiei ons niet ve» 
raden. 

Marten, 

Verlaat u maar op my. 
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L I Z E T T E. 

, Wy zyn met ons vieren; Wy zyn voor een twtn« 
tig, dertig, Mansperzoonen niet bevreesd! 

- P:I E T E R. 

Heb de goedheid van my te volgen , ik zal u ^1 
geleiden. 

Mevr. E L H ü I z E n1 

Kom Carolina , daar gy na toch hier zyt, kunt 
^ mede gaan. 

j{Zy vertrektJ) 

Carolina. 

^Ik zou hier niet zyn, zo ik u niet tot een voor- 
beeld had genomen» 

QZy vertrekt.^ 

Mevr. G R u N s B E R o. 

Het zy op deze, of op eene andere manier, zo 
ik maar wat te zien kryg, ben ik wei te vreden. 

(2> vertrekt ^i 

L I Z B T T E^ 

Maak maar,myn zoete Marten, dat wy alles kun- 
nen zien ; het gefchiedt uit geen nieuwsgierigheid, \ 
Is maar uit de grap^ 

(Zj vertrekt.) 



ZE- 
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ZEVEN-KM-TWINTIGSTE TOONEEU 
Marten, alleen» 

Daar heb ik nu eene zaak op my genomen, waar 
van de uicflag kan tegen vallen; óog hec gefcbiedt 
met een goed oogmerk, en Ik hoop, dat het my zal 
gelukken. Deze Wyven zyn razende ; ieder vatf liaar 
is in (laat om hec huis, om.haare Mannen, ^en alle 
de Leden van het gezelfchap , in 't verdriet lé bren- 
gen; Byaidien nu het geene ik in den zin heb, naar 
wensck Haagt, zullen de Heeran daar mede te vr^ 
den, en de Vrouwen van haaite zotte nieuwsgierig- 
heid genezen, zyn 5^ en my,die maar een arm Knecht 
ben, zal het tot eer verftrekkea iets tot de alge- 
meene rust, tot aller genoegen, en tot in ihndhoo» 
ding van het gez^fchap , te hebben toegebracht ; En 
dat zal de gunst der Heeren jegens my niet vermin- 
deren, want tegenwoordig moet mén al veel doen 
opi eerlyk door de wereld te komen. 
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D E R D E B B D R r F. 

EERSTE TOONEEL. 

FerbeeUt de Kamer van V êerfie Bedrjf. , 
f 
Carolina, Mevr, Elhuizen, Mevr. GauNS- 

BEEO, LlZETTE, MaRTEN. 

Marten. 

Kott maar met my , en vrees oiec ; Ik zal u op 
een plaats brengen, daar gy alles kum zien» zonëer 
gezien ce worden. 

Mevr. E L B u I z e N» 

, Maar waar zult gy ons verbergen? 

M A R T £ N< 

In een donkere Kamer, daar niemand in komt. 

L I z E T T E. 

Dat zal zeeker de Kamer zyn, daar 'de Schat in is? 

Marten. 

&echt zo Meisje lief, daar is de Schat in, daar 
men het Land meé mest. 

Mevr. Grunsberg. 
Is het niet waar, dat *er Distilleer -ketels in zyn? 

Mar- 
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M A JIT « N. 

Neen» de Kec^b zyn b^e Keuken. 

Mevr. Blhuizsn* 

Waar is dan de Speel- kamert 

Marten. 

Zomwyl fpelen zy hier een Dammetje. 

'Carolina, 

Dametjes? Daar hooren wy \ nu ; Ik dacht fm« 
mers wel, dac zy Vrouwen by zig kregen. Dametjes I 

Marten. 

Gy zult met ter haast zien , met welke Vrouwen 
zy zig verlustigen? Bönae Vrouwen zyn de Flesfen. 

L I Z- E T T E. ' 

Flesfèn en Potsen, denk ik. 

Marten. 
Potten! wat zouden zy daar meé doen? 

L I z E T T e. 
Toveryen meé dry ven; om den Schat te vinden. 

Marten. 

Ja, gy hebt gelyk i- Nu fchielyk , fcbielyk , ik hoor 
menfchen ; neemt u wel in acht , en maakt Vooral 
geea gedruis. 

C A. 
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C A a o L (HN A,'/tfr z^de. 

V Zo ik 'er Vrouwlui aamref , zal my niets weér- 
houdeD* • • • 

(Zjr uittrekt:) 

Mevr. ^ L H u I z E N, /^ ay^/^r. 

Tjo myn Man fpeett» zal ik hem de Kaortea uic 
de handen fcheuren« 

(Zjf vertrekt.y 

Mevr, G R u N s R E R 69 /^r zyde» 

Ik flaa faun al hunne Distilleer -kolven aan (hikken. 

(Zj vertrekt.) 

L I z E T T E, ter zyde» 

Zo zy een Schat graven» zullen zy my myn aan* 
deel daar van geven. 

(Zjf vertrekt^ 

Marten. 

Om deze nieuwsgierige Vrouwen ten vollen te over- 
tuigen, moet men baar allea^met haare eigene oogen 
laten zien ! Maar ik hoor de Heereii ; ik moet de 
inaaltyd klaar gaan maken ; Zo my myn aanflag ge- 
lukt, zal men my pryzen; ep ZO niet, geduld! De- 
wyl myn oogmei k goed is» mag de zaak Jopen zo 
als zy wil. 

(Hy vertrekt.^ 

TWEE- 
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Valerius, Elhuizen,. Guunsberg, 
Leandeb. 

Grünsbbiig. 

Het is 20, myn Wyf heeft my myne fleutels op 
een diefachtige manier afgetroggeld. 

V A L E R I ü s. 
Wie weet , of zy 't niet was , die in Mansklederen 
hier rondom liep draaijen. 

Grunsbrrg. 

Myn Vrouw in Mans-kleéren? dat kan niet zyn, 
daar zyn geen kleéren in myn huis die haar kunnen 
pasfen* 

Valerius, 

. Dan zal het misfchien die andere met de Voile ge« 
weest zyn, die door Marten betrapt wierdt, toen zy 
de deur open floot* 

GRUIfSBBRG. 

Indien dat waar is, dat zy zich zo tea toon heeft 
gefteld, dan zal haar. • •• • dat wil ik zweeren. 

E L H u I z E N. 

Myn Vriend! wees toch zo driftig niet. 

• G R U N SB. E R G. . 

Komt gy wéér met uw Phlegma* 
XII. Dreu o Ei^ 
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£ L H U 1 Z £ ft. 

Gy zyt van uwe, ik van myne, Vrouw, en Lö«i- 
der van zyne Minnares, gefopt ; dat is kiaan No" 
moeten wy de beweegredenen van haar gedrag eens 
bedaard nagaan. Of dé liefde « die zy ons toedra- 
gen, is 'er 'de oorzaak van, en als dan kuitoen.wy 
ons niet beklagen; Of het is een mtuurlyk gebrek, 
dat men Nieuwsgierigheid noemt, en dan moeten 
wy met die zwakheid meddyden hebben. £en ver- 
fbndig Man moet dit zoeken re verbeteren , zonder 
zl^h kwaad te maaken, en gy moet weten» waarde 
Vriend, dat men nooit met toom en geweld, maar 
met goedheid en ver(hmd,vert)etefenkan,bekyf uwe 
Vrouw twintig jair lang» ^y zal hoe langer hoe iUm- 
ner worden; kies nu een vaa die twee wegen % OF 
breng haar met goedheid en liefde te recht » of wees 
'er onverfchillig in. 

V A L E R I u g# 

Elhuizen heeft gelyk ; hy Q^reekt als eett verflan* 
dig Man, en als een waar PhiIofoo{>h» over het ge^ 
beurder maar ik moet 'er voor het gebeuriyke nog 
eene les byvoegen , welke de ondervinding geleerd 
heeft, dat niet minder nmtfg it^ te weten, dat gy 
uwe Sleutels wél bewaiit ! Laat gy ti dezelve van 
uwe Vrouwen ontnemen, zo verliest gy uwe vryheid. 

L £ A V D E &• 

Ik ben de eenvoudigde van allen geweest ; fk be- 
ken myne dwaasheid; Ik heb zelf myne fleutels aan 
Carolina in bewaarteg gegeven , en Ik heb my niet 
kunnen voordellen , dat zy my verraden zou. 
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EtHUIZEK. 

Verwyt u dst niet; de liefde maakt blind ; gy wtart 
veri>lind toen gy haar de (leutels hebt gegeven, eo 
haare verblindheidlwas oorzaak» dat zy 'er gebruik van 
wilde maaken. Gy colt beiden alfeojgs beter leeren 
zien, 

DE RDETOONEEL. 

De vort gen , A r t s t u s. 

A R 1 s T u f • 

Amlddai Heer VateriosI bebt gydezsHeenen nog 
vSiet van den goeden Vriend gezegd , dien ik voor- 
gelleld heb? 

Valerius. 

Wat zegt gy 'er van, myne Heeren , zyi gy te vre- 
den^ dat wy hem a^ Broeder aannemen? 

Elhuizem. 

Wie is hy ? Hoe is zyn naam? 

A R I s T u 8. 

't Is de Heer Oamon « kent gy Item? 

£LHUIZ£r«. 

Neen. 

Grunsberc. 

Ik ken bem, het is «en btaaf Mn, hy is ons ge- 

zelfcbap wel rnaidig. 

Oa Va. 
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Valerius. 

Goed ; Nu *er twee zyn , die hem kermen , kan bj 
toegelaten worden, wat zeggende Heearen? 

E L H u I z E N. 

Ik ben te vreden» 

L E A N D E Stf 

Ik mede. 

Aristüs. V 

Zal ik bem dan binnen laten ? 

Valerius. 

Wacht nog een weinig. Ik heb nog een voorflag , 
eer wy hem aannemen? Deze Kamers, kosten ons vry 
wat geld; wy hebben de verbeteringen én de menbi* 
len famen betaald; het was dus billyk, dat ieder nieuw 
aankomeling iets voor de Ëntrëe betaalde, wat dunkt 
; 'er u van? Zo wy,tot nader fchikking, ten opzichte 
van Damon , bepaalen , dat hy de maalcyd van avond 
bekostigde? 

G R U N S B E R o. 

Gy hebt gelyk; kan men wel minder belleden i om 
in een goed gezelfchap te komen ? 

E L H U I Z E N* 

' Dat zal eik onzer goedkeuren , en Damon zal 'er , 
vertrouw ik, vooral niets tegen hebben* 

A R I S' 
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A R I S T ü S* 

Ik zal hem dan onder óez% voorwaarde mede 
brengen. 

(ffy ver f rekt.') 
Valerius, *. 

Hoe meer Leden, hoe meer neugd; Maar ik ver- 
geet üog iets te vi:agen ? 

Grun^bero. 
Wat dan? . ' 

V A L E R I U S, 

Of deze Heer getrouwd is? Want wy zuilen, vrees 
ik , voortaan bedacht moeten zyn om niet alleen 
geene Vrouwen, madr zelfs geene getrouwde Mans, 
hierin te latent 

L ? A N p E R. 

Hoe zo myn Heer? 

VAI.KRIUS, 

Ook geen verliefde Minnaars. 

' h E A N D E ^. 
Maar waarom niet? 

V A t R R I y s# 
Omdat zy hunne fleutels niet kunnen bewaarea. 
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VIERDE TOONEEL. 
De vorigetiy Damon. 

A R I S T U S. 

Amicitii» 

V A- L B R I ü 9« 

Amicitia; Hebt gy liem onze groet gewezen? 

Damon* 
üw dienaar , myn Heeren l 

V ALE Ri us 9 geeft tem de baud. 
Wat dienaar! Amidtia. 

Damon. 

Amicitia ; Myn Vriend Ari^tua Beeft my gezegd, 
dat de Heeren dé goedheid gehad hebben my te ver- 
gunnen.., -^ 

V A t R A I ö s. 

Wat goedheid gehad? Wtat vei^iiorien? deze^uit- 

drukkingen zyn uit ons.gexelfcbap verbannen j Ami- 
citia , en niets méér. 

^ D A M o üT. 

Ik wijde gaarne alles, wat Ik bctaalen moet, ten 
eerltoidR^oaw 

Valerius. 

Niets; Zo gy van avond de Maaltyd betaalt, Is 
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«lies voidttni en 't geen gy via arom! doet, mag 
eai nieuw aangenomene op zyne beurt ook doen. 

Damon. 

Zo ik daarenboven nog iecs voor de Emrée fchul- 
dig ben , zo wil ik het gaarne becaalen* 

V A t E R 1 u s, 

Nleta! Hier valien geene onkosten; Al wat,3vy lïier 
doen , koot daar op uit , dtx wy «enige unren In 
eene gulhartige verkeering atogeoaam dpoibrengen, 
en nu en dan , op gemeene kosten , een zeer eenvoo« 
dig vrlendelyk foupége te famenN genieten; dog dat 
gebeurt |niet dikwlls. 

Damon. 

Men zegt evenwel , dat gy onder u vcrfdieidcoe 

Cliarges en Ampten hebt » daar men met ter tyd toe 
kan genaken* 

Valer lua*^' 

Oude Wyven praatjes! uitvindingen der zulken die 
wy niet willen aannemen, en die zig alles in 't hoofd 
haaien , om, ware 't mogelyk , den ondergang van ons 
^ezelfcliap te bewerken* V 

A R t S T U S. 

Dat heb ik hem ook reeds gezegd, maar hy wilde 
my niet gelooven. 

E L H U I Z E W* 

Ja, de ganTcbe wereW vefb^eldl »igi d« wy «e» 
geheim onder ons hebben; Dit is e^M «kvwiW««^ 



i 
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den hoogmoed dier geenen, die zig fdmmen niets 
te weten, en die datróm liever hunne loutere harfeii- 
fcbimmen aan anderen als waarheid opdnngea , dan 
eenvoudig hunne onkunde belyden , willen. 

Grünsberg. 

By de maaltyd zult gy alle onze geheimen ontdek- 
ken; De een (hydt voor, de ander zingt, de derde 
verhaalt aartige gevalletjes, de vierde eet fmakelyk, 
smaakt, door zyn voorbeeld, eene algemeene graag- 
te; Pit laatde is gemeenlyk het Eerampt , dat ik > on- 
waardige, de eer heb te beüeeden. 

L E A N D E R. 

Dames zult gy hier piet aantreffen, dewyl haar de 
entree niet wordt toegefhan ; hoe zeer zy *er dik^ 
wils op aangedrongen hebben. 

Damon. 

De2e zyn het juist, die het meest van dit gezel* 
fchap praaten, en daar allerhande geheimen v:ui ver- 
tellen. 

Valerius. 

£n wat zouden toch onze geheimen zyn! Oiize 
byeenkomst worde niet geheim gehouden. £n waarom 
zouden wy ons verbergen? wy fpreken of doen geen 
irwaad ; wy belasterra of beledigen niemand. Zie 
hier onze vpomaamfte Wetten, oordeel, of wy reden 
kunnen hebben om daar eeoig geheim van te maaken. 

I.) Niemand zal in ons Öezelfchap worden aange- 
nomen , dan die bekend is voor een bnwf , eerJyk , Man 
van goede Zeden. 

a.) Een 
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2.) Een ieder mag zig hier, naar zyn goedvhldeii, 
net aile onfchuldige mtfpannmgeii vermaaken. 

3.) *i Zy wy hief op'degewoone wyze by malkan- 
der komen, of nu en dan goedvinden te ec^en^ zal, 
elk dien drank gebruiken, welken hy verkiest; en in 
die hoeveelheid als hy verkiest, zonder dat eenig an« 
der Lid zig daar mede bemoeije; mits echter, dat 
niemand teveel wyn drinke; want zo dit aan iemand 
voor de eeröe reize gebeurde, 'zou hy terllond van 
de maaltyd geweerd , en gebeurde zulks ten twee- 
demaal, uic die gezelfehap vpor altyd gebannen, wor- 
den. 

4.) Een ieder geeft zyn gerechtig aandeel tot on- 
derhoud van aUe noodige zaaken, als vuur, licht, be- 
diening, boeken, kaarten &c. ^ 

5.) Geene Vrouwen zullen in dit gezelfehap wor- 
den toegelaten , onverminderd het refpeft eri de ver* 
knochtheid, welken alle de Leden voor achtenswaar* 
dige Vrouwen betuigen te hebben. 

6.) Het faamgebrachte geld , dat na de verteerlng 
xnogt overblyven , zal in eene byzondere lus ge- 
legd worden , om daar uit de Armen ^n Noodlydea- 
den by te ftaan. - 

7.) Wanneer een pn;5er Leden, buiten zyn fcteld, 
in ongeluk mogt geraaken , zullen hem de aijcjerea, 
zo veet in hun vermogen is, te hulpe komen, e|i 
hem met Broedgrlyke liefde onderfteunen. 

8.) Die eene laage of fchandelyke daad begaat, zal 
aanftonds van *t Lidmaatfchap* verdoken zyn. 

pO .Alle Ceremoniën, Complimenten , en niets, be- 
duidende betuigingen , zullen hier verbannen zyn; 
Die gaan wil kan gaan, die blyveu wil, kan blyven, 
05 ^ e« 



ftiS De NiftüwsoiE&iot V&oüWEv. ' 

en dttr ztl geene tndere groet , geen ander compIU 
ment, mogen gebruikt worden, dan AmieitUu — *^ 
.Wat dunkr u daar van , b dat een gestifchapydat re- 
den heeft om zig te verbergent 

Damon* 

Ik verheug my dat ik hét geiiik heb my onder het 
getal uwer Leden te mogen talieo* 

VYFDE TOONEEL. 
Dtf V9ri§enf M a E T en. 

M A R T E Nt 

Myn Heeren, het ceieo ii op tifal. 

QHj vertrekt.} 
Valerius. 
Kom laat ons dan gaan* 

Da m o If • 
Ik bid u! Cffj wil dat Vakriut eerst zal gaan.} 
Valerius. 

Zie daar, daar zondigt gy' reeds regens het bat« 
fie artikel van onze Wetten I Die de naaste by de 
^ur 18, gaat zonder ceremonie eerst Amicitla. 

(JH:i vertrekt^ 
Damon. 
Hy heeft gelyk, dat is een zeer goed gebruik. 

(ffy vertrekt.^ 

Gruns* 
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GrU{YSBBR6« 

Kom Vrienden ♦ gium wy; de fpomllngdle ik mee 
myne Vrouw heb gehad, heeft my een goeden 
appeiyt veroorzaakt» 

iHy vertrekt.) 

£ L H U I Z E V« 

Ik heb altyd goeden «ppetyt, wyl my nooit iets 
toornig of verdrietig maakt. 

Ci?r vertrekt.") 

L E A N D £ R. 

Dat kan ik niet zeggen; ik bemin Carolina, en de 
gedachte fmact my dat ik baar vertoornd heb« Zy 
had zeeker wel iets verdient , maar myn hart verwyt 
ny toch , dat ik haar te hard heb behandeld, 

iHy vertrekt.") 
ZESDE TOONEEL, 

Mevn Elhuiz^n, Mevr» Grunsberg, Ca- 
rolina, LlZETTË» 

Mevr. G r u n s b b r o. 
Hebt gy gezien? 

Mevr. E L H u I z £ If • 
Hebt gy gehoord? . 

X I Z E T T E. 

Die my vaneden Schat gezegd heeft; die heeft fii 
der daad gelyk. . 

' C A- 



tao Dk Nieuwsgierige Vrouwen. 

X3 A R o L I N A. 

I 

Hoe, gdyk? Waar is dan die Scbatl 

'LlZETTE, op de deur van de Eetzaal 
wyzende. 

Daar is hy'! Een aangenaam en vriendelyk gezel- 
fchap is de beste fcbat van de wereld, 

Mevr. Grunsberg. 

Myn goede Man ! Ik heb u verongelykt ; Het is 
de onfchuldigue byeenkomst van de wereld. 

Mevr. E L H u I z E N, 

/ Het kwam my ook onmogelyk voor, dat Elfaui* 
un zouëe fpeelen. 

Carolina. 

Leander is oprecht en deugdzaam , maar hy heefc 
my een ai te biner verwyt gedaan. 

L t z E T T e. 

Dat was ow fchuld , MejufFer ; gy hadt hem be« 
hooren te gtfooven, 'en niet zo nieuwsgierig te zyn. 

Carolina. 

Myn Moedcf heeft my daar toe, verleid. 

Mevr. E L n u i z E N, 

Het gefchiedde by my niet uit nieawsgiengheid, 
maar uic pilchc; 

'Mevr, 
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Mevr. GauNSBBRO. 
En ik had *er byzondere redenen toe. 

Mevr. E L H ü I z ï: N. 
Zy mogen nu gerust hun gang gaan ; Laat ons vtr- 
trekken, ik wil niet^ meer zien. 

Mevr. Grunsbero. 
Ja Mevrouw! laat ons gaan, op dat men niet van 
ons vermoede, dat wy ons met anderer lieden zaakeo 
bemoeijen* 

Carolina.* 

Ach Hemel ! wie weet of Leander my nog be- 
mint; ik wilde wel gaarne eens atien of hy vrolyk ot 
▼erdrieiig is? 

Mevr. £ L H u I z E N. 

Kom^ het is nu genoeg. (Zy wil gaan.} 

L I Z E T T E. 

Wacht nog een oogenblikje , ik zal maar eens zien 
of de Heer Leander eet of niet? (Zjf iuisferf aan 
de deun') ^ 

Mevr. Grünsberg. 

Kom, gaan wy; het past ons niet aan de deuren 
te luisteren. 

Mevr. E L H u I z E N. 
Wy moeteü vertrekken. 

LI- 
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L I Z E T T E. 

Wat een kostbtture imaltyd « Wat Idcker eeten ! 

Mevr. £ L H ü I z E N, Vfeier keerende. 
Hoc veö Hceren zyn 'er? 

L I z E T T E, kykt* 

Mevr. GftUNSBrRo, naderende. 
Eeten zy? 

L X Z B T T E« 

Met zeer ved appetyc. 

CABOLinA. 

Eet Leander ook? 

L I Z E T T £• 

Die fpreekt. 

Mevr. Grunsberg. 

Dat is 'zyn gewoonte; liy eet hngzaam, en pnat 
altyd onder het eeten. 

Mevr, E L H u I z E N. 

En myn Man? r 

L I Z E T T E. 

6 Gy moest het zien! 

Mevr. Grübtsbero. 

Wat dan? 

r Lx- 
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LlZBT.TB. , 

Wat een heerlyke Paste3iw 

Mevr» GAUNSBBfto, dringt naar U feu^ 
telgat. 
Hoe ! 

Mevr. Elhuizbn, komt mk utdm. 

Een Pastey ! En waar van gemaakr, 

Mev. Grunsberg» 

Een weSnig plaats , zo 't u belieft Mevrouw 1 Ik ben 
'er de «erfte by geweest. 

Mevr. E L H u 1 z E N. 

Kyk dan fchielyk, want ik moet ook eens zien» 

C A R o L I N A, /^r v$ie* 

Zy mogen nu naderhand vaa myne nieawsgierig^ 
keid wel zwygenl 

Mevr» G r on s b é r o» 

*t Is fuperbe. 

Mevr» E L fi ü I z B N. 

Laat 'er my toch ook by» {Zy ftoot Mevrww 
Grunsberg wegen kykt.} 

L I z B T T B» 

« 
Van deze reet krygt my geen mensch weg» 

Mevr» E L a ü 1 z E N. 

é Dat is manifiok» 
/ Ca- 
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Carolina. 
Zal Ik niets mogen zien? 

Mevr. E L H ü I z E Né 
Zy drinlJi^n. 

Mevr. Gru^sberg. 
\^^e drinkt? dat moet ik zien. 

Carolina. 
Mama, ik wilde ook zo gaarne wat zien. 

Mevr. E L H ü 12 E N , baar plaats fnaaiende. 
Kom hier. 

Carolina» 

Leander drinkt. 

Mevr. Grun.sbbro. 
En Grunsberg? 

Carolina. 
Trancheert een Hoen. 

Mevr. Elhuizen, ftoot Carolina te rug. 
. Dat moet ik ook zien* 

LizETTE, gaat te rug. 

Schielyk, fchielyk, maak toch dat^wy weg ko- 
men. 

Mevr* Grunsberg. 
Waarom dat? 



Li- 
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L I Z E T T ;E. 

Pieter komt op de deur aan. 

Mevr* . £ L H u I z £ N. 
Wat doet Pieter? 

LlZETTE. 

Hy bedient de TafeL 

Mevr. E L H o I z E N, ^jfi/. , 
Ik moet hem zien. 

ZEVENDETOONEEL. 

De vorigen^ Pietir, ntet een fchotel met Cotte* 
letten. 

(In V üithomen locpt hy tegen Mevrouvf EJbuh v* 
zen aanj en bljft verfcbrikt jlaan.) 

Mevr. È l h ü i z en, 

siu, mu -' 

Pieter, 

Maar wat doet gy allen hier? / 

Mevr. Grünsberg. 

Stil, ftil. 

Pieter. 

Zo men u ontdekte , zoude ik* niet gaarne met u 
deelen. 

Xlï. Deel. P . L ï- 
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'L I z E t T E. 

Gy moet toch niets vetklikken. 

P I E T E R« 

Ik Q^eek geen woord i Ik zUL étt mur wegM^en 
gen, en dan gaa ik wéér naar blanen. 

L I z E T T E. 

Wat hebt gy daar dan? 

* P I E T E R. 

Appel- koekjes ; een vervalletje voor my, 

L I Z E T T É. 

Laat tt ny eens Hen. (Zy ntiOi ^«r »èii.) 

P I |>T E R. 

Tast maar toe, naar uw fmaak* 

L I z E T T £« 

Pat is e&si lekker. 

Mevr, E L H ü I z E N. 
Ik moet ook eens proeven. (Zy tteenü *er een.') 

P I E T E R* 

Als 't Mevrouw gelieft? 

Mevr. G KV n-s.b erg, 
Met uw verlof. QZy neemt *er een.') 

P I E T E R. 

Naar uwe verkiezing. 



x: A 
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Carolina» 
Ea voor my niecs? 

P I E T E r; 
Doe my de eer aan, en neem *er ook een. 

Carolina. 

't Is maar om te proev«n, (Zy neem Vr eenJ) 

P I E r E R. 
« 

Zo ben ik met myn fchotel haast uit verkocht; ik 

zal maar wéér naar binnen gaan, om wat anders te 

be((rhaaren. 

L I Z E T T E. 

Breng my dan wat lekkers meé. 

P I E T E R. 

Ta, maar gaa waarachdg liever heen Dames, want 
zo gy gezien wierdt, zou... 

Mevr. £ L H u I z X N« 
Zeg toch niets. 

P I B T £ R« 

GjBen woord, (ffy gaaf weer naar binnen enjlóif 
de dhur toe.) 

Mevr. E L H ü I z E N. 



m 



moetij. na gaaa» eer wy ontdekt worden. 
Mevr. G R ü N s B E R o. 
Ja, dat zal wel 't beste zyn. 



Pa 



Ca. 
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Carolina. 

Ja, laten wy gaan , op dat Leander geene oorsaak 
vlnde om my wéér biuere verwytingen te doen. 
L1ZBTTE9 loopt naar dé deur. 
Nog eens gekeken, en dan gaa Ik h«en. 

Mevr. E L H ü I z E N. 
Kom voort nieuwagierlg ding. 

L I z E T T E. 

ó Dat 18 heerlyk! (Zjr ^^z.) 

Mevr. E L H o I z E N, keert te rug. 
Wat is dan zo heerlyki 

Li ZET Tl» 

Het Desferu 

Mevr. Grümsbero, komt *J dt deur. 

Het Desfert? 

L I Z E T T E. 

Hoe fraai ! Kandelaars vati kristal met bloemen! 
't Is als een geïllumineerde. Tuin. : 

Mevr. E L H u I z E N. 1 

Dat moet ik ook zien. '■ 

Mevr. G r uh's b e r o. 

Ik bid n', laat my dat toch ook'zien* 



V«i F 
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\ Carolina» 

• My ook, 

Zy dringen zo fterk om te zien , dat Vr de deur 
; vAn open fpringt^ daar op komen de Meeren 
uit de Kamer.') 

A GT S TE TO O N E E L. 
bevon'gen, Valerius; Elhüizen, Grums- 

BERG, LeANDER 9 ArISTUS, DaA^ON; 

eenigen met Servetten , anderen met 
Kandelaars. 

Valerius. 
Wat is dat voor een gewéld? 

Grunsberg, tegenzin Fr<iuw* ' 

Voor dea duivel. ••• 

E L H u I z B N9 tegen Gruntherg. 
G^Q drift. •• alles met verdand, met bedaardheid. 
Valerius. 

Hoe komea deze Dames hier? Wie heeft ze hier 
(gebracht? Wie heeft haar ingelaten? 

LAATSTE TOON E EL. 

De vér i gen , Marten. 

.Marten. 

Dat heb ik gedaan, myn Heerl Dat is mynfchuld, 

IRyn Heeren ! Dog hebt de goedheid my te booren ; 

denkt gy dan dat ik misdaan heb » lo ftraft my* 

P 3 ^ ^ 
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£ I. H u I z E N. - / 

Nu begryp ik het ftuki Mnten heeft die Vrou- 
wen bier in gebracht om haar van haar kwaad ver- 
moeden te genexen , en voor ce komen, dat zy niet 
langer erg van ons denken ; Is bet niet zo? 

Marten. 

Ja, myn Heer! dit is de eenlge reden , dat ik haar 
hier heb Ingelaten. De eene zeide , daar wordt ge< 
ipeéld, en de gantfche Familie geruineerd ; De an« 
dere vertelde, dat hier Vrouwen van een flecht ge» 
drag kwamen; Een derde was zeeker, dat men den 
Steen der Wyzcn zocht ; Weer eene andere verzee- 
kerde , dat *er een Schat gegraven wierdt ; zodra 
zulk gekakel in eeniger Vrouwen monden rond gaat, 
weet het zeer fc'hielyk de gaöifche Stad. Deze gek- 
heden haar uit het hoofd te piaaten was onmogelyk; 
zy moescen oyermfgd worden v zy moesten alles 
met haare oogen zien, en met baare ooren hooren, 
om van deze toite Nieuwsgierigheid te herkomeo; 
Zy hebben nu gehoord, zy hebben nu gezien , zy 
zullen nu,, hoop ik, geene kwaade vermoedens meer 
voeden, noch langer nieuwsgierig zyn. Ik heb u. Da- 
mes , met een goed oogmerk hier ingelaten , en ik 
hoop, dat mlks van een goed gevolg mag wezen* 

V A t. E R I ü s. 

Ik tieet niet wat ik 'er van zeggen zal! Gy hebt 
veej vryheid genomen , en zyt myne bevelen niet 
nagekomen , gy hadt dus verdiend, dat. ik u de dtur 
uftzettède; Indioi het echter dit gevolg mogt hebbeo, 
dat deze Dimes , nu becec wegens ouzt bedoelhigev 

on- 
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onderricht, hwe Manoen vporfaan met vrede laten, 
en onze byeenkomften niet meer verftooren, dan wil 
ik u uwe al te groote vrypostigheid wel vergeven, 
en ik zou *ef u zelfs met vermaak eene belooning 
voor fchenkén, , 

M A E T E «• 

Wat antwoordt gy hier op Dames, zyt gy niet ten 
yollen overtuigd^ 

Mevr. E L H ü I E ê l^~ 

Ik had niet nodig te zien, om van het goed ge- 
drag van myn Man overtuigd te weze». 

B L H U I Z E N. ' 

Waarom zyt gy dan hier gekomen? 

Mevfc B ï- H V ï z E N.' 
Om asyne dqchw «e verfenoegeii. 

L E A N D E R» 

Ik verdiende dus geen geloof by u Carolina? 
Carolina. 

Kwaade tongep* brachten w in twyffeling: ik was 
van ttwc oprechtheid overtuigd. 

GRUNSBERflU 

Maar gy , dleöieflle k^roojc , z^l gy voortaan nog 
op üw vermaiedyd ik wil bet weten blyven (laan? 



P4 



Mevr. 
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Mevr. Grünsbero. 

ó Neen »myn lieve Man , wees in het toekomende 
niet meer bezorgd voor, my a ik wil bet. weten.. 

Grunsberg. 
Ja, omdat gy het nu weet! 

L I Z E T T E. 

Vergeeft bet ons , myne Heeren l wy zyn Vrou- 
wen; Aiiyd te* woeten booren ; „ Hier mogen geene 
„Vrouwen inlcomen!" moest eene onweêrftaanl^re 
begeerte daar toe in ons verweltken; Zo men my zei- 
de : bier onder öp den grond van dezen put ligt een 
Steen, dien niemwd zlea magv zo liet ik my 'er tot 
over den bals toe inzakken, om denzelven macbUg te 
worden. 

Valisriüs. 

Is nu uwe Nieuwsgierigheid foldaan. Dames? zyt 
gy nu te vrede ? 

Mevr. Grunsberg* 

Ik ben bet ten vollen, myn waarde man, ik zal u 
voortaan nooit meer kwellen. 

Grunsberg. 

't Word ook boog lyd , dat gy u wat verftandi- 
ger begint te gedragen. 

Mevr. £ L H u 1 z e N. 

Slhuizen, zyt gy kwaad op my? 

V - E L- 
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Elhuizen. ^ 

In 't gebeel niet, »iyn lieve Vrouw : niets minder 
dan dat i ik ken de Vrouwen , ik heb medelydin 
met haar. ' ' 

Carolina. 

En gy heer Lëander? 

L B A ND E R« 

Vergeef my myne drift, ik zal uwen argwaan ook 
vergeten- 

E L R u I z B N« , 

Maar hoe drommel zyt gy aan myiv? fleuteU ge. 
komen? 

L I Z B T T B, 

Dat was niet moejelyk, myn Heer! mét een kop- 
je Koffy. 

E L H ü I Z B BI. :» ^ 

Jou flimme feeks , nu herinner ik my . • . (Tegen Me- 
vrouw Elbuizen.^ en te gelyk ookuw verlangen om 
my myn rok uit te trekken* 

Mevr. E L H ü I z B N. 

Vergeef het my. 

Valerius* 

Goed , laaf nu alles vootby zyn , gy zult dan 
niet meer nieuwsgierig wezen? - 

p - . Mevr. 
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.MOEDE EN DEUGD. 



T ay o NEE L 'S PEL 



... { . 






V E R T o o N E R' S. 

Kantbëb, een arme Goudrmid. 
Jidiroaw K a n t h b r, zyne ^^ouw* 

Kabel» de ondfte Zoon ; ees Joii{eliog vio 

Degenden jaareiu 

F B b D B I K, de joQgfte Zoon; een klein knaapje. 

J u X. I b, de Oogier ; een msiB\t van zeventien 
jaaien. 

Een klein Kiad» in de Wl«g. 

De oude Heer van Wabnbb. 

De Heer van W a r n e b. de Zoon. 

Kristoffel, zyn Knegt. 



Het (luk wordt vertoond in eene der aanziene- 
lyke Steden van DuitscUand* 



ARMOEDE EN DEUGa 

TOONEELSPBL. 



Hef toonêel vtrheeldi ten zeer armoedig kamer* 

tje^ met eenige oude balfgebrokene fioêienp.en tent 

Coudfmid$ 'Werktafel. Men ziet in't verjebiet teut 

/witg^ waarin ^ri kPhd flaaft ^ met eerC oud" voor-^ 

fcboot overdekt. Allei vertoont degrootJU mrmedt. 



S&RSTB TOONEEL. 

Joffir. Kanther, Julie, Fredrik. 

yugrtnw KantherH voor op bet tooneel Migmet 
woi tt [pinnen ; baar zoontjt Frtdrikintt dezfltm tt 
baspelen. Zy fcbynt wegens vermoeidheid fmwylen 
genoodzaakt te zyn4>m baar werk voor eene korte wjl 
te ftaaken ; waarna zy bet met verdubbelden jver 
Weder opvat. Nu en danjlaat zy met medelyden bet 
oog op baare binders. — Julie m by de wieg en 
breidt. Dikmaah tiet sy , onrusüg , neérflagtig 
en vol verlangen f naar de deur. 



.M 



Juffr. K A N T H e R., 

pet haast dtie uaren zyq. 



Jo- 



fl4o Armoede e. it Deugd* 

Julie, bet wiegkleed opUgtende ^ ter zjde. 

Sedert gisteren middag niet gegeecen te hebben, en 
evenwel gerust te flaapen... Welk een geluk voor 
u, arm kind! 

Juffr. K A N T H E E. 
Slaapt by nog , Julie ? 

Julie. 
Ja, moederlief. 

Jufiir. K A N T a £ E. 

Och! mogt het arme kind nog lang flaapen!... 
Voorzigtig,' Julie! dat ge hem niet wakker maakt! 
Zyn gekerm zou myn angst vermeerderen.... Heeft 
vader niet laatCQ blykeo , waar hy heen ^ng? 

J ü L I E. 

Vader Q>rak van naar den jongen heer te gaan , die 
hem den ring gezonden had om 'er de fleenen in te 
;zetten« ily wilde zien, of hy eeu' gulden of iwee 
op rekening kon bekomen* 

Juflr. K A N T H E E. 

•t Was negen uuren , toen hy uitgyig; en nog niet 
weer t'huisJ . . . Hemel ! Wat lot hebben wy te 
verwagtcn , zo hy een' verjgeeffchen gang gedaan 
heeft! 

J ü L I E. 

Laat ons daarvoor niet vreezen. Wie zou zo ge- 
voelloos zyn, en hem zulk een kleinigheid weigeren, 
wanne» hy zyn^ nood te kennen geeft? 

Juffr. 
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Ju£Sr« K A N T R £ R« 

Ach! arme Julie ! gy kent de menfbhen no^ niet* 
Die de grootfle vermogens bezitten om ongelukki- ' 
gen te helpen , zyn *er dikWyls minst toe genegen. 
Dewyl zy het ongeluk nooit gevoeld hebben, ge* 
voelen zy het medelyden ook niet. De algemeene 
hongersnood, de onbefcheidenheid/en d$arby de on- 
waardigheid van onze behoefcigen ... 

} U L I E. 

Maar vader mÉgi immers om niets , dan 't geen hem 
toekomt. Of hy 't eenige dagen vroeger of laatcr 
ontvangt... 't Is arbeidsloon. 

Jaffr. K A N T B £ R. 

Dat is wel waar, kind; maar hy heeft het nog niet 
verdiend. Daarenboven : zal men hem vertrouwen? 
Ik vrees zelfs, dat men, zyne dringende armoede 
vemeemende, uit wantrouwen, dit geringe werk te 
rug zal eifchen. 

] u L I £• 

• 
De heer van Warner is In de gantfche (lad bekend 
als een man van groote middelen. Daar is geen ge« 
vaar by. Bhinen een' dag of twee... langer ban 't 
idee daurea. .• heeft vader hec werk af. 

Juffir* K'a n t h e r. 

Ik weet het wel; maar 4k heb u reeds gezeid,klnd, 
dat rykdom en mededdogen niet altoos gepaard gaan. 
Gy keat den heer Steenhart* Voor den laatften oor* 

XII. Deel. Q log 
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log wfts die even arm a!s wy. Menigmaal beeft hy 
atti onze Tchraale tafel gegeecen. Hy hield toen 
vriendfchap met uw* vader. Kort daarna liet hy zig 
zo wat tot zwendelaary gebruiken, en begon een* 
handel te dryven , daar hy uw* vader ook in dagt 
te trekken.. •• Maar, Hemel! welk een handel !... 
Wat is een armoedig ]eeven,hoe verfchrikkelykook, 
edel, als men het hierby vergelykt ! . . . Uw vader 
wees zyn voorltel van de hand»... Kon de goede 
man wel anders doen?... Seden is hy tot de uiter- 
lle behoeftigheid vervallen. Ziedaar het loon zyner 
onbaatzugtige eerlykheid. De ander heeft zyn for- 
tuüi gemaakt; maar hoe verlleend is zyn hart gewor- 
den I Onlangs, geen brood in huis hebbende, en by 
gebrek van werl^ nkts konnettde verdienen, gaf uw 
vader hem zyn* kleinen voorraad van egtè fleentjes 
in pand tegen de helfl van de waarde. De wreed- 
aa^ nam ze aan ; en ik ben verzekerd, dat hy, al 
konden wy ze losfèn, ze niet weerom zou gee ven, 
omdat de tyd van betaaling voorby Is. 

J U L l S. 

Dat is OBgelooflyk. 

Juffr. K A W T H E «. 

OngelooHyk? Wy hebben *cr oeecb btwytna^t^ 
'Zien. Voorleeden week, tocA wy, gelyk gy weet» 
ons in even groote verlegenheid bevonden , fmeekte 
uw vader fafm om een kleine endarfleoniag. Künc 
ge wel geiooven , dat hy se hete aiet alleen weigeiu 
de, nearzelfsytfêlyke yenwjfuatsgmhsm mtbMakie, 
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en hem verbood ook w«êr zyn* drempel te betree- 
den ? • • • 

Een man, £e voorheen' zdf in armoede leefde. •• 
die al het verfchikkelyke dér behoefcigheid gevoeld 
heeft, bezit, nu by ryk b, geen medelyden! Ik kan 
•i niet begrypeo. 

Jnffir. K A N T H E H. 

Zo veel te beter voor u. Gy hebt goede en éev^' 
zaame gevoelens. Blyf altoos zo denken. (Hier op 
volgt een ftihwygen van eenige oogenbliïken , ge* 
\éuurende welke mm drie nvren imrtjtaan.'y 

F JL EDE RIK, zyn vjerk ftaakende» 

Daar flaat het al drie uuren»..* Ach! mama- lief I 
eeten we dan van daag niet? 

Juflr. K A N T H E R, ernftig. 

Nu, wat zal dat weezen? Ziet «je oto, dat uw 
vader «n bi^er «itgqgaaa zyi? Zoude ge zooder 
hen wd idilea eetenf 

F R £ D E R I K. 

Och neen, Ueve mama! maar... wy weeten lm« 
mers niet, of zy op een andere plaats niet al over- 
tag C^teeen h^ebbdö;. en' • é . 

Juflï. K A N T B E R. 

Va wuéi gy fa ttm .^nzekecfadd gtffist kmmen 
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F R E D E R I K« 



Neen, Ueve mama; maar . . . maar •t is al zo Iaat; 
en 't zou evenwel ktmnen zyn, dat... 

Juffr. K A N T H E R. 

Zwyg , Fredrlk. Zy Lebben vast nog geen fpys 
geproefd; zo min als gy.... Het ge niet, dat Ik 
ook wagt? Uw zuster en uw broertje ook. Kunt 
gy zo lang niet vasten als liy ? Ziedaar, hy beweegt 
zlg niet* 

F & B D E R I K. 

Ja, lieve mama; maar... maar.o Oj geloofc 
niet, wat ik eetf honger heb. QDit uggcnde^ bef f 
ty een hdd geween aan.) 

Joffir. Kan THE R, bem naderende met traa* 
nen in de oogen 

Myn kind! myn arm, kind! (lel u gerust.. .. Wel- 
aan! • •• bedwing u een wéinig. •• • Uw vader komt 
ongetwyfeld (braks t*huis. Hy zal eeten voor ons 
medebrengen. Geloof, dat ik niet minder lyde dan 
* gy zelf, omdat Ik bet u niet kan geeven. 

F R B D E R I K , baar onibelzende , en baare 
traanen afwisfcbende. 

Ach! myn lieve mama 1. 4. Neen, gy moet niet 
lyden. Ik kan uwe traanen n^et zien, of ik gevoel 
een tiendubbel leed. .. . Ziedaar, Ik fcbrei niet 
meer.*.. }a,^ *t is over. Zon ik het gentis van twee 
maalcyden zo wel niet kunnen verdnwgen al^mama 

> het 
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bet verdraagt? Wat ben ik boos op my zelven! Ik 
moe$t niet gefchreid hebben ; maar... waarlyk, ik 
kon *t niet helpen ; *t kwam van zelf. . • . Zie , ma* 
ma -lief, ik gaa myn werk hervatten» én zo yverig 
arbeiden , dat ik den honger vergeet. (Hj zet sug 
neder ^ va f zyn werk wederom ep , en arbeidt met 
verdubbelden yver*) 

JuflS:. Kantber, ter zyde, nadat zy int!' 
geiyks is gaan zitten , en 
baar werk wederom beeft 

opgevat. 

Wat zyn myne rampen zwaar! Helaas! hoe zal ik 
deezen drukkenden last kunnen draagen I 

] U L I E. 

Vader komt nog niet • • . Ach ! Als hem maar geen 
ongeluk is overgekomen ! • • • 

Juffi*. K A N T H B R. 

Laat ons het beste hoopen , Julie, Ik kan ten 
naasten by raadea , hoe *t met de zaak gelegen is. 
Men zal zyn verzoek afgeflaagen hebbent en hy kan 
van zig niet verkrygen met ledige handen by ont 
te komen. .•. Maar over uw' oudften broeder ben ik 
bekommerd. Hoe laat is hy uitgegaan? 

] U L I E. 

Met het aanbreeken van den dag. De klok had 
pas vier uuren geilaagen» 

Q3 !»»• 
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Jafir. KANTHEKyftfii o0genhUk gepeinui 
Ubèende. 

Neen , dat kan ik my toch naauwlyks voorllel* 
len. Zou by , die altoos zo veel deugd en zulke 
edele gevoelens toonde » ons in de elende verlaa- 
ten, terwyl wy zyn hulp allenneest noodig hebben? 
Neen , dat verwagt ik van Karel nooic 

Julie. 

Stel tt daorontrew gerust, lieve moeder. Dat hy 
met een goed oogmerk uitging, is zeer zeker. Ik 
ken zyn braave manier van denken. Ik weet, hoe 
onze diroovigd tocfiand bem ter \mtt pAt^ Hy zoekt 
zekerlyk ergem een middel oai ofls oogeltA: te ver* 
ligten. 

JuSr. K A N T H £ R« 

Och ! Wat kan de arme joognan doenf Zonder 
hulp, zonder raad, zonder iemand te kennen. •• 

Julie, 

Misfcbien Verfchaft onze elende hem een Com 
van inseeviog.... Hy feheeo ki de nkerfie waa* 
hoop «e zyn... 

Juffi*. K A N T H E R. 

Wat zegt ge? Hemel ! Als hy maar tot geen laag* 
held vervalt. Dit zou' my geheel ter neder flaan. 
De grogtfte elende kUgm te verdmctn dan fiian- 
de en onteering. 
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J ü L IE* 

Vrees niet. Ik ken myV broeder. 

Jaffr. K A N T H E R, 

God gccve bctf . . . Zet een' pot met water op 
vuur ,, JoHe , om , tls de Voorzienigheid ons een 
llukje brood toevoegt, cerdond een foupe te kun* 
nen bereiden» Die flrekt nog ui het beste. 

Julie. 

Ach, mama! Van de fpaanders , die ik eergisce* 
ren voor een' halven Huiver kogt, is geen meer 
over. 

}ufr. K A N T H fi R. 

Droevig genoegè... Nu, ik zal onze huisvrouw 
om eenlge fpaantjes hout verzoeken. Misfcbien... 

J u & I e* 

Dat is te veel gewaagd. Zy is een hardvogtig 
mensch. Gy weet , hoe ze ons kwdt om de vier 
weeken huur, die wy fchuldig zyn. Zy heeft wel 
tienmaal gedreigd ons buiten de deur te zetten. 

Juffir. K A N T H E &• 

Te eerder zal zy ons tegenwoor<Hg onvermogen 
befeffen , en veelligt tot deernis bewoogen worden. 
««• Fredrik,roep ons, als uw broertje wakker wordt. 

Quffrowa Kantber en Julie vertrekken.^ 
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TWEEDETOONEEL. 

Feederik» alleen. QHy legt zyn haspel uit 
de band f en ziet ontm 
FervQlgêns baalt by zj» 
nen neusdeek uit , en 
begint te fcbreien*j 

Wat... is het... goecl... dat ik nu ten minften ^ 
••• wat fchreien kan.... Arme xnaxna!«.. Gisteren 
morgen gaf zy ons het laatfte (luk brood ; ai • • • 
wie weet het?... misfchien 'had zy zelve niet ge* 
geeten. Zy zei het wel; maar... Och f dat myn 
vader toch eindelyk t^uis kwam! • • . Goede He« 
mei! • • • verlaat ons arme menfchen nletl • • • Gy 
geeft voedfel aan de jonge raven, die u aanroepen; 
en«.« Hai wie komt daar? 

D E R JD E TO ONE E L. 

De heer vanWarnee de zocn^ zeer zwierig 

gekleed, Kristoffel, deszelfs bediende ^ de 

kleine Fred£Rik« 

W A R N E E de zoon. 

Woont 'ze hier?... ^Hy fiaat zyne oogen in V 
rond,^ Foei!*.. 

Kristoffel. 

Ja; maar tegen de mooie meid , die hier t'huls 
is, zult ge niet „ foei! •• zeggen. 

War- 
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/ W A R N £ R J(f zoon,. 

Des te vreemder komt het my voor, dat zjr eer« 
gisteren, toen ik haar op Hraat ontmoette, en een 
weinigje met haar wilde galantizeeren , zig zo fia 
aanftelde. 

Kristoffel* 

Dat*8 nietmetaU Misfchien zogc ze a daardo<Mr 
meer aan te lokken. 

Warner de zoon. 

*t Kan zyn; maar*. • (èy float zfM cogen nog* 
maah in V rond;) • •• 'c fchynt waarlyk, dat de 
elende hier haar verblyf heeft genomen. Zulk een 
bedroefde armoede heb ik , zo lang ik leef, nog 
nergens gezien. 

Kristoffiu 

Zo veel te beter, Mynheer, dl overwinning zal 
u te minder moeite kosten. Wil het meisje niet» 
dan zullen de ouders haar voor een* redelyken prys 
aan uwe Genade overleveren. 

W A R N E R ^if zoon. 

Maar de juweelen , die ik hier heb laaten bren- 
gen om gezet te worden, zuUen wel reeds gefricas- 
feerd zyn.... Nu, die fqhade is gering, als ik myn 
doel maar bereik. De marde bedraagt liet meer 
dan tien Louis d*or. 

Frederix, .by hem Amende* 

Och neen I Mynheer. Vader heefc den ring reeds ge* 
Q 5 lood 
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lood, en de fteenen in wsscb gezet. Ze (taan daar 
op de tafeL By oiu wordt niemand een fpeld te 
kort gedaan. 

KRiSTOFFELfffü^r ie tafel gaande. 
Hy heeft gelyk. Ziedaar, daar zyn ze. 
Warner de zoon* 

\ Is wonder, dat de honger ze federt vierentwin- 
tig uuren Qiec verteerd heefL 

F R X D E R I K. 

Wy zyn wel hongerig , maar zouden liever van 
gebrek fterr en dan de handen ilaan aan iets , dat 
bet onze niet is. 

Warner^ zoaum . 

. Zeg, kleine knaap, waar is uw zuster f 

Fhi%derik, terwjl de deur geopena 
wordt. 

Paar komt ze }ulst de deur in. 

VIERDE TOONEEL. 

De voor if en , Julie, (febrikkende op bet zie» 
van den beer van Warner^ 

Warner de zeonm 

Hal myn fchoone! zien w^ elkander hier f 

l V h i E9 met befcbroomdbeid. 

Mynheer ... ik weet niet . . . Wat is van uw 
^eost? 

W A R* 



( 
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W it R ff E R de SMff. ^ 

Ik heb hier gisteren eea* ring gezonden om«.« ; 

Julie. 

Dan is *c Mynheer, «He*.* 

W A R N' E R de zoon» 

Ja , kleine fpytlge meid ! Kent ge my ? Gy kant 
ligc denken , dat het my , toen ik den ring zond » 
eigenfyk daarom niet te doen was , maar... (Fjr 
toil baar by de band vatten»^ ^ 

J u L 1 E , bem ontufjkende^ 

Zb^^ Mynheer ! Ik. zie, wat uw oogmerk if<, 
Gy bedriegt a. Hebc ge mee het zenden van den 
ling iets anders bedoeld, dan kunt ge hem terllond 
weder neemea. Ik zal *t by myn* vailer verant* 
woorden» 

Warner de zoon. 

Ho ho! zo fcfattw nier, myn lieve kind! gy zulc 
wel zagtzioniger worden, ^9 ik u zcg..« 

J ü L I E. 

Ik wil niets weeten, Mynheer. Ik zeg h rondbor- 
(lig , dat uw gcdng my mishaagt. Is \ niet ge- 
noeg, dat gymy onlangs op ftraat beleedigde ? Moet 
gy dezren hoon nog in onze eigen wooning herhaa* 
len? 

Warmer de zoofu 

Hoon? Heb tt tt op ftisf gehoond > ft? Gy fpot* 

myn 
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myn kind. De caresfês, die een m«i van myn fkt- 
foen u aandoet, nre](]2:en u, dunkt my, meer tot eer 
dan tot fmaad.... Kom» kleine malloot! ••• (JHj wil 
baar ombelun.^ 

Julie, hem wet geweld te rug floot ende. 

Hemel! welk een onbefchaamdheid! (Zjf vlugt 
ter deure uit^ 

Frede&ik, luldkeelSé 

Mama! mama! 

VYFDE TOONEEL. 

Warner de zoen^ Kristoffel, Fredbriki 

Warner de zoon, met veriaasdbeid» 

Wat drommel ! Die meid is raazéhd ! • . . Wie hééft 
bet ooit gehoord ? Zo arm, en evenwel zo fier««« 
Wel no , wat zegt gy *er van ? 

Kristoffel. 

Ik wéét waaragdg niet , wat ik *er van zeggen zal; 
maar die fierheid moet vernederd worden. Ik zou 
haar doen ondervinden » wat het te zeggen is«.. 

ZESDE TOONEEL. 
De voorlgen , Jufir, K a N t h t r. 
JulFr. K A N T H E R , vol fcbrik. 

Myn dogter verhaalt my daar op 't oogenblik eea 
geval , dat voor roy onbegrypelyk is. . •• 

* War. 
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, W A R N B a 4/« 90ónm 

Voor my is 'c niet minder onbegrypelyk«««« 

Jufir. K A N T H E R. 

Mynbeer , uw manier van handelen is zeer on* 
lieusch, Verfmaadc gy onze belioeftigheid , fpaar ten 
minllen onze eer, onze deugd. .•• Wac liebbén wy 
u misdaan , waarom gy ons wilt bcrooven van ^t 
eenigfte goed, dat wy nog bezitten? Gy... 

Warnbr de zoon^ baar in de rede val* 
lende.. 

Stil, vrouwtje ! Niet te preélcen; gy zoudt my aan 
*t geeuwen helpen. Gy Nzyt dan de moeder van dac 
aartig wolvinnetje? 

]uffi:« Kanther, 2/^ eènige oogenblikken 
bedacht hebbende» 

Ja, Mynheer. 

, Warner de zoon^ zjne cogen in V rond 



Gy hebt haar flegte zeden geleerd. Doch veel 
woorden komen hier niet te pas. Ik zie , dat gy 
arm zyt. Wilt ge, dat ik u gelukkig maak? Zie hi^r 
reeds een klein begin. ••• ^Hy baalt eene beun vit.) . 

Juffr* K a K T H E R» 

Neen, Mynheer. Ik befpeur reeds, wat prys gy 
op dit geluk (telt. Dat wy arm zyn , is wnr.' Ik 

fchaam 
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fchaam my lAet onzeutterftebebodftigheid tebelyden* 
Onfcbnldige aimoede Is geen fchaode; maar... - 

Warner Je »oon. 
Wel nu? Beraad u wel, wat ge zeggen wilu 

Juffir* K A M T H B R. 

'Er b geen beraad noodig. Ik begeer n geld niet. 

Frederik. 

Ocht mama -lief! deze heer wil u geld geeven; en 
gy neemt het niet aan! Bedenk, dat wy naar brood 
(hakken; dat wy federt gisteren morgen geen krui- 
meltje gejgeetea hebben! On uwentwil ea om onzen 
armen vader, moeat ge ten minden. «. 

Juffir. K A N T H £ R. 

ScO^ iiytt kind! 

W A R te E E, Je toon. 

Maar, myn goede vrouw, gy handelt onverflandig. 
Ik geef u tyd om .de zaak nog q^r te overleggen. 
Ik kan honderd beminnelyke meisjes krygen, die zo 
bevallig zyn als uw dogter; maar ik heb deze gril nu 
in 't hod^; zy bébaagr ny; en \ is nw geluk,.* 

Juffr. K A N T H £ R. 

Dit il voor oni geen geluk. Zoek de oogctakkifaa 

op» die gy zo geneigd vindt om haare eer aan u te 
verkoopen. Wees verzekerd, dat uwe aanbiedingen 
by my noch by myn dogter 4K)it..iflgani zullen heb* 
ben. Pit zeg ik u ééns vooral. .. '\. 

War. 
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Warner de za$n. 

Zo veel ce erger voor n.... Kom, Kristoffell Ik 
wil myn* cyd hier niet verkwisten. De moeder ii 
gek; en de dogter weet niet, wat ze doeu 

Kristoffel* 

Adieu , Madam 1 Eet finaakelyk van uwe groot« 
moedige fentimenten. 

{Zy vertrekffim.^ 
ZEVENDE TOONEEL. 

JuflTr, Kanther, Frederik, ] uhiz^ welke ^a 
eenige oogenhlsiken binnen koaUm 

Juffi:* Kanther. 

Gaa, laage ziel*... Uw verbard gemoed verwon- 
dert my niet. *t Is een noodzaakelyk gevolg van *t 
bederf uwer zeden. Elende komt zelden alleen. Ge- 
lukkig, d!e ze met Ihnd vastigheid verdraagt! Maar 
wat valt het zwaar, moedig en llandvastig te blyven, 
wanneer de natum: begint te bezwyken! 

Julie, 

Ach! waarde moeder! Is *t moplyk, dat *er men« 
ibhen gevonden worden, die zlg wegens onzebehoef* 
tigheïd een regt willen aanmaatigen om ons... QZj 
valt baare moeder $m den bals.^ 

]QflSr. KANT.0ER, met aandoening. 

üw devgd verblydt my Inner lyk , Beve Jalie. Gy 
iMbi o ali «en keldla gedraagen.... M«ar helaasf 

wat 
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wat ben ik ongerust over uw* vtder! Ik befpeur het 
oogmerk van den ring* Ik (tel my voor, wat hy te 
verwagten heeft van een* man , die hem met 2ulke 
inzigten werk geeft*. »• Door hanzeer, honger en 
angst afgemat , zal by onverrigter zaak t*huis ko- 
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Och! had ik hem van al dit leed kannen ontheffen! 
Hoe gaarne. •• Maar... Indien men niets dan myn 
leeven géêischt had... 

Jnffi:. Kantoer. 

Neen. Gy hebt wél gedaan» myn waarde dogter. 
Ach! dierbaare kinders! uw toeftand en die van uw* 
vader doorgrieft myn ziel. Ik heb by onze huis- 
vrouw al de wreedheid ondergaan, die gy my voor- 
fpelde, Julie. Een (farooin van (dieldwoorden, ver* 
wyten, bedreigingen. •• Gelukkig,, dat dit alles my 
alleen getroffen heeft I... Maarnu... nu moeten wy 
het uicerae middel beproeven. Wat is dit middel 
grievend voor gevoelige , voor eerlievende harten! 
.•• Fredrik , gy moet my met uw hulp byllaan. 

F R E D e R I K. 

Ik, lieve mama? Beveel maar. Voor u zal *t my 
gemakkelyk vallen alles te doen. 

Juffr. K A N T H E R. 

Goed, myn kind.... Omhels my.... Gy moet. . . 
Wreede noodzaakelykheid, waair dwingt gy my toe! 
••• Gy snoet buitenshuis om hulp fhieeken ; gy moec 

de 
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de lieden onze elettde voorftellen; gy moet door uw 
gefineek, door uwe traanen, hen een klein . gedeelte 
vin hunnen overvloed iragtenafte perfen...- Ik weet; 
wel, dat dit een zwaare post is, lieve Frederik. Öy 
zultlaage zielen genoeg vinden, die niet gelooven, 
dat bet mogelyk is arm te zyn en agting te verdienen, 
hongerig te zyn en den honger door geene eerlooze 
middelen te ftillen ; gy zult verfleende harten one- 
moeten, waarop hèl gekerm der elende niets vermag! 
ipaar misfcbifn .zult- .gy ook hier of daar nog een 
inensch aantreffen, die dezen edelen naam waardig is. 
Waarlyk*,ik geloof, dat 'er nog zulken zyn.' De hon- 
gersnood, die thans ilom heerscht, heefc hier en daar 
grootmoedige en meegaande zielen tot liefdaadigheid 
opgewekt. Wy hebben 'er voorbeelden van gehoord 
en gezien. Mogelyk . . . ach ! . . . mogelyk wordt 'er 
ook iemand gevonden, die eèn oog van raedelyden 
op ons (laat, en ons ten minflen vpor eenjge dagen 
fedt üit den jaminèrlykeh toeftand ,' waarin wy vel^ 
zonken liggen. 

Frederik, met groote ophttendheid naar 
zyne moeder geluisterd heb' 
*, bendcm 

Is dit niet te zeggen, mama -lief, dat ik... moet 
gaan bedelen? 

JuJt. K a n t h e r, ter, VS^e. 

Ach! Hemel!.:. (OverMd.^ Ja, myn zoon, om 
«en aalmoes bidden. - , 

' XII.D.VL. ■• R F a E. 



<ZS6 A E H o B D B » N D • y e D» 
FaE0BBIX. 

Dat zal my zwaar vallen, lieve mama. ... Maar.,» 
moet ik *er alle menfthen om aanfpreekea? 

Jiiffi* K 4 N T a B R. 

Ja,myn zoon, allen; dat 15 te zeggen, «tfegydeokc 
dat In flaat zyn om u te kunnen helpen* 

F B B D B B I S. 

Maar fommige luiden zyn zó boos» en bejegenen 
de armen zo hard.... Mogtikdiemaarvoorbygaaai 

Juffir» K A N T B E E, 

Hoe wilt ge deezen onderlbhelden^myn kind? Dac 
is niet mogelyk. Stel ^vf verzoek met befcheiden- 
beid voor, doch met aandrang. De harten worden 
niet altoos door den eerden Ooot beWoogen. Weea 
beleefd, zonder evenwel een loage enjhruipende hou- 
ding aan te neemen. 

F E E D E R 1 1:» 

Moet bet dan geTchieden? 

Juffir. K 4 n T H £ E. 

Of wilt ge ona van hooger «ien vergaand 

F E £ D £ R I K, zeertreufig. 

Ach! neen, seen. Ik zal gaao) Ik zal gewillig 
gaan.... Kusch my, Ueve ouuna. 

Jnffr. Kanther, bem gthnebi hMemh. 

Caa, lief ktodJ Als het leeveti vao uw' vader, uw 

ei- 
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eigen feeven, en ö&t van uwe broector^ en.vaa nwe 
zuster my niet ter harte ging, zou Ik zulk een offer 
van u nieteiföhen. De Hemel zegene ii\iif «md^nee- 
mingl 

(^De kMnt Ffêderik vertrekt weenende.) 

AGTSTETOONEEL. 

Juffir. Kantheb, Julie. 

}uLi£, bem met trsanen in Je oogen 
naziende» 

Het arme kind!... Neen-^ *er kan nfemand wee* 
zen, die door zyn gelaat niet getit>fien, èoGt zyfté 
traanen niet tot hartelyk nedelyden bewoog^ wordt. 
Deze flap kost hem veel. 

Jufi* K A N T H fi R» 

Acb! deze fiap zoo immers niet fmaadelyk zyn, 
als hy *t niet door fchandelyke misbruiken geworden 
wa^ Luiheid, ]edi||h«d ec boo^id tebbin hem 
veiagctlyk gemakt» 

J ü L I E. 

H^aasK*. Daar komt vader..«« Achl myn waar* 
de vader! (JSy kopt baënn imdér te gêmêiti^ 

JuiK. K A N T B E E. 

Z^ htm nieia van de oDbefchatnidheid» vm dien 
IPilgeQ heer. Hjr »ii *er Ugfe iMg oeMagdfer doot 
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NEGENDE TOONEEL* 
De Heef Kanther, Juffir. Kanther, Julie, 

Kanther. (^Hy treedt binnen met eene naar* 
geestige en neêrflagtige houding. 
Zjngeiaaf is bleek en vervallen. 
Z^ne kleedy geeft zeer grootebe- 
boejtigbeid te kennen.') 

Ach! myn goede Krisiine! ••. Ach! myn lieve dog. 
ter!... Niets b^fc 'er voor ons over. Wy moe^n 
fierven... . iffy gaat zitten , en ziet met verwilder' 
de Mgen rondom.) Waar is de kleiiie?... Is Karel , 
nog niet. t' buis? • 

Joffr, K A R T H E R. 

't Lag my op de leden, myn dierbaarfte fcbau Gy 
hebt niets bekomen % is bet zo nlett 

Kanther, op eerf verdrietigen toon. 

[ jNieis, :Alle «enfcbei^h*ben hunne harten voof 
*t medelydengeaooten.... De boMwigtfdlemydea 
ring gezonden beeft . • • . . 

J ü L I E., 

Achl ik kan 't wel raaden* / ^, : 

Ka nth:*: R*": { 

• Eerst v^nd Ik heto niet. Byttóf twee üureti öond 
Ik aan zyn deur. , Eindelyk -kwam ty« • Naaüwlyk^ 
had hy my gezien , of hy vraagde , wld «die bede* 
t laar was. Ik verbeet myn Q>yt. Zyn knegt beet 
X ' r« hem 
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hem in 't oor , dat ik de goiidfmid was , die den 
rUig zou inaaken. Ik Helde hem myn verzoek voor. 
Ik zeide, dat ik gaarne een derdedee! vao myn ar-^ 
befdsloon wilde laaien af korten, als by my het geld 
vooruit betaalde. • • • Zonder bier op te antwoorden , 
vraagde hy,of ik niet een mooie dogier had? Deze 
vraag ontzette tny. Ik zeide : ik heb een dogterf 
een braaf ^ eerlyk , goed meisje ; zy draagt myne ^len-^ 
de met meer flandvastlgheid dan U< zelf. Of zy mooi 
Is , weet ik niet $ maar ik weet , dat zy deugd- 
zaam Is. 

Julie. 

ól Mya vadert 

K A N T H £ R. 

„ Dan weet ik het, "begon hy ; „waarom zyt gy. 
,, zo dwaas, dat ge in plaats van zelf te komen, haar 
„ niet gezonden hebt , om my dit verzoek voor u te 
„ doen?.*« Doch 'er is niet aan gelegen. Zend ze 
,^ nog. Ik zal u het maakloon van den ring tien- 
., dubbel betaalen ; nog meer, de gantfche ring zal 
„ u gefchonken zyn."... Ik begreep, wat hy zeg- 
gen wilde. Vanwaar mag by weeten , dat ik een 
dogier heb? 

/ 

JufFr. K A N T H E R. 

Vermoedelyk beeft de knegt , die den, ring hier 
bragt... 

K A N T H E R. 

UoQ \ zy , myn toorn borst uit. Ik zeide hem ©»• 
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befchfOQxnd de waarlieid. Hy riep zyn* knegt, en 
liet my bet buis uit ftootea. Htlf dood ?iO §mn 
en magteloosheid • • • 

]ofir. K A w T H E E» 

Bedsir,nyn waarde man. IVagt öna verdriet te ver- 
zagteodoor betuwe^ te vergeecen. Ik beb ons&it klef- 
nen Frederik uitgezonden.,.. Misfbblen beweegt de 
Voorzienigheid bet een of ander bart tot ons behoud, 

K A M T H E a» 

Hoop nieta, myn lief. Acbt de men(cben , de 
nenfciien... neen, *er zyn geen menfcben meer.... 
Eindelyk nam ik myn toevlogt tot een mfddel, dat 
ik Gverlang verworpen had. De fcfaaamte . . • helaas ! 
ik moet bet u belyden, de hoogmoed, de eigenlief- 
de. .. boe is 't mogelyk, dat een oogëukkige, a)s 
ik, nog hoogmoedig kan weezen! Maar de mensch 
t^yft altoos mensch.... Lang heb Ik t^gen deze val« 
febe fchaamtè moeten worflelen. Myn tederheid je- 
gens u en jegens deeze lieve kinders behaalde einde* 
lyk de overhand. Ik fprak den eerden manscb , die 
my ontmoette, met traanen in de oogcn, meteen 
ontroerd gelaat , en met een aagte, baügebrokeneffem t 
aan. „ Ik heb,** zelde ik, „ een vrouw en vier 
,, kinders, die io de uiter&e ekodeay».*'..* „Kant 
„ ge niet arbeiden ? '* antwoordde my deeze man met 
groote fluurschhekf. . . . ,,I>e tydenzyn ikgt. • • . Dunt» 
„ te , fcbaarschheid *\ • . Daar beroepen zig diaas ale 
fielten op^.. Onder d^t zeggen haalt hy een volle 
beurs uit, zoekt langden werpt my eindelyk een' dait 
toe, ... Ik geraakte van verbittering bEÜen my ael- 

. ven. 
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vefl* Ik wüdt 4»eetoi; ibm flyn toBg vss als ve^ 

J tJ 1 1 & 

Hemel! Hoe kan een rykaart den behoefiigen by 
zulk een gift zo fmaadelyk bejegenen.... By wien ' 
2ullen wy Imfp isoetenf 

K A M T H £ R. 

By niemand , ztg Ik u, myn dogter. Als men zo 
ongelukkig is als wy 2yn, moet men (terven. 

Jufff. K A N T H E *. 

Neen , by God. Hy wfl en zal on» Wpen. BI 
geef den moed nog nïet verlooiign .... Kareï • . . 

K A N T » E a. 

I» die nog i^et t^fauis geweesi? Hy k anders niet 
gpwoon zo lang va» buis te blyvén, en zo vroeg w 
te gaan. 

JufFr. K A N T H E R. 

Dat heb Ik ookgezercl. ik kan niet denken , dat 
by om YCFteatffl wHr 

J u L I E. 

Neen, nimmer. - 

K A N T H E R. 

Ik denk het ook niet* Maar moest hy toch weg 

gegaan tfn r datf hy btvmm Is van otozses jamaier- 

lyken toeflandy xmm wy xya hnlp volfirekt aiet 

R 4 kqn. 
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kunnen ontbeerent Weet hy niet, dat het verzuimen 
van werk ieder oogenblik ons een (hik brood nk den 
mond neemt, ••• Neen, by kan *t niet verantwoor« 
den. 

Julie. 

Ik boor iemand. Ik denk vast , dat by *e zal wee^^ 
zen. (Zj gaat naar de deur.^ 

K A N T H £ R. 

IJy moet niet onder myn oogen komen. •,'• 
TIENDE TOONEEL. 

De voorigeity Karel, zeer verbleekt ^, een^ neus» 

doek voor zjn aangezigt houdende ^£n een brood 

onder den arm draagende. 

K A R £ L. 

Daar! {H^s werpt bet brood öp de tafel.) Eet! 
Het komt my duur te (laad.... Ik kan niet meer.... 
(Hjf zygt neder tegen eene oude ka$^ die in de ka^ 
mer ftaat»') 

K A N T H E R. 

Wat zal dat^... Hebt ge een misdaad begaanf .•, 
Ach ! ongelukkige j 

JufFr. K A N T H B R,. 

Zou *t mogelyk ;?yn, myn zoon... 

K A a E L. 
Eet, zeg ik. Ik bid u om 's Hemels wil... De 
miidaad h zo groot niet als gy denkt. 

Ka ïf- 
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.Ka NT PER. ' 

Maar wat betekent de toeftand, waiqln wy u ziea^ 

JufFr» Kanther, ziende^ dat zjn aangC'* 
zigf bebloed is. 

Bloedt 

Julie. (Zy komt by bem, en ligt den neuS' 
doek op.} 

Ach! zyo gantfche aangezigc is vol bloed. 

K A R E L. 

't Is niets.... Myn vader!... myn moeder j.;, 
myn zuster! ... u brood té verfchaffen,.. £etl 

Jufïr. K^ A N T H E R. 
Ach! myn zoon! 

J ü L I E. 

Ach ! myn broeder ! (^Zy ombeist bem.^ 

Kanther. 

lic zal niets aanroeren, eer ik wetc, vanwaar. ^ 

(Julie neemt een glas ^dter^ dat op de ta* 
fel ftaat , en wasebt baar* broeders aan* 
gezigt met baaren neusdoek^ 
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ELFDE TOONEEL. 

i>e vd&rfgen^ de Hetr van WaAH&r ék ^dêf^ 
. Feedeeib» €€m Knb«t» érarngmii eetf 
ktffmet eet en. 

DeHr. van Warner i/^ viukr$, 

Wiar zyn Be ongMÜA^fSXi f Hoe. bebben ze zo 
langsvoor myo oogen verborgen kunnen blyven? 

Fre^erii:. 

Hier zyn ze, Mynheer.. •• Dat is myn vader; dat 
\s myn moeder. • • • Zy fierven van honger. 

]uAL K A « T H E r. 

Och! Mynheer S zovdcgy onswtteti redden? Wat 
zyn wy aangedaan over uwe grootmoedigheid l Wy 
gevoelen 'er ten voDen de waarde vatu Maar kan- 
nen wy ze genieten, ^^ar ove oudffe. •. Wy wee- 
ten nog niet in welk gevaar.,f Ochl hy is zckerlyk 
ons niet onwaardig. 

Fr E D E'ft f K , Mar hem Ue hopende. 

o ! LIere br<>iifcerl Hoe zyt ge dsiaftran gekomen ? 
..« Ik heb wel gezien, hoe men u b^^geode... 

De Hv. V A V W A R 1» E R /r wden 

Ik kan uw ongeluk byna raaden , myn vriend. 

K A R E L , met een zwakke en gebrokeneftem. 

Misfchien , Mynheer. Ik kon den jammerlyken 
toeftand myner familie niet langer"^a:tnzien. Vol wan- 

lipop 
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hoop ging ik dezen morgen uit, vast beflootep keb* 
bende hen te belpen ofte derven. ... Ik vond een* 
myner vrienden, die even arm is «Is ik zelf»... Myn 
wanhoop deed hem fchrikkea. ,,Waar wilt geheen?*' 
vraagde hy my, •— Ach ! myn vriend ! antwoordde ik : ^ 
federt gisteren middag bel>ben myn vader en moeder 
• •• niets gegeeten.... Ik weet niet,. waar ik gaan 
zal.... Waar ik' ben .. . zy zullen fterven,... „Zie- 
yy daaV,"" zei deeze deugdzaame jongman: „dit is al 
,, wat ik h^. Neem aan.**... Het was een halve 
ilfii ver» • . • Ik gaa naar een* bakker. ,* . • Gy weet , hoe 
weinig brood men tegenwoordig voor een* halven (hii« 
ver koopen kan.... Ik verzoek daarvoor een brood 
vaneen*f!uiver; Ik zweer, dat Ifcbemmoi^en ofover« 
morgen de andere helft zal brengen , of my lelv^ In 
zyn handen (tellen. Hy ziet my aan, en zwygc» Ik 
houd zyn ftilzwygen voor toeftemmiog , en loop 'er 
meê heen. De man roept: ,,.houd hem 1 boud hem !** 
Straks valt hec dolle graauw op my aan. Doch alleen 
bet denkbeeld , dat myne <mdto Ipoedige hulp ooo* 
dig hadden, gaf my nog zo veel kragt, (ba ik niet 
op den grond viel , maar my los rukte » en door den 
gang van een huis ontfnapie. Ik wil gaarne fterveut 
Gelukkig» zo myn dood flegts eenige oagenblikken 
het leeven van die ongeiiikktgen redt, w^k«i ik myn 
leevea te dtnkeD faebl... Ab ik ir^ Mynbeec, met 
eene bede nogt lastig vatten, zon ik a vefzoeken» 
den bakker den halven Ouiver t& zenden , diei ik. .. 

DeHr. van Wa&nbri^ vaJer^ 

]a we), myn vriead. Acht gy zyt ec» woftdcf «n 
deugd; maiar gy hebt in dit kltid eea* tiaardlgen me* 

de. 
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dedinger. ••• Ik zag uit myh venfier eenlge xvrèedaarts 
u vervolgen ; ik zag u met bet brood heen fnellen. 
Ik vermoedde fcbier, dat de uiterfie nood u onge* 
lukkig tot dezen roof bevvoogen had. Ik liep naar 
beneden» om het volk te weerhouden, en u in be« 
fcherming te neemen. Toen ik aan de deur kwam » 
zeeg deze arme kleine ter aarde, terwyl hy uitriep: 
„ ach! myn broeder! myn arme broeder",.. Ik liet 
hem in huis brengen. Benige druppels fierken drank, 
die ik hem in den mond lie£ gieten, deeden hem weêc 
bykomen. £en Geneesheer, die juist in buis was, 
2eide: „'t kind is fiaauw van honger; *t zal (ïerven, 
„ als het niet terdond eenig voedfel bekomt. *'•. • Ik 
laat hem flrak3 iets toereiken. Hy weigen het te nut- 
tigen. „ Help, myne arme oud«-s maar*\ liephy. 
„ Kan ik eeten, daar zy misfchien van honger Her- 
ven?" 

K A N T a E R , aangedaan. 

Ach ! lieve , braave kinders 1 • • . Hoe zeer verdient 
gy een beter lot!... 

De Hr. v a i5i W a r n e r a?^ vader. 

Zyt over u lor niet bekommerd. Ik neem het op 
biy. De Hemel zy gedankt voor het gezegend oogén- 
blik, waarin ik hl kennis geraakt ben met een onge« 
lukkige familie , die den rampfpoed niet verdient ! 
Uw zoon zal, hoop ik, buiten gevaar zyn. Schrik» 
angst en honger hebben hem misfchien nog meer be« 
dwelmd dan het geweld , waarmede men hem heeft 
bejegend. {Tegen den Knegt:) Zet den korf neder, 
en loop fchielyk mix een' heelmeester, (^ffy haalt 

eene 
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eene beurs «//, welke by op de tafel werpt ^ Ziedaar 
iets, om hem te betaalen, en om u eenige dageia van 
\ noodige te voorzien. In 't kort zult gy meer vaa 
my hooren. {Kanther en zyne familie willen zig 
aan zyne voeten werpen ; maar by weêrboüdt ben,y 
Geen dankzeggingen, myne waarde kindersl *t Geen 
ik doe, is myn pligt , en zo aangenaam... üw hart 
heeft my reeds rykelyk daar voor beloond. Maar mag 
ik u iets vraagen? Q/Iy ziet naar de tafeL") Ik heb 
zo even daar op de tafel een* uitgezeiten diamantea' 
ring gezien. (Tegen Kantberi) Behoort die u toe, 
myn vriend? 

. K A N T H E R. - 

Neen, *t is aanbefteed werk. Maar ik zal het cê 
rug brengen, zo dra ik de natuur e§n weinig bevre. 
digd heb. .'•.*. 

De Hf. V A.N W.A H N E R. A vader. 

Waarom? 

t K A N T H E Hg 

Denk niet. Mynheer, dat uw grootmoedige by- 
fbmd my den lust om te arbeiden ontnomen heéTt; 
maar by, die my die werk opdroeg, was een boos* 
wigi; hy zogt gelegenheid oïn myn' dogter te ver- 
leiden. Zo dra ik; hem om eenig g«ld. op rekening 
^verzogt, verklaarde hy my zyn oogmerk» bood my 
'jden gantfchen ring ten prys; en toen ik hem, gd- 
^lyk hy verdiende^ afwees , liet hy my het huis ui; 
llootdQ. ) 

■ ■ ■ ■ Ju». 
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Joffr» K A N T H B lU 

Ach! nu kaü !k u zeggen, myn waarde man» dac 
deeze onwaardige ook hier geweesc is. Maar onze 
deugdzaame Julie heeft hem met alle zyne aanbie- 
dingen gramdoorig afgpweezen* 

DeHr. van Warnbr^^ padét^» 

Ach! Wat zyn ^Ike men&hen verfoefelyk» die 
den nood des behoeftigen ten nadeel der deugd en 
ter voldoening hunner fiioode lusten zoeken te mis- 
bmiken ! Zy verdienen veel zwaarder flraf dan ie« 
mand, die, door nood gedwongen, my een gedeef* 
te van myn* overvloed oncmeemdt» Hoe heet de 
booswigtf 

Kam t h e r« 

De Heer van Warner. 

DeHr» van Warner ^^ waAt^ 

Hemel! myn zoon!... 

K^AMTumk in di zjnen , eikanderen met 
^ fcbrik aanTdemde» 

Zyo soottf 

DeHr. van Warvrr4& nader. 

Doch waar vtrwoflder Ik my overf Ik ken hem. 
Ily heeft my van zyn vroege jengd af ved verdrïei; 
veroofzaakc Reeds federc een jaar heb ik hem we- 
gens zyn losbandig gedrag uit myn huis verbannen.. • • 
Ononst u niet. Ik ben te meer verpligt het onregt» 
u door myn* zoon aangedaan , te vergoeden. Qnder- 

tns* 
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tosfqhen ziet gy , waarde vrienden, dat zy, die ge- 
lukkig fchynen ^ niet altoos jielakkig zyn« De He- 
mel heeft my tydelyke goederen gegeeven; maar he- 
laas! welk een' zoon, die de troost en de (leun van 
myn* auderdom behoorde te weezen 1 Gy zyt arm; 
maar met welke braave kinderen heeft hy ingezegend ! 
Gy zyt veel gelukki|;er dan ik..,. Vaart wél, myne 
kinders ! . . • Quite en Ftederik vatten elk eené band 
9an den Heer van iVarner , en kut/cben dezelve. 
Karelftaat met veel moeite óp.') ' 

K A^ N T H £ R, 

God zegene ui 

Juft. K A N T H E R. 

In de eeuwigheid zal hy uw belooner zyn. 
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